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The Chinese Composite Bible is intended to make you think more deeply about the text by progressive
comparison of literal versions. Starting with Chinese, two English versions are progressively Compared in
order to gain deeper insights into the text. The mind works differently when understanding one text, when
comparing two texts and when looking at more than two. As a result, an over-all meaning is obtained,
which | call a “composite” understanding. When you have reached this level of understanding, you will want
to record your thoughts about what the text now says, what it means to you spiritually and how you plan to
apply its meaning to your life. 1 hope that you will find this work a help in your studies and a blessing in
understanding what God would like you to know.

Chinese Union Traditional
The World English Bible

Young's Literal Translation

Acts

1 RMIFZEM, REKETHE. WIEBHKFEE— UM,
The first book | wrote, Theophilus, concerned all that Jesus began both to do and to
teach,

The former account, indeed, | made concerning all things, O Theophilus, that Jesus
began both to do and to teach,

7]

2 BENMBEEEE BB RENCLRE, ABRELANB F AL,
until the day in which he was received up, after he had given commandment through
the Holy Spirit to the apostles whom he had chosen.

till the day in which, having given command, through the Holy Spirit, to the
apostles whom he did choose out, he was taken up,
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tHEE2ER,. AFZHNEE. BSEBECEENEBERERE. D+XZAX
mfER, BR #WEHNE,

To these he also showed himself alive after his suffering by many proofs, appearing
to them over a period of forty days, and spoke about God's kingdom.

to whom also he did present himself alive after his suffering, in many certain

proofs, through forty days being seen by them, and speaking the things concerning
the reign of God.

BMEAEMRENKRR, BHEMAR., TERRTEBLS. EFR K
FREFH., RERMERRRABY.

Being assembled together with them, he charged them, "Don't depart from
Jerusalem, but wait for the promise of the Father, which you heard from me.

And being assembled together with them, he commanded them not to depart from
Jerusalem, but to wait for the promise of the Father, which, [saith he,] 'Ye did hear
of me;

HWBaRAKKER EFXZELBE. RPMEZEEN K.
For John indeed baptized with water, but you will be baptized in the Holy Spirit not
many days from now."

because John, indeed, baptized with water, and ye shall be baptized with the Holy
Spirit -- after not many days.’

M RENIFR, BHRHKR., M, REEUEGIE. REERRB,
Therefore, when they had come together, they asked him, "Lord, are you now
restoring the kingdom to Israel?"

They, therefore, indeed, having come together, were questioning him, saying, ‘Lord,
dost thou at this time restore the reign to Israel?’
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BE@HEHMEMR, XBEEBCHENR., TENKEBEBH., TERMIT U

He said to them, "It isn't for you to know times or seasons which the Father has set
within His own authority.

and he said unto them, ‘It is not yours to know times or seasons that the Father did
appoint in His own authority;

BEEERBEERMEL. RPBRLEFREL AEEBHRMBH. BX

i, IHBAND, EXNHE, EREHNRF,

But you will receive power when the Holy Spirit has come on you. You will be
witnesses to me in Jerusalem, in all Judea and Samaria, and to the uttermost parts
of the earth.”

but ye shall receive power at the coming of the Holy Spirit upon you, and ye shall
be witnesses to me both in Jerusalem, and in all Judea, and Samaria, and unto the
end of the earth.’

MTEFH. MEENRER, AR ENLA,. FE—RERIEMEE,
EERARMT,

When he had said these things, as they were looking, he was taken up, and a cloud
received him out of their sight.

And these things having said -- they beholding -- he was taken up, and a cloud did
receive him up from their sight;

EfAELE. P EBEXRNBER, ZRERMBEA. FFAK. B #E

8. R,

While they were looking steadfastly into the sky as he went, behold, two men stood
by them in white clothing,

and as they were looking stedfastly to the heaven in his going on, then, lo, two men
stood by them in white apparel,
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1M1 MAMNAB, FAAEBERZLEXNR  EHHEARMUEFXOEEK,
HREREERERLE, HEEERRK,

who also said, "You men of Galilee, why do you stand looking into the sky? This
Jesus, who was received up from you into the sky will come back in the same way
as you saw him going into the sky.”

who also said, ‘Men, Galileans, why do ye stand gazing into the heaven? this Jesus
who was received up from you into the heaven, shall so come in what manner ye
saw him going on to the heaven.’

12 E-ELEMBEHLU, BXXRBAI-TE, WELXEBAATENRKE . B
THAERBEDBEBDS =

Then they returned to Jerusalem from the mountain called Olivet, which is near
Jerusalem, a Sabbath day's journey away.

Then did they return to Jerusalem from the mount that is called of Olives, that is
near Jerusalem, a sabbath’s journey;

13 ETH. RETAHEN —BEE EHEFARE. E, B, E2
D, 2B BZEE. B, TDHHNA RS, ERENEM.,
MEEHNRTF (NERE) B K,

When they had come in, they went up into the upper chamber, where they were

staying; that is Peter, John, James, Andrew, Philip, Thomas, Bartholomew,

Matthew, James the son of Alphaeus, Simon the Zealot, and Judas the son of
James.

and when they came in, they went up to the upper room, where were abiding both
Peter, and James, and John, and Andrew, Philip, and Thomas, Bartholomew, and
Matthew, James, of Alphaeus, and Simon the Zelotes, and Judas, of James;



14

15

16

Acts Chapter 1 Chinese WEB YLT Page 5 of 251
Literal Spiritual Practical Meaning

EEA, BELEAGRA. NBHKNBREFTINE, XRHENER, HE
LEENENES

All these with one accord continued steadfastly in prayer and supplication, with the
women, and Mary, the mother of Jesus, and with his brothers.

these all were continuing with one accord in prayer and supplication, with women,
and Mary the mother of Jesus, and with his brethren.

B, EFZARE. NE-BZ-1+E. KREBREFAPBEBER,

In these days, Peter stood up in the midst of the disciples (and there was a
multitude of persons gathered together, about one hundred twenty), and said,
And in these days, Peter having risen up in the midst of the disciples, said, (the

multitude also of the names at the same place was, as it were, an hundred and
twenty,)

BRAM., BEEREAENOD., EERL, BERAAREMHFMNE KX .
EmRLARRMN

"Brothers, it was necessary that this Scripture should be fulfilled, which the Holy
Spirit spoke before by the mouth of David concerning Judas, who was guide to

fi

those

17

who took Jesus.

"Men, brethren, it behoved this Writing that it be fulfilled that beforehand the Holy
Spirit spake through the mouth of David, concerning Judas, who became guide to
those who took Jesus,

AR ERMBES, YEEFEEHNBELET — 2.
For he was numbered with us, and received his portion in this ministry.
because he was nhumbered among us, and did receive the share in this ministration,
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EARMEERNIE,. ET-HRHA. A2 FNE. HEBEHR., BT

-

Now this man obtained a field with the reward for his wickedness, and falling
headlong, his body burst open, and all his intestines gushed out.

this one, indeed, then, purchased a field out of the reward of unrighteousness, and
falling headlong, burst asunder in the midst, and all his bowels gushed forth,

FEBMBEHANBIABANEES, MUARZAMBENTE . LBRAE
BEWUWSEXS, RENHNER,

It became known to everyone who lived in Jerusalem that in their language that
field was called 'Akeldama, that is, "The field of blood.’

and it became known to all those dwelling in Jerusalem, insomuch that that place
is called, in their proper dialect, Aceldama, that is, field of blood,

RAFBLEEZER., "HRMUNETRE. BARE. BEAEREHRE. o0 XR

. THAAGSMENE 2. o

For it is written in the book of Psalms, 'Let his habitation be made desolate, Let
no one dwell therein,” and, 'Let another take his office.’

for it hath been written in the book of Psalms: Let his lodging-place become
desolate, and let no one be dwelling in it, and his oversight let another take.

FTAETMEERMABBHEE ANER.
Of the men therefore who have accompanied us all the time that the Lord Jesus
went in and went out among us,

‘It behoveth, therefore, of the men who did go with us during all the time in which
the Lord Jesus went in and went out among us,
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BRREENBELIE., ENIHRARMABEELANBE FALE, XEHRMB
FEEMEFANDAP, T VEBMEEBHKETHNRIF.

beginning from the baptism of John, to the day that he was received up from us, of
these must one become a witness with us of his resurrection.”

beginning from the baptism of John, unto the day in which he was received up from
us, one of these to become with us a witness of his rising again.’

RREEMEA. REBPUFEHEXBEELIHEANNE, IBERIE,
They put forward two, Joseph called Barsabbas, who was surnamed Justus, and
Matthias.

And they set two, Joseph called Barsabas, who was surnamed Justus, and
Matthias,

BARBER., TH., MAEBANL., RBEREEMBE AP, EHRK
FTRENE2HE. WhHBEFENNNY  BENIPBBAERER,. 82

They prayed, and said, "You, Lord, who know the hearts of all men, show which one
of these two you have chosen

and having prayed, they said, 'Thou, Lord, who art knowing the heart of all, shew
which one thou didst choose of these two

R L&
to take part in this ministry and apostleship from which Judas fell away, that he
might go to his own place.”

to receive the share of this ministration and apostleship, from which Judas, by
transgression, did fall, to go on to his proper place;
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RERAAMMER, EHERER BN+ -—EEE3.
They drew lots for them, and the lot fell on Matthias, and he was numbered with the
eleven apostles.

and they gave their lots, and the lot fell upon Matthias, and he was numbered with
the eleven apostles.

FRAHHT. MEBEREE-E.
Now when the day of Pentecost had come, they were all with one accord in one
place.

And in the day of the Pentecost being fulfilled, they were all with one accord at the
same place,

ZARAERLEBEEBTR, FE-—BEAXERB., TR THRHMAMELBVE F.
Suddenly there came from the sky a sound like the rushing of a mighty wind, and it
filled all the house where they were sitting.

and there came suddenly out of the heaven a sound as of a bearing violent breath,
and it filled all the house where they were sitting,

XEEFEMRBEERRER, 2R BFEMMEAEL,
Tongues like fire appeared and were distributed to them, and it sat on each one of
them.

and there appeared to them divided tongues, as it were of fire; it sat also upon
each one of them,
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P BEEERxR,. RFEEEMENOST. REFNBEMFER.,
They were all filled with the Holy Spirit, and began to speak with other languages,
as the Spirit gave them the ability to speak.

and they were all filled with the Holy Spirit, and began to speak with other tongues,
according as the Spirit was giving them to declare.

M, FEAMNBEAA, RXTREEXR, FEBBESH
Now there were dwelling at Jerusalem Jews, devout men, from every nation under
the sky.

And there were dwelling in Jerusalem Jews, devout men from every nation of those
under the heaven,

BT 8 BRABERE, EAERMAEARANBARTE. BE
When this sound was heard, the multitude came together, and were bewildered,
because everyone heard them speaking in his own language.

(i

and the rumour of this having come, the multitude came together, and was
confounded, because they were each one hearing them speaking in his proper
dialect,

HETFITR., 0. ERFNLIHE2MAFANE .
They were all amazed and marveled, saying to one another, "Behold, aren’'t all these
who speak Galileans?

and they were all amazed, and did wonder, saying one unto another, ‘Lo, are not all
these who are speaking Galileans?
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BMHEA. EEBERMMARBEMERFTFABBHKE,
How do we hear, everyone in our own native language?
and how do we hear, each in our proper dialect, in which we were born?

BEMAMWMEZA, BRA, URA., MAEERKFARAK, BX. MK SR
AR, mAD,

Parthians, Medes, Elamites, and people from Mesopotamia, Judea, Cappadocia,
Pontus, Asia,

Parthians, and Medes, and Elamites, and those dwelling in Mesopotamia, in Judea
also, and Cappadocia, Pontus, and Asia,

BER, TEMNDB, REWA, TFEHFANFTNERET—FhHTH A
RRBEBERNERP, IRBAA. IREBMAHMA.

Phrygia, Pamphylia, Egypt, the parts of Libya around Cyrene, visitors from Rome,
both Jews and proselytes,

Phrygia also, and Pamphylia, Egypt, and the parts of Libya, that [are] along Cyrene,
and the strangers of Rome, both Jews and proselytes,

FERNDZTHABEA, BSERMCMMARMOBR, BR HHKER.
Cretans and Arabians: we hear them speaking in our languages the mighty works of
God!"

Cretes and Arabians, we did hear them speaking in our tongues the great things of
God.’
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BRARBETRESRE., UK. EREEERR,
They were all amazed, and were perplexed, saying one to another, "What does this
mean?”

And they were all amazed, and were in doubt, saying one unto another, 'What would
this wish to be?’

EAARBER. MEXREHBERT
Others, mocking, said, "They are filled with new wine.”
and others mocking said, -- "They are full of sweet winej’

BEM+T —MEEE, 2, SER. BAA, M-—UEEBMHRBAB

AR, EHENRMEANE. tEMERERNDE

But Peter, standing up with the eleven, lifted up his voice, and spoke out to them,
"You men of Judea, and all you who dwell at Jerusalem, let this be known to you,
and listen to my words.

and Peter having stood up with the eleven, lifted up his voice and declared to them,
"Men, Jews! and all those dwelling in Jerusalem, let this be known to you, and
harken to my sayings,

RMPEELARRT. HEFRBRT. RARBRR IS4 .
For these aren't drunken, as you suppose, seeing it is only the third hour of the day.

for these are not drunken, as ye take it up, for it is the third hour of the day.

EERTANERRD .
But this is what has been spoken through the prophet Joel:
"But this is that which hath been spoken through the prophet Joel:
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Fr #HH. EXENBEF. BREXBNEZEALAOLDRN  MRMANR X
ERBE MANLFAERERER ZEFAEEEE .
"It will be in the last days, says God, | will pour forth of my Spirit on all flesh.
Your sons and your daughters will prophesy. Your young men will see visions.
Your old men will dream dreams.

And it shall be in the last days, saith God, | will pour out of My Spirit upon all flesh,
and your sons and your daughters shall prophesy, and your young men shall see
visions, and your old men shall dream dreams;

ERERTF, RERBENEZERNEANEL, PR ERKS
Yes, and on my servants and on my handmaidens in those days, 1 will pour out my
Spirit, and they will prophesy.

and also upon My men-servants, and upon My maid-servants, in those days, | will
pour out of My Spirit, and they shall prophesy;

EXLERERHFSE, #® TEEELHAEBE,. AO. BX, BESE .

1 will show wonders in the the sky above, And signs on the earth beneath;
Blood, and fire, and billows of smoke.

and | will give wonders in the heaven above, and signs upon the earth beneath --
blood, and fire, and vapour of smoke,

FEEZAER,. IxEg2h0n. EHFEFTAMHAENAD FRI U,
The sun will be turned into darkness, And the moon into blood, Before the great
and glorious day of the Lord comes.

the sun shall be turned to darkness, and the moon to blood, before the coming of
the day of the Lord -- the great and illustrious;
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BIMEER, LREEXTEN, BLER. 4
It will be, that whoever will call on the name of the Lord will be saved.’

and it shall be, every one -- whoever shall call upon the name of the Lord, he shall
be saved.

Redl A, FEEXRNGTE. BEEEHHABRK., ZRMPEET
ERTENE. BB HLER, ERHRMBECSHEN,
"You men of Israel, hear these words. Jesus of Nazareth, a man approved by God to

you by mighty works and wonders and signs which God did by him in the midst of
you, even as you yourselves know,

"Men, Israelites! hear these words, Jesus the Nazarene, a man approved of God
among you by mighty works, and wonders, and signs, that God did through him in
the midst of you, according as also ye yourselves have known;

twEEEE HHNEEER. BXEA, FUARBEZEEZZANTF. £

T E+FRLERT

him, being delivered up by the determined counsel and foreknowledge of God, you
have taken by the hand of lawless men, crucified and killed;

this one, by the determinate counsel and foreknowledge of God, being given out,
having taken by lawless hands, having crucified -- ye did slay;

#HAKENBEEBRET., WHEZT BRAMEITRERIEBE,
whom God raised up, having freed him from the agony of death, because it was not
possible that he should be held by it.

whom God did raise up, having loosed the pains of the death, because it was not
possible for him to be held by it,
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KREEZEMR., "RERTEERRBRN. tEREE,. WETERES
For David says concerning him, 'l saw the Lord always before my face, For heis
on my right hand, that | should not be moved.

for David saith in regard to him: | foresaw the Lord always before me -- because He
is on my right hand -- that | may not be moved;

FIABELERE., BNE (RXHEE) RE YHENRBELZEERE
Therefore my heart was glad, and my tongue rejoiced. Moreover my flesh also will
dwell in hope;

because of this was my heart cheered, and my tongue was glad, and yet -- my flesh
also shall rest on hope,

AMRBFEENERMERD., tFTURHEERHE,
Because you will not leave my soul in Hades, Neither will you allow your Holy
One to see decay.

because Thou wilt not leave my soul to hades, nor wilt Thou give Thy Kind One to
see corruption;

MEXEGTHWERERIE, PUREERVE. (HEMUWRERETH)
EEREINRE. 4

You made known to me the ways of life. You will make me full of gladness with
your presence.’

Thou didst make known to me ways of life, Thou shalt fill me with joy with Thy
countenance.
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BERf. THRENE, BTUAAHRMAR. ET. WHET ., A
BEMMEE, EFSHEERMER.

"Brothers, | may tell you freely of the patriarch David, that he both died and was
buried, and his tomb is with us to this day.

"Men, brethren! it is permitted to speak with freedom unto you concerning the
patriarch David, that he both died and was buried, and his tomb is among us unto
this day;

REBRREHMN, XKBEFS #HELOtEE. EXfMENEF P, U -4
EMWEELE .

Therefore, being a prophet, and knowing that God had sworn with an oath to him
that of the fruit of his body, according to the flesh, he would raise up the Christ to
sit on his throne,

a prophet, therefore, being, and knowing that with an oath God did swear to him,
out of the fruit of his loins, according to the flesh, to raise up the Christ, to sit
upon his throne,

RBEAEERES, FHEEBEITR. tWER, THERBE., tO R

B, AR K\,

he foreseeing this spoke about the resurrection of the Christ, that neither was his
soul left in Hades, nor did his flesh see decay.

having foreseen, he did speak concerning the rising again of the Christ, that his
soul was not left to hades, nor did his flesh see corruption.

iE BB K . HERWMEZRT . BMABRESHERE.
This Jesus God raised up, whereof we all are witnesses.
“This Jesus did God raise up, of which we are all witnesses;
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twEE®E ®wHNEFSR., (IFEHBESRE FNEE) XRRKXZTAH
EHENEE, BERMAEREMBERN., BET X,

Being therefore exalted by the right hand of God, and having received from the
Father the promise of the Holy Spirit, he has poured forth this, which you now see
and hear.

at the right hand then of God having been exalted -- also the promise of the Holy
Spirit having received from the Father -- he was shedding forth this, which now ye
see and hear;

KREEXREAIXRLE, EACHR. "TEHREITHR., RLERBNHE.
For David didn't ascend into the heavens, but he says himself, ‘'The Lord said to my
Lord, "Sit by my right hand,

for David did not go up to the heavens, and he saith himself: The Lord saith to my
lord, Sit thou at my right hand,

ERERNMNBEFROBNE. o
Until | make your enemies the footstool of your feet.”
till 1 make thy foes thy footstool;

Mk, Nejl2RERENDNE, FMNTE+FRENE MBI,
HERIMATAEET,

"Let all the house of Israel therefore know assuredly that God has made him both
Lord and Christ, this Jesus whom you crucified.”

assuredly, therefore, let all the house of Israel know, that both Lord and Christ did
God make him -- this Jesus whom ye did crucify.’



37

38

39

40

Acts Chapter 2 Chinese WEB YLT Page 17 of
Literal Spiritual Practical Meaning

BRARRER. BHHAL,. U BEBNHEAGNERER., XM, BMH
EE&KIT,

Now when they heard this, they were cut to the heart, and said to Peter and the rest
of the apostles, "Brothers, what will we do?"

And having heard, they were pricked to the heart; they say also to Peter, and to the
rest of the apostles, "'What shall we do, men, brethren?’

BER. RUABSAEBR, EREHREENEITR,. WERMANFES K.
RMEBEZIAMBENEERE .

Peter said to them, "Repent, and be baptized, everyone of you, in the name of Jesus
Christ for the forgiveness of sins, and you will receive the gift of the Holy Spirit.

and Peter said unto them, 'Reform, and be baptized each of you on the name of
Jesus Christ, to remission of sins, and ye shall receive the gift of the Holy Spirit,

RAEEFRBENRM. IRMAMNELR., X—UVEEFHA. BR2E R

1 w8 R,

For to you is the promise, and to your children, and to all who are far off, even as
many as the Lord our God will call to himself."

for to you is the promise, and to your children, and to all those afar off, as many as
the Lord our God shall call.’

REEAFZHERRE., HDAMUMAR,. FRMAEKRBECRHEEE & MO
With many other words he testified, and exhorted them, saying, "Save yourselves
from this crooked generation!”

Also with many more other words he was testifying and exhorting, saying, 'Be
saved from this perverse generation;



41

42

43

44

45

Acts Chapter 2 Chinese WEB YLT Page 18 of
Literal Spiritual Practical Meaning

RREZMEFBHNA. BR2TH . B-—X. MEHNRT=ZT A .
Then those who gladly received his word were baptized. There were added that day
about three thousand souls.

then those, indeed, who did gladly receive his word were baptized, and there were
added on that day, as it were, three thousand souls,

HELETEXENHKIN, WbXE, BEH. K.
They continued steadfastly in the apostles’ teaching and fellowship, in the breaking
of bread, and prayer.

and they were continuing stedfastly in the teaching of the apostles, and the
fellowship, and the breaking of the bread, and the prayers.

FAHER FEHEXTTHASZIFTSEHE,

Fear came on every soul, and many wonders and signs were done through the
apostles.

And fear came on every soul, many wonders also and signs were being done
through the aposties,

EHMABE-—E. LYL2A .
All who believed were together, and had all things common.
and all those believing were at the same place, and had all things common,

YEETHER¥Y, BREAMEANSKBE A,
They sold their possessions and goods, and distributed them to all, according as
anyone had need.

and the possessions and the goods they were selling, and were parting them to all,
according as any one had need.
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M RXRXRALEEB YN ERE, BERPEH. FEHEAREN L
Day by day, continuing steadfastly with one accord in the temple, and breaking
bread at home, they took their food with gladness and singleness of heart,

Daily also continuing with one accord in the temple, breaking also at every house
bread, they were partaking of food in gladness and simplicity of heart,

Ex ®. BERRNEZ. ITBBRHBA., XXMNEMwM,

praising God, and having favor with all the people. The Lord added to the assembly
day by day those who were being saved.

praising God, and having favour with all the people, and the Lord was adding those
being saved every day to the assembly.

RARENRER, B8, 88, tER %,

Peter and John were going up into the temple at the hour of prayer, the ninth hour.
And Peter and John were going up at the same time to the temple, at the hour of
the prayer, the ninth [hour],

F-EBA. EXEBRH., RXBEABER, REBERN-—@MAO. B

AMEM, EREBRNARBE,

A certain man who was lame from his mother's womb was being carried, whom they
laid daily at the door of the temple which is called Beautiful, to ask alms of those
who entered into the temple.

and a certain man, being lame from the womb of his mother, was being carried,
whom they were laying every day at the gate of the temple, called Beautiful, to ask
a kindness from those entering into the temple,
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tHERKBNOKREER., B RHEMBEAE,
Seeing Peter and John about to go into the temple, he asked to receive alms.

who, having seen Peter and John about to go into the temple, was begging to
receive a kindness.

BRENBEREMR ®ER. RERM
Peter, fastening his eyes on him, with John, said, “"Look at us."”
And Peter, having looked stedfastly toward him with John, said, 'Look toward us;’

BRARESEMRM, BELBEEE,
He listened to them, expecting to receive something from them.
and he was giving heed to them, looking to receive something from them;

KER. ceR/RBERE., RELEBEMENKR. EEEHDADBHKEE

&, MRERITE,

But Peter said, "Silver and gold have | none, but what | have, that | give you. In the
name of Jesus Christ of Nazareth, rise and walk!"

and Peter said, ‘Silver and gold | have none, but what | have, that | give to thee; in
the name of Jesus Christ of Nazareth, rise up and be walking.’

REMNEZMANEAEF, KR, CHARNNRFE, UZEAT
He took him by the right hand, and raised him up. Immediately his feet and his ankle
bones received strength.

And having seized him by the right hand, he raised [him] up, and presently his feet
and ankles were strengthened,
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mBER, WE., XTE RAHEMETR. &, E, BX 8,
Leaping up, he stood, and began to walk. He entered with them into the temple,
walking, leaping, and praising God.

and springing up, he stood, and was walking, and did enter with them into the
temple, walking and springing, and praising God;

BEUHERMOTE., EX ® .
All the people saw him walking and praising God.
and all the people saw him walking and praising God,

REMEERZRFLERNEIMORBEN BREMEMEENE. ®mO

They recognized him, that it was he who sat begging for alms at the Beautiful Gate
of the temple. They were filled with wonder and amazement at that which had
happened to him.

they were knowing him also that this it was who for a kindness was sitting at the
Beautiful gate of the temple, and they were filled with wonder and amazement at
what hath happened to him.

RAEERBAFMBEMANBT, BREREB. W8 I EHE BRI MM

HE, REFF.

As the lame man who was healed held Peter and John, all the people ran together to
them in the porch that is called Solomon's, greatly wondering.

And at the lame man who was healed holding Peter and John, all the people ran
together unto them in the porch called Solomon's -- greatly amazed,
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EEBER. MY BHER. UBIAB, SEELEETEEFTITR . A
EEEBERM. URARMBECHEINRERH. EEATER,

When Peter saw it, he answered to the people, "You men of Israel, why do you
marvel at this man? Why do you fasten your eyes on us, as though by our own
power or godliness we had made him walk?

and Peter having seen, answered unto the people, "Men, Israelites! why wonder ye
at this? or on us why look ye so earnestly, as if by our own power or piety we have
made him to walk?

DTHREE, UNH., &N #. RR2REMIEAN B, ERRETMHH
BEARK  (BEAIERF) RMALHISELSZ . BRAZEEEER
B, RPEERNSEHNERE T &2 .

The God of Abraham, Isaac, and Jacob, the God of our fathers, has glorified his
Servant Jesus, whom you delivered up, and denied before the face of Pilate, when
he had determined to release him.

"The God of Abraham, and of Isaac, and of Jacob, the God of our fathers, did glorify
His child Jesus, whom ye delivered up, and denied him in the presence of Pilate, he
having given judgment to release [him],

MPEAREBTHRERLRE, RREERN—BRFEHERM .

But you denied the Holy and Righteous One, and asked for a murderer to be granted
to you,

and ye the Holy and Righteous One did deny, and desired a man -- a murderer -- to
be granted to you,

RAFRTBEDN X, HALMRIEEEETT  KEMAFRRARESH
and killed the Prince of life, whom God raised from the dead, whereof we are
withesses.

and the Prince of the life ye did kill, whom God did raise out of the dead, of which
we are withesses;
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EMEGEMNE. N BEURMMEREATFANEAN., 4T . E
RHEMBNEL. WEAERMPARADAL2AET T

By faith in his name has his name made this man strong, whom you see and know.
Yes, the faith which is through him has given him this perfect soundness in the
presence of you all.

and on the faith of his name, this one whom ye see and have known, his name made
strong, even the faith that [is] through him did give to him this perfect soundness
before you all.

ERAM. BESNKAMAAEES. RERAA,. RPN ERGCROL,

"Now, brothers, | know that you did this in ignorance, as did also your rulers.
"And now, brethren, | have known that through ignorance ye did [it], as also your
rulers;

B #EBHEIAELTANDD, R EERLEZE. BEKERT
But the things which God announced by the mouth of all his prophets, that Christ
should suffer, he thus fulfilled.

and God, what things before He had declared through the mouth of all His prophets,
that the Christ should suffer, He did thus fulfil;

FUARMPEBRBE. ERMANFESAZR., E&K. BZTHFHBE F.

By E®EA ORI

Repent therefore, and turn again, that your sins may be blotted out, that so there
may come times of refreshing from the presence of the Lord,

reform ye, therefore, and turn back, for your sins being blotted out, that times of
refreshing may come from the presence of the Lord,
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FTHUBEEMBERRMANEENRKER.
and that he may send Christ Jesus, who was ordained for you before,
and He may send Jesus Christ who before hath been preached to you,

ABEHR, SINEYVERNKR,. B2 #HRAHLUR, BEEFEELXA

By O Pt 58 B9 o

whom the heaven must receive until the times of restoration of all things, whereof
God spoke by the mouth of his holy prophets that have been from ancient times.

whom it behoveth heaven, indeed, to receive till times of a restitution of all things,
of which God spake through the mouth of all His holy prophets from the age.

EEER. " BHELFRMFZIIPE. fHRMPEE-—CEAGER. A
tER PRGN, RPUIBERER,

For Moses indeed said to the fathers, The Lord God will raise up a prophet to you
from among your brothers, like me. You will listen to him in all things whatever he
says to you.

"For Moses, indeed, unto the fathers said -- A prophet to you shall the Lord your
God raise up out of your brethren, like to me; him shall ye hear in all things, as
many as he may speak unto you;

ARTERRBEIN, XEXRFPL2ABRB. o
It will be, that every soul that will not listen to that prophet will be utterly
destroyed from among the people.’

and it shall be, every soul that may not hear that prophet shall be utterly destroyed
out of the people;
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RBEBEURHRBRETA, LRESH., tWBRIELH F,
Yes, and all the prophets from Samuel and those who followed after, as many as
have spoken, they also told of these days.

and also all the prophets from Samuel and those following in order, as many as
spake, did also foretell of these days.

MPAREANFHR., AET WEHAFAMERAMINY., 2 S HH
ER.WEEKR, BERRNEFTSE

You are the sons of the prophets, and of the covenant which God made with our
fathers, saying to Abraham, "In your seed will all the families of the earth be
blessed.’

“Ye are sons of the prophets, and of the covenant that God made unto our fathers,
saying unto Abraham: And in thy seed shall be blessed all the families of the earth;

#FREEMaNEA. (RERF) A=A RMEER., BEBIRK
. URFAZTADE, BREE.

God, having raised up his servant, Jesus, sent him to you first, to bless you, in
turning away everyone of you from your wickedness."”

to you first, God, having raised up His child Jesus, did send him, blessing you, in
the turning away of each one from your evil ways.’

EREHEAERFNER, RAMANTEREE. THEHAEZIA. ZAXRT
As they spoke to the people, the priests and the captain of the temple and the
Sadducees came to them,

And as they are speaking unto the people, there came to them the priests, and the
magistrate of the temple, and the Sadducees --
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RPN Es, ZAZBK, ERIEABRE. RREKE .
being upset because they taught the people and proclaimed in Jesus the
resurrection from the dead.

being grieved because of their teaching the people, and preaching in Jesus the
rising again out of the dead --

RETF=ZAE4M BRAEAXERKBT., REAMHFINE =X,
They laid hands on them, and put them in custody until the next day, for it was now
evening.

and they laid hands upon them, and did put them in custody unto the morrow, for it
was evening already;

BREZA., BFZEHN. BTHE., WA TF,
But many of those who heard the word believed, and the number of the men came to
be about five thousand.

and many of those hearing the word did believe, and the number of the men
became, as it were, five thousand.

BE-ZX.ERFR. RZ,. AIXt, EMMBEHARE .
It happened in the morning, that their rulers, elders, and scribes were gathered
together in Jerusalem.

And it came to pass upon the morrow, there were gathered together of them the
rulers, and elders, and scribes, to Jerusalem,
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XEARKADR., MZoE. 8., T HLKRK, TAKIAHNHRKHBE
Annas the high priest was there, with Caiaphas, John, Alexander, and as many as
were relatives of the high priest.

and Annas the chief priest, and Caiaphas, and John, and Alexander, and as many as
were of the kindred of the chief priest,

mMEfLEEY, BEMLME. RAAREERDL. EFHNE., FESE
When they had stood them in the midst, they inquired, "By what power, or in what
name, have you done this?"

and having set them in the midst, they were inquiring, 'In what power, or in what
name did ye do this?’

M, FEREERR. HMHMR.
Then Peter, filled with the Holy Spirit, said to them, "You rulers of the people, and
elders of Israel,

Then Peter, having been filled with the Holy Spirit, said unto them: "'Rulers of the
people, and elders of Israel,

BRMWER. AIRZEM, ESH, RAERERARSLAMITHNES.
EREMMBREES T ER .

if we are examined today concerning a good deed done to a crippled man, by what
means this man has been healed,

if we to-day are examined concerning the good deed to the ailing man, by whom he
hath been saved,



10

11

12

13

Acts Chapter 4 Chinese WEB YLT Page 28 of
Literal Spiritual Practical Meaning

RABA., MLEBIEAH, BWEHNE, WEFRMEINEABTER.
ERMRMMAE T FR, HUMEREEEETN., ERHANRKEED

be it known to you all, and to all the people of Israel, that in the name of Jesus
Christ of Nazareth, whom you crucified, whom God raised from the dead, in him
does this man stand here before you whole.

be it known to all of you, and to all the people of Israel, that in the name of Jesus
Christ of Nazareth, whom ye did crucify, whom God did raise out of the dead, in him
hath this one stood by before you whole.

tREARMEAMENAE., EXNTEANERARE,
He is 'the stone which was regarded as worthless by you, the builders, which was
made the head of the corner.’

"This is the stone that was set at nought by you -- the builders, that became head
of a corner;

RN, BIERERYK EAEXTAB., REBTAHHNE., BMAIT U

EESB

There is salvation in none other, for neither is there any other name under heaven,
that is given among men, in which we must be saved!"

and there is not salvation in any other, for there is no other name under the heaven
that hath been given among men, in which it behoveth us to be saved.’

PR EBNENEE., XEEMUMRERREERAN IR, BRFEFT.

7o B ftb 9 2 R I8 HR 8K B9 .

Now when they saw the boldness of Peter and John, and had perceived that they
were unlearned and ignorant men, they marveled. They recognized that they had
been with Jesus.

And beholding the openness of Peter and John, and having perceived that they are
men unlettered and plebeian, they were wondering -- they were taking knowledge
also of them that with Jesus they had been --
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XEERBMEFTHA, MMM -—RB®HE. REFZ TR

Seeing the man who was healed standing with them, they could say nothing against
it.

and seeing the man standing with them who hath been healed, they had nothing to
say against [it],

REBWM#MAELAEHE, RELEBRR.
But when they had commanded them to go aside out of the council, they conferred
among themselves,

and having commanded them to go away out of the sanhedrim, they took counsel
with one another,

BMEEEHEMBAR. BAMMAARAT T —HHENGE. L&
BEBISNWAHADE, BEMBERAERRE

saying, "What will we do to these men? Because indeed a notable miracle has been
done through them, as can be plainly seen by all who dwell in Jerusalem, and we
can't deny it.

saying, What shall we do to these men? because that, indeed, a notable sign hath
been done through them, to all those dwelling in Jerusalem [is] manifest, and we
are not able to deny [it];

LA ESHRESERE. BRMALAZWMEM. WM FTBEEERY
But so that this spreads no further among the people, let's threaten them, that from
now on they don't speak to anyone in this name."

but that it may spread no further toward the people, let us strictly threaten them
no more to speak in this name to any man.’
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REREMTHAMER, Bk, BFATEBMHKOEBHEI A,
They called them, and charged them not to speak at all nor teach in the name of
Jesus.

And having called them, they charged them not to speak at all, nor to teach, in the
name of Jesus,

BENBR, BEARMA., TERK @, €% HHEHIEEFTEE. RN
BECHE=R .

But Peter and John answered them, "Whether it is right in the sight of God to listen
to you rather than to God, judge for yourselves,

and Peter and John answering unto them said, 'Whether it is righteous before God
to hearken to you rather than to God, judge ye;

BEFAmERABREN. TRRFAR.
for we can't help telling the things which we saw and heard.”
for we cannot but speak what we did see and hear.’

ERABHEMNGHR. EFTHEFHERLM. XB2WH—&F., EHMHAENR

T O ERARAAMITINETE. BEREHE @,

They, when they had further threatened them, let them go, finding no way to punish
them, because of the people; for everyone glorified God for that which was done.

And they having further threatened [them], let them go, finding nothing how they
may punish them, because of the people, because all were glorifying God for that
which hath been done,



22

23

24

25

Acts Chapter 4 Chinese WEB YLT Page 31 of
Literal Spiritual Practical Meaning

ERFZHEEHFNHNBA, BEO+ZHET,
For the man was more than forty years old, on whom this miracle of healing was
performed.

for above forty years of age was the man upon whom had been done this sign of the
healing.

TABHER, I ERAREE. ERIRNKEAANGE., BEF
Being let go, they came to their own company, and reported all that the chief
priests and the elders had said to them.

And being let go, they went unto their own friends, and declared whatever the chief
priests and the elders said unto them,

MBERT. REALVCEEN, B2M@E #HR. TM. KEEX., #1, B
. NMEFEYH .

They, when they heard it, lifted up their voice to God with one accord, and said, "O
Lord, you are God, who made the heaven, the earth, the sea, and all that is in them;

and they having heard, with one accord did lift up the voice unto God, and said,

"Lord, thou [art] God, who didst make the heaven, and the earth, and the sea, and
all that [are] in them,

NMEBEEEEE, TREAEMERKKEHNOD, B. "ARBLKEEFH.
ERABEEREEEZNE .

who by the mouth of your servant, David, said, 'Why do the nations rage, And the
peoples plot a vain thing?

who, through the mouth of David thy servant, did say, Why did nations rage, and
peoples meditate vain things?
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EEHNEI-—BER, EFHURE, EBREEX. LETNES
ETEE)

The kings of the earth take a stand, And the rulers take council together,
Against the Lord, and against his Christ.’

Ttk

., (H

the kings of the earth stood up, and the rulers were gathered together against the
Lord and against His Christ;

FENEXERESZ, AHBANUBIR, RAETEHERE., EWFT
MRABNERBHK, (EZNHEF)
For truly, in this city against your holy servant, Jesus, whom you anointed, both

Herod and Pontius Pilate, with the Gentiles and the people of Israel, were gathered
together

for gathered together of a truth against Thy holy child Jesus, whom Thou didst
anoint, were both Herod and Pontius Pilate, with nations and peoples of Israel,

BRMRFNREEFTBHRELENSE,
to do whatever your hand and your council foreordained to happen.
to do whatever Thy hand and Thy counsel did determine before to come to pass.

P2 HEM, BRERTEE . —BUREAXRKREE., BMARHE.
—HRHMAEHNFR, BEEAR. YAEGEHEFTSE, REREEDBHKM
BITHR, (KHETF)

Now, Lord, look at their threats, and grant to your servants to speak your word with
all boldness,

"And now, Lord, look upon their threatenings, and grant to Thy servants with all
freedom to speak Thy word,
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R L

while you stretch forth your hand to heal; and that signs and wonders may be done
through the name of your holy Servant Jesus."”

in the stretching forth of Thy hand, for healing, and signs, and wonders, to come to
pass through the name of Thy holy child Jesus.’

BRETT. RENVHETEY #HMPARBREERXTR. REER BN

When they had prayed, the place was shaken where they were gathered together.
They were all filled with the Holy Spirit, and they spoke the word of God with
boldness.

And they having prayed, the place was shaken in which they were gathered
together, and they were all filled with the Holy Spirit, and were speaking the word
of God with freedom,

MHAZEHA, BR—DVD—EN., BE—AR. tWREF-—KEA

o, BRARLA.

The multitude of those who believed were of one heart and soul. Not one of them
claimed that anything of the things which he possessed was his own, but they had
all things common.

and of the multitude of those who did believe the heart and the soul was one, and
not one was saying that anything of the things he had was his own, but all things
were to them in common.

EREEREH, RBETHHRERE  ZFALBRKE,
With great power, the apostles gave their testimony of the resurrection of the Lord
Jesus. Great grace was on them all.

And with great power were the apostles giving the testimony to the rising again of
the Lord Jesus, great grace also was on them all,
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AP RERE—ERZN. BEAAABBEEEHRET. EMEMWER

EXR., BMEFEERN .

For neither was there among them any who lacked, for as many as were owners of
lands or houses sold them, and brought the prices of the things that were sold,

for there was not any one among them who did lack, for as many as were
possessors of fields, or houses, selling [them], were bringing the prices of the thing
sold,

BEAMEAN., 7268 Ao
and laid them at the apostles’ feet, and distribution was made to each, according as
anyone had need.

and were laying them at the feet of the apostles, and distribution was being made
to each according as any one had need.

F-EANRA. £EEBEE. SUKNE, B ABEZEE, (BEEBE
mEHXRX, RERBET )
Joses, who by the apostles was surnamed Barnabas (which is, being interpreted,

Son of Exhortation), a Levite, a man of Cyprus by race,

And Joses, who was surnamed by the apostles Barnabas -- which is, having been
interpreted, Son of Comfort -- a Levite, of Cyprus by birth,

e EHH#t, BET., EERER., REFEEMWET,
having a field, sold it, and brought the money and laid it at the apostles’ feet.

a field being his, having sold [it], brought the money and laid [it] at the feet of the
apostles.
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FE-BA,. EWDEEE, MM EFHIEN, ETHE.
But a certain man named Ananias, with Sapphira, his wife, sold a possession,
And a certain man, Ananias by name, with Sapphira his wife, sold a possession,

EERILBEBETE,. N EFTHLHE, HENLY, ERBMEMERE

and kept back part of the price, his wife also being aware of it, and brought a
certain part, and laid it at the apostles’ feet.

and did keep back of the price -- his wife also knowing -- and having brought a
certain part, at the feet of the apostles he laid [it].

BER. TERTRAEEHERZBRTMROL, WHRKBEE, £HI
WMERMBETEDRE .

But Peter said, "Ananias, why has Satan filled your heart to lie to the Holy Spirit,
and to keep back part of the price of the land?

And Peter said, 'Ananias, wherefore did the Adversary fill thy heart, for thee to lie
to the Holy Spirit, and to keep back of the price of the place?

HitER2FE, TRNRBCHWE BRET. EREFTRRETE . RE
BELEEEESR HRAREBA, BHW &7,

While you kept it, didn't it remain your own? After it was sold, wasn't it in your
power? How is it that you have conceived this thing in your heart? You haven't lied
to men, but to God."”

f

while it remained, did it not remain thine? and having been sold, in thy authority
was it not? why [is] it that thou didst put in thy heart this thing? thou didst not lie
to men, but to Godj
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TERTRRERFE. RMIAAK TR HENAHEENE.,

Ananias, hearing these words, fell down and died. Great fear came on all who heard
these things.

and Ananias hearing these words, having fallen down, did expire, and great fear
came upon all who heard these things,

FELFEARBR, CHH2BERBEIERET

The young men arose and wrapped him up, and they carried him out and buried him.

and having risen, the younger men wound him up, and having carried forth, they
buried [him].

MBT=Z)I K, tWEFER, EFTHEESE.,
About three hours later, his wife, not knowing what was had happened, came in.

And it came to pass, about three hours after, that his wife, not knowing what hath
happened, came in,

mEHMR, REFRR, FMEHHNER, RRELE, tR. B2
Peter answered her, "Tell me whether you sold the land for so much.”" She said,
"Yes, for so much.”

and Peter answered her, "Tell me if for so much ye sold the place; and she said,
“Yes, for so much.’
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BER. FMPMAEERLOLEARENER  BHERLRXRZANHN. EF

MO, MtEEEAFBEE,

But Peter asked her, "How is it that you have agreed together to tempt the Spirit of
the Lord? Behold, the feet of those who have buried your husband are at the door,
and they will carry you out.”

And Peter said unto her, 'How was it agreed by you, to tempt the Spirit of the Lord?
lo, the feet of those who did bury thy husband [are] at the door, and they shall
carry thee forthj

BMAVAHABERSRN., TR . BMELFAER, RHHERET
REHE, EEMXKREE.

She fell down immediately at his feet, and died. The young men came in and found
her dead, and they carried her out and buried her by her husband.

and she fell down presently at his feet, and expired, and the young men having
come in, found her dead, and having carried forth, they buried [her] by her husband;

2HEe. NBEREENA. HERBME,
Great fear came on the whole assembly, and on all who heard these things.
and great fear came upon all the assembly, and upon all who heard these things.

TERENF. ERATCTHAZHEFTE., (M (IEEFEHA) BE
CEBENEMBMANE T

By the hands of the apostles many signs and wonders were done among the people.
They were all with one accord in Solomon's porch.

And through the hands of the apostles came many signs and wonders among the
people, and they were with one accord all in the porch of Solomon;
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HBHWA, RE—@A8MBEawM . BHAEEMHM,

None of the rest dared to join them, however the people honored them.

and of the rest no one was daring to join himself to them, but the people were
magnifying them,

EMBENAN, BBEF, EEFLRE )

More believers were added to the Lord, multitudes of both men and women.
(and the more were believers added to the Lord, multitudes both of men and
women,)

EERASBARIFELE. HEKLE, ABFBF L. BEERBBRVE
R, IEGSHNERZRREEEAS £,

They even carried out the sick into the streets, and laid them on cots and
mattresses, so that as Peter came by, at the least his shadow might overshadow
some of them.

so as into the broad places to bring forth the ailing, and to lay [them] upon couches
and mats, that at the coming of Peter, even [his] shadow might overshadow some
one of them;

BEEHZA. TFERA, IRSTREEN., RPBEB I ENENHE XK
EEBBTENS.

Multitudes also came together from the cities around Jerusalem, bringing sick
people, and those who were tormented by unclean spirits: and they were all healed.

and there were coming together also the people of the cities round about to
Jerusalem, bearing ailing persons, and those harassed by unclean spirits -- who
were all healed.
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ARKLAANMEHN - UIFA. REHRBZHMFIHOA, BER, BLIR.
But the high priest rose up, and all those who were with him (which is the sect of
the Sadducees), and they were filled with jealousy,

And having risen, the chief priest, and all those with him -- being the sect of the
Sadducees -- were filled with zeal,

RMTFEEELE. RENE,
and laid hands on the apostles, and put them in public custody.
and laid their hands upon the apostles, and did put them in a public prison;

BENEE., RERTEM. E4fH K,

But an angel of the Lord opened the prison doors by night, and brought them out,
and said,

and a messenger of the Lord through the night opened the doors of the prison,
having also brought them forth, he said,

R.MBMEHERE, EELETHE. BELBE HE,
"Go stand and speak in the temple to the people all the words of this life.”
"Go on, and standing, speak in the temple to the people all the sayings of this life;
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EREBETER. ARERNKR, REREEZHIA, KKIANEHNE

ART, WEBELAEHA, ILNBIEKNBERE, REAINEEEX, B

When they heard this, they entered into the temple about daybreak, and taught. But
the high priest came, and those who were with him, and called the council together,
and all the senate of the children of Israel, and sent to the prison to have them
brought.

and having heard, they did enter at the dawn into the temple, and were teaching.
And the chief priest having come, and those with him, they called together the
sanhedrim and all the senate of the sons of Israel, and they sent to the prison to
have them brought,

BERIAT, FTRAEMEEE. FEREZHR.

But the officers who came didn't find them in the prison. They returned and

reported,

23

24

and the officers having come, did not find them in the prison, and having turned
back, they told,

EMEREFTHEGEZE. BETHABLBEMA, RERTMH., €0
—BABRTER.

"We found the prison shut and locked, and the guards standing before the doors, but
when we had opened it up, we found no one inside.”

saying -- "The prison indeed we found shut in all safety, and the keepers standing
without before the doors, and having opened -- within we found no one.’

TRENKARBREHR. VELH®E, THESEERUOM,
Now when the high priest, the captain of the temple, and the chief priests heard
these words, they were very perplexed about them and what might become of this.

And as the priest, and the magistrate of the temple, and the chief priests, heard
these words, they were doubting concerning them to what this would come;
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E-HBEBAREHBR. FPHUEEENAN, B EREHI B &,
One came and told them, "Behold, the men whom you put in prison are in the
temple, standing and teaching the people.”

and coming near, a certain one told them, saying -- ‘Lo, the men whom ye did put in
the prison are in the temple standing and teaching the people;’

RRTBENEREFERR, A RFAERE  FAWNBHERABET
Then the captain went with the officers, and brought them without violence, for they
were afraid that the people might stone them.

then the magistrate having gone away with officers, brought them without violence,
for they were fearing the people, lest they should be stoned;

FET, EUEFBELEN. KKEIBFHLMER.
When they had brought them, they set them before the council. The high priest
questioned them,

and having brought them, they set [them] in the sanhedrim, and the chief priest
questioned them,

BEATATRBBNEZELENRM. TTFEEBHIAE  RHAAGALERMANE
BExwm THEH#ML, REUEANODEINERMS L.
saying, "Didn’t we strictly charge you not to teach in this name? Behold, you have

filled Jerusalem with your teaching, and intend to bring this man's blood on us.”

saying, Did not we strictly command you not to teach in this name? and lo, ye
have filled Jerusalem with your teaching, and ye intend to bring upon us the blood
of this man.’
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BRENZAEEDZTR., ERX #, TIERKRA. EEEN.
But Peter and the apostles answered, "We must obey God rather than men.

And Peter and the apostles answering, said, ‘'To obey God it behoveth, rather than
men;

MABEARABELRENTBHR, RMAEARN #HELUMBERE.
The God of our fathers raised up Jesus, whom you killed, hanging him on a tree.

and the God of our fathers did raise up Jesus, whom ye slew, having hanged upon a
tree;

#EREFRMSR, (FMERRE WEREEEBCHAE) WHE
EX. ERE. BBIHL, AIBRFENR, BREUABI A,
God exalted him with his right hand to be a Prince and a Savior, to give repentance
to Israel, and remission of sins.

this one God, a Prince and a Saviour, hath exalted with His right hand, to give
reformation to Israel, and forgiveness of sins;

BEMAEEHRRRE. #HERKRERZIANEEZE, S5 EFTEREF,
We are His witnesses of these things; and so also is the Holy Spirit, whom God has
given to those who obey him."

and we are His witnesses of these sayings, and the Holy Spirit also, whom God
gave to those obeying him.’

PENARRREBEHEER, BERMEM.
But they, when they heard this, were cut to the heart, and determined to kill them.

And they having heard, were cut [to the heart], and were taking counsel to slay
them,
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BE-—EEFNEBEA, EUHAEY, EREHMBENLEN. EL S
RUEER, BRWAEERETZAEFIANAET = .

But one stood up in the council, a Pharisee named Gamaliel, a teacher of the law,
honored by all the people, and commanded to take the apostles out a little while.

but a certain one, having risen up in the sanhedrim -- a Pharisee, by name
Gamaliel, a teacher of law honoured by all the people -- commanded to put the
apostles forth a little,

REBRAR., ABI AW, REELA, RMEENLERPE,
He said to them, "You men of Israel, be careful concerning these men, what you are
about to do.

and said unto them, 'Men, Israelites, take heed to yourselves about these men,
what ye are about to do,

REAEBR, BFAKX HREALANADNEET  HERE. B RHE
me#HBT. BRER.

For before these days Theudas rose up, making himself out to be somebody; to
whom a number of men, about four hundred, joined themselves: who was slain; and
all, as many as obeyed him, were dispersed, and came to nothing.

for before these days rose up Theudas, saying, that himself was some one, to
whom a number of men did join themselves, as it were four hundred, who was
slain, and all, as many as were obeying him, were scattered, and came to nought.



37

38

39

40

Acts Chapter 5 Chinese WEB YLT Page 44 of
Literal Spiritual Practical Meaning

EREBLMOKER., XEMNMAMAMNBOBERER, SITEHRREME.
ERT., MRRMGHOACBORT,

After this man, Judas of Galilee rose up in the days of the enroliment, and drew
away some people after him. He also perished, and all, as many as obeyed him,
were scattered abroad.

“After this one rose up, Judas the Galilean, in the days of the enrollment, and drew
away much people after him, and that one perished, and all, as many as were
obeying him, were scattered;

BERIRMHMIATEEELEAN, £ BMEME  MMAFAEH., FMITH., &
EHRA., HERE .

Now I tell you, refrain from these men, and leave them alone. For if this counsel or
this work is of men, it will be overthrown.

and now | say to you, Refrain from these men, and let them alone, because if this
counsel or this work may be of men, it will be overthrown,

ERER #. RARTREBKERLM . DHAERMEARHE #®H7T,
But if it is of God, you will not be able to overthrow it, and you would be found even
to be fighting against God."

and if it be of God, ye are not able to overthrow it, lest perhaps also ye be found
fighting against God.’

PENARBRTM, EFUEER, B4EMTT. X B WAHEPMHFTEF
MHNEBEBE., RIERPERT

They agreed with him. When they had called the apostles to them, they beat them
and charged them not to speak in the name of Jesus, and let them go.

And to him they agreed, and having called near the apostles, having beaten [them],
they commanded [them] not to speak in the name of Jesus, and let them go;
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PR L,g., VDEBRE  BEAHRERBAERERE,

They therefore departed from the presence of the council, rejoicing that they were
counted worthy to suffer dishonor for Jesus' name.

they, indeed, then, departed from the presence of the sanhedrim, rejoicing that for
his name they were counted worthy to suffer dishonour,

PR EBEEERE, EXRE, TENHIA, EXEHRREE,
Every day, in the temple and at home, they never stopped teaching and preaching
Jesus, the Christ.

every day also in the temple, and in every house, they were not ceasing teaching
and proclaiming good news -- Jesus the Christ.

B, MEES, ERFANRBFNEAA. BFARAHR
EXRXNMELZBRTHMOES.
Now in those days, when the number of the disciples was multiplying, there arose a

grumbling of the Grecian Jews against the Hebrews because their widows were
neglected in the daily service.

][]
™

;“5‘

And in these days, the disciples multiplying, there came a murmuring of the
Hellenists at the Hebrews, because their widows were being overlooked in the
daily ministration,

TN RMAER, HAeMR., BRMAKMKT wSwHE. ZEEZHRE., &
=ErTEHEN,

The twelve called the multitude of the disciples to them and said, "It is not
appropriate for us to forsake the word of God and serve tables.

and the twelve, having called near the multitude of the disciples, said, ‘It is not
pleasing that we, having left the word of God, do minister at tables;
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FAlERM, ERMRMATPTEELHEtEEZEE. REERXR. B8R

EWA, BB RMEMEEES.

Therefore select from among you, brothers, seven men of good report, full of the
Holy Spirit and of wisdom, whom we may appoint over this business.

look out, therefore, brethren, seven men of you who are well testified of, full of the
Holy Spirit and wisdom, whom we may set over this necessity,

EEMEELUNMBEEEAE,

But we will continue steadfastly in prayer and in the ministry of the word.”
and we to prayer, and to the ministration of the word, will give ourselves
continually.’

ABZRHMERER. MRETARR., DEXKERFL. EEXBB A
XNEEMRN, RRTE. BUB. BRM. BEXE, YEBAKNZTREM

These words pleased the whole multitude. They chose Stephen, a man full of faith
and of the Holy Spirit, Philip, Prochorus, Nicanor, Timon, Parmenas, and Nicolaus, a
proselyte of Antioch;

And the thing was pleasing before all the multitude, and they did choose Stephen, a
man full of faith and the Holy Spirit, and Philip, and Prochorus, and Nicanor, and
Timon, and Parmenas, and Nicolaus, a proselyte of Antioch,

MM EEEEN  EEBESET. REFEMMEL,
whom they set before the apostles. When they had prayed, they laid their hands on
them.

whom they did set before the apostles, and they, having prayed, laid on them [their]
hands.
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HHNEERER EHBHMAMEHENENESZ  EFZKF
BRRTEE,
The word of God increased and the number of the disciples multiplied in Jerusalem
exceedingly. A great company of the priests were obedient to the faith.
And the word of God did increase, and the number of the disciples did multiply in

Jerusalem exceedingly; a great multitude also of the priests were obedient to the
faith.

ARRAEEBRERS. EREATTAIFENRE,

Stephen, full of faith and power, performed great wonders and signs among the
people.

And Stephen, full of faith and power, was doing great wonders and signs among the
people,

EREFBABHESENLEBA. XFHAR, T HLKRK, EFR.

DD, REEENLEA. HER, NAERB®

But some of those who were of the synagogue called "The Libertines,” and of the
Cyrenians, of the Alexandrians, and of those of Cilicia and Asia arose, disputing
with Stephen.

and there arose certain of those of the synagogue, called of the Libertines, and
Cyrenians, and Alexandrians, and of those from Cilicia, and Asia, disputing with
Stephen,

AEREUNEEAEERTE. RARBETE .
They weren't able to withstand the wisdom and the Spirit by which he spoke.

and they were not able to resist the wisdom and the spirit with which he was
speaking;
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REHARR, EMBRALRZHFEEARA. M @WHHE
Then they secretly induced men who said, "We have heard him speak blasphemous
words against Moses and God."”

then they suborned men, saying -- 'We have heard him speaking evil sayings in
regard to Moses and God.’

P XEHTEHZE. RE, I XL, RAARREEM, EMFILE
They stirred up the people, the elders, and the scribes, and came on him and seized
him, and brought him in to the council,

They did stir up also the people, and the elders, and the scribes, and having come
upon [him], they caught him, and brought [him] to the sanhedrim;

HFTHBEEIR. EAARF. TENEBEMRNE E .
and set up false witnesses who said, "This man never stops speaking blasphemous
words against this holy place and the law.

they set up also false witnesses, saying, "This one doth not cease to speak evil
sayings against this holy place and the law,

BEMERRME. EEMPABK, EXHUH, BEXRBEEMX
BERMB KR F.

For we have heard him say that this Jesus of Nazareth will destroy this place, and
will change the customs which Moses delivered to us.”

for we have heard him saying, That this Jesus the Nazarean shall overthrow this
place, and shall change the customs that Moses delivered to us;
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ErEedLENAN, HERHEM, RAANER. FERXENER.

All who sat in the council, fastening their eyes on him, saw his face like it was the
face of an angel.

and gazing at him, all those sitting in the sanhedrim saw his face as it were the
face of a messenger.

AKRABKE. ELERRFE,
The high priest said, "Are these things so?"
And the chief priest said, 'Are then these things so?’

ARRA. BUXAZFE EARMNERTANZTERFRAKEKXKE
AERBEOEMR, XEN HOoMmER.

He said, "Brothers and fathers, listen. The God of glory appeared to our father
Abraham, when he was in Mesopotamia, before he lived in Haran,

and he said, "Men, brethren, and fathers, hearken: The God of the glory did appear
to our father Abraham, being in Mesopotamia, before his dwelling in Haran,

HtR,. "REHRLIAHLNB R, TEMEERTFRNBIT =, 4
and said to him, "Get out of your land, and from your relatives, and come into a land

which | will show you.’

and He said to him, Go forth out of thy land, and out of thy kindred, and come to a
land that | shall shew thee.
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R ER A RAZHETERR .  RXBIFET UNE, 3 fth £t 3R 42
WmEMRMREREZ .
Then he came out of the land of the Chaldaeans, and lived in Haran. From there,

when his father was dead, God moved him into this land, where you are now living.

"Then having come forth out of the land of the Chaldeans, he dwelt in Haran, and
from thence, after the death of his father, He did remove him to this land wherein
ye now dwell,

Bt

EhF BN REHRTLEX, ELRZz2HBRIERM . BEFER
EBcttNtEtNETFAE BRKHEERER F.
He gave him no inheritance in it, no, not so much as to set his foot on. He promised

that he would give it to him in possession, and to his seed after him, when he still
had no child.

and He gave him no inheritance in it, not even a footstep, and did promise to give it
to him for a possession, and to his seed after him -- he having no child.

R, EHNRE. LFEAB. BEOA. EUHMEREK. & Ft
fmEAEF.

God spoke thus, that his seed would live as aliens in a strange land, and that they
would be enslaved and mistreated for four hundred years.

"And God spake thus, That his seed shall be sojourning in a strange land, and they
shall cause it to serve, and shall do it evil four hundred years,

BMXR, FEHMENENRE., REZBE ., UBHMAELHR, EE i
FEER,
1 will judge the nation to which they will be in bondage,” said God, 'and after that
will they come out, and serve me in this place.’
and the nation whom they shall serve | will judge, said God; and after these things
they shall come forth and shall do Me service in this place.
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HXBHBENN . RRDIALEELET UM, ENANBHEMETTER
CHUHERSE, BEETZMNEHE,
He gave him the covenant of circumcision. So Abraham became the father of Isaac,

and circumcised him the eighth day. Isaac became the father of Jacob, and Jacob
became the father of the twelve patriarchs.

"And He gave to him a covenant of circumcision, and so he begat Isaac, and did
circumcise him on the eighth day, and Isaac [begat] Jacob, and Jacob -- the twelve
patriarchs;

FHEBFENE, EHEIKRE. @#AREMEE.
"The patriarchs, moved with jealousy against Joseph, sold him into Egypt. God was
with him,

and the patriarchs, having been moved with jealousy, sold Joseph to Egypt, and
God was with him,

Bt — VB, XEHHERRIEE@TN, SRAEAFERE £ £
RMMEELXRRBENERAREL R,

and delivered him out of all his afflictions, and gave him favor and wisdom before
Pharaoh, king of Egypt. He made him governor over Egypt and all his house.

and did deliver him out of all his tribulations, and gave him favour and wisdom
before Pharaoh king of Egypt, and he did set him -- governor over Egypt and all his
house.

BEREREERANMNELHEEHERT. AZTEH, BMANER., RE T &,
Now a famine came over all the land of Egypt and Canaan, and great affliction. Our
fathers found no food.

"And there came a dearth upon all the land of Egypt and Canaan, and great
tribulation, and our fathers were not finding sustenance,
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HERBRREXRRERE. RMITBERMOVER., dREBEE,
But when Jacob heard that there was grain in Egypt, he sent forth our fathers the
first time.

and Jacob having heard that there was corn in Egypt, sent forth our fathers a first
time;

FZXRNEZHEHELIMART., CNBEREBREZHAE T,
On the second time Joseph was made known to his brothers, and Joseph's race was
revealed to Pharaoh.

and at the second time was Joseph made known to his brethren, and Joseph's
kindred became manifest to Pharaoh,

WMERTRBELISXAARESE., N2RE+EZEA AR,
Joseph sent, and called Jacob, his father, to him, and all his relatives, seventy-five
souls.

and Joseph having sent, did call for his father Jacob, and all his kindred -- with
seventy and five souls --

RREEZBTTHER., BEXAENEMOERBREEZRBE,
Jacob went down into Egypt, and he died, himself and our fathers,
and Jacob went down to Egypt, and died, himself and our fathers,

XEEFIRS, EREDRANEETIAARFERRKFRERNEEE
and they were brought back to Shechem, and laid in the tomb that Abraham bought
for a price in silver from the sons of Hamor of Shechem.

and they were carried over into Sychem, and were laid in the tomb that Abraham
bought for a price in money from the sons of Emmor, of Sychem.



17

18

19

20

Acts Chapter 7 Chinese WEB YLT Page 53 of
Literal Spiritual Practical Meaning

EE @WEFZRNENBEBHKI., UelEERREBRRS .
"But as the time of the promise came close which God swore to Abraham, the
people grew and multiplied in Egypt,

"And according as the time of the promise was drawing nigh, which God did swear
to Abraham, the people increased and multiplied in Egypt,

ENETFTESNENN T &8 .
until there arose a different king, who didn't know Joseph.
till another king rose, who had not known Joseph;

tARMASEMNRE, SFTBRMANER, MaeMEREHR, €82 &%
TRERE.

The same dealt slyly with our race, and mistreated our fathers, that they should
throw out their babies, so that they wouldn't stay alive.

this one, having dealt subtilely with our kindred, did evil to our fathers, causing to
expose their babes, that they might not live;

B, BEALETR, RXFNL, EHRXREAREBEET=/A,
At that time Moses was born, and was exceedingly handsome. He was nourished

three months in his father's house.

in which time Moses was born, and he was fair to God, and he was brought up three
months in the house of his father;
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tHEEENRR, TENLERTE, EABACHNRE F.
When he was thrown out, Pharaoh's daughter took him up, and reared him as her
own son.

and he having been exposed, the daughter of Pharaoh took him up, and did rear him
to herself for a son;

BEREBTHRRA-UVUNERBR, FFRTE. BES B
Moses was instructed in all the wisdom of the Egyptians. He was mighty in his
words and works.

and Moses was taught in all wisdom of the Egyptians, and he was powerful in
words and in works.

IO+, DFAEE, EBEMHHNFETUNEI A .
But when he was forty years old, it came into his heart to visit his brothers, the
children of Israel.

"And when forty years were fulfilled to him, it came upon his heart to look after his
brethren, the sons of Israel;

NTHE, REMA-—BAZERE. BiEEM. RBZIHEBHAJMN.
HRETHRKRRE A,

Seeing one of them suffer wrong, he defended him, and avenged him who was
oppressed, striking the Egyptian.

and having seen a certain one suffering injustice, he did defend, and did justice to
the oppressed, having smitten the Egyptian;
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A AERA LA #HEREMANFEREM  CMAFTHAB.
He supposed that his brothers understood that God, by his hand, was giving them
deliverance; but they didn't understand.

and he was supposing his brethren to understand that God through his hand doth
give salvation; and they did not understand.

F-X,. EREMENGIAETH., @M aeE, . RA=-MNCE®

R, REEBERIELEKAR,

The day following, he appeared to them as they fought, and urged them to be at
peace again, saying, Sirs, you are brothers. Why do you wrong one to another?’

"On the succeeding day, also, he shewed himself to them as they are striving, and
urged them to peace, saying, Men, brethren are ye, wherefore do ye injustice to one
another?

e, LHERR. "HIREEMOHOER. IFHER .
But he who did his neighbor wrong pushed him away, saying, ‘'Who made you a ruler
and a judge over us?

and he who is doing injustice to the neighbour, did thrust him away, saying, Who
set thee a ruler and a judge over us?

HERERR, GBERXRBRBKERAE., 4
Do you want to kill me, as you killed the Egyptian yesterday?’
to kill me dost thou wish, as thou didst kill yesterday the Egyptian?
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EERREFMAEET. FERXE  EBELETWER F.
Moses fled at this saying, and became an alien in the land of Midian, where he
became the father of two sons.

"And Moses fled at this word, and became a sojourner in the land of Midian, where
he begat two sons,

BTE+THF, EEDULUNESY, - UXE. RARXKBH, 9ERA
"When forty years were fulfilled, an angel of the Lord appeared to him in the
wilderness of Mount Sinai, in a flame of fire in a bush.

and forty years having been fulfilled, there appeared to him in the wilderness of
mount Sinai a messenger of the Lord, in a flame of fire of a bush,

ERRTHER. EE8HFT  CLEHEABENRR. BTN EIR.
When Moses saw it, he wondered at the sight. As he came close to see, a voice of
the Lord came to him,

and Moses having seen did wonder at the sight; and he drawing near to behold,
there came a voice of the Lord unto him,

FrERMIEN ®, REZTHUEN &, LEH /., BEIH @&,

s BEEEBERR., THEBE.

"1 am the God of your fathers, the God of Abraham, the God of Isaac, and the God of
Jacob.” Moses trembled, and dared not look.

1 [am] the God of thy fathers; the God of Abraham, and the God of Isaac, and the
God of Jacob. 'And Moses having become terrified, durst not behold,
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FHMER., "EFRHNLINERTR BEBAGRMUBZHEEM,
The Lord said to him, "Take your sandals off of your feet, for the place where you
stand is holy ground.

and the Lord said to him, Loose the sandal of thy feet, for the place in which thou
hast stood is holy ground;

ENARERRFENERE, REEZFERT H#HMAEENES. Bt

BRTY BRTREH#M., "R, REEZRERRKRE. 4

1 have surely seen the affliction of my people that is in Egypt, and have heard their
groaning. | have come down to deliver them. Now come, | will send you into Egypt.’

seeing | have seen the affliction of My people that [is] in Egypt, and their groaning |
did hear, and came down to deliver them; and now come, | will send thee to Egypt.

EER. REAMREER. HYURFRERMNWER, NEBEHEH . ©#A
EREARPERACHEENF, ZMEEFEER. ERED
"This Moses, whom they refused, saying, 'Who made you a ruler and a judge? -- God

has sent him as both a ruler and a deliverer with the hand of the angel who
appeared to him in the bush.

"This Moses, whom they did refuse, saying, Who did set thee a ruler and a judge?
this one God a ruler and a redeemer did send, in the hand of a messenger who
appeared to him in the bush;

EAEBHEER, ERE. BB, EBEF. D+EFBHTTHTERE.
This man led them forth, having worked wonders and signs in Egypt, in the Red Sea,
and in the wilderness forty years.

this one did bring them forth, having done wonders and signs in the land of Egypt,
and in the Red Sea, and in the wilderness forty years;
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HEHUBI AR, T HERRFMAEFIFEH. GHRMHEELE - TAEK

BN, s RREMNERA,

This is that Moses, who said to the children of Israel, "The Lord God will raise up a
prophet to you from among your brothers, like me.’

this is the Moses who did say to the sons of Israel: A prophet to you shall the Lord
your God raise up out of your brethren, like to me, him shall ye hear.

EABEBREED, VADLLELERHBUOREFTHOREEE. X ERM
MERBE. TERIERNESERLREM,

This is he who was in the assembly in the wilderness with the angel that spoke to

him in the Mount Sinai, and with our fathers, who received living oracles to give to
us,

"This is he who was in the assembly in the wilderness, with the messenger who is
speaking to him in the mount Sinai, and with our fathers who did receive the living
oracles to give to us;

BEMANERTERR. REEB#., VEFIR K.
to whom our fathers wouldn't be obedient, but rejected him, and turned back in their
hearts to Egypt,

to whom our fathers did not wish to become obedient, but did thrust away, and
turned back in their hearts to Egypt,

ok, "THRERAEMELHA,. EEMATESR EARERMERK
Rt REER., BMATHNEMRMETERESE. o

saying to Aaron, ‘Make us gods that will go before us, for as for this Moses, who led
us forth out of the land of Egypt, we don't know what has become of him.’

saying to Aaron, Make to us gods who shall go on before us, for this Moses, who
brought us forth out of the land of Egypt, we have not known what hath happened

him.
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BE, tME7T -—BFE. XEXYREREGE. BEBCFHIBHIHE
They made a calf in those days, and brought a sacrifice to the idol, and rejoiced in
the works of their hands.

"And they made a calf in those days, and brought a sacrifice to the idol, and were
rejoicing in the works of their hands,

#FRERTE. EBRMEMEETXRLNWBRARER. ENMEMNELFS
MR, TUel xR, RAN+FBHERYT. S REBUAKRDEME R

But God turned, and gave them up to serve the host of the sky, as it is written in
the book of the prophets, 'Did you offer to me slain animals and sacrifices Forty
years in the wilderness, O house of Israel?

and God did turn, and did give them up to do service to the host of the heaven,
according as it hath been written in the scroll of the prophets: Slain beasts and
sacrifices did ye offer to Me forty years in the wilderness, O house of Israel?

R ZEEENKRE. TEHEHNE HRERMAFEREHRFNK .
R, BRELERABIBE®AEZ. o

You took up the tent of Moloch, The star of your god Rephan, The figures which
you made to worship. | will carry you away beyond Babylon.’

and ye took up the tabernacle of Moloch, and the star of your god Remphan -- the
figures that ye made to bow before them, and I will remove your dwelling beyond
Babylon.
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BMHWEREBEHT. FEENEKEE. B HUOWEAEUMELRAMERD
BERXEB,

"Our fathers had the tent of the testimony in the wilderness, even as he who spoke
to Moses appointed, that he should make it according to the pattern that he had
seen.

"The tabernacle of the testimony was among our fathers in the wilderness,

according as He did direct, who is speaking to Moses, to make it according to the
figure that he had seen;

EREB. BEMNERHAEERZ, E HEHMENELABAENR

., PRV EDERBERERZT AE2H, EFINKENB Fo

Which also our fathers, in their turn, brought in with Joshua when they entered into
the possession of the nations, whom God drove out before the face of our fathers, to
the days of David,

which also our fathers having in succession received, did bring in with Joshua, into
the possession of the nations whom God did drive out from the presence of our
fathers, till the days of David,

AREE #HEINRERE, iIRABEN @WHREEAR .
who found favor in the sight of God, and asked to find a habitation for the God of
Jacob.

who found favour before God, and requested to find a tabernacle for the God of
Jacob;

BMERMMEMA ®BWERBRF.
But Solomon built him a house.
and Solomon built Him an house.
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HEEFSEYTEAFHEN  BROEAMS.

However, the Most High doesn’t dwell in temples made with hands, as the prophet
says,

"But the Most High in sanctuaries made with hands doth not dwell, according as
the prophet saith:

FrEHR. RREENWEN., tEEARNE MRMAEAREFNFNERF. B
ERERRZEWNHHF R .

"heaven is my throne, And the earth the footstool of my feet. What kind of house
will you build me?" says the Lord; “Or what is the place of my rest?

The heaven [is] My throne, and the earth My footstool; what house will ye build to
Me? saith the Lord, or what [is] the place of My rest?

E-UVFAMRERFAMENE. 4
Didn't my hand make all these things?’
hath not My hand made all these things?

RMEEFEEERE, CEEXZTEHEBHAA,. FEEREEE  RMAHAESR
EE. A BEK.

"You stiff-necked and uncircumcised in heart and ears, you always resist the Holy
Spirit! As your fathers did, so you do.

“Ye stiff-necked and uncircumcised in heart and in ears! ye do always the Holy
Spirit resist; as your fathers -- also ye;
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HF—HExH., TERMEFRTEER #HMPAELEREEREEZTEERN
ART WMSHEAXEREEET. BT
Which of the prophets didn't your fathers persecute? They killed those who foretold

the coming of the Righteous One, of whom you have now become betrayers and
murderers.

which of the prophets did not your fathers persecute? and they killed those who
declared before about the coming of the Righteous One, of whom now ye betrayers
and murderers have become,

MPIBTRERMENRERE, ETET
You received the law as it was ordained by angels, and didn't keep it!"
who received the law by arrangement of messengers, and did not keep [it].

RABRER. MEBEEE, DA RRRITIUVE,
Now when they heard these things, they were cut to the heart, and they gnashed at
him with their teeth.

And hearing these things, they were cut to the hearts, and did gnash the teeth at
him;

BEIARRBEERR. EHEMEXR, R #WHNERE., XERBMREE
HHAE .

But he, being full of the Holy Spirit, looked up steadfastly into heaven, and saw the
glory of God, and Jesus standing on the right hand of God,

and being full of the Holy Spirit, having looked stedfastly to the heaven, he saw the
glory of God, and Jesus standing on the right hand of God,
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BRR, RERXBEAT., AFUHE ®WHHE.
and said, "Behold, | see the heavens opened, and the Son of Man standing on the
right hand of God!"

and he said, Lo, | see the heavens having been opened, and the Son of Man
standing on the right hand of God.’

BRAXRBRW, sFHF X, BOHE L £ .
But they cried out with a loud voice, and stopped their ears, and rushed at him with
one accord.

And they, having cried out with a loud voice, stopped their ears, and did rush with
one accord upon him,

EoEIEN BAETM #EBEHNA. ERERE-—BLIFASB
% & &Y M Al .

They threw him out of the city, and stoned him. The witnesses placed their
garments at the feet of a young man named Saul.

and having cast him forth outside of the city, they were stoning [him] -- and the
witnesses did put down their garments at the feet of a young man called Saul --

P ERAETINERR, AIRRFEEIRN., RETBHRBEUREDNERR.
They stoned Stephen, as he called on the Lord, saying, “Lord Jesus, receive my
Spirit!"

and they were stoning Stephen, calling and saying, ‘Lord Jesus, receive my spirit;
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XBETAREBEHZER, TM. TEXEFERMEM. RTEF. RMET
FROUERMBEE.

He kneeled down, and cried with a loud voice, "Lord, don't hold this sin against
them!”" When he had said this, he fell asleep.

and having bowed the knees, he cried with a loud voice, "Lord, mayest thou not lay
to them this sin;” and this having said, he fell asleep.

REARE. BBEHMAINHE., KEEE KRTEEUNA, MREE D HK
ERANBBENZREE,

Saul was consenting to his death. A great persecution arose against the assembly
which was in Jerusalem in that day. They were all scattered abroad throughout the
regions of Judea and Samaria, except for the apostles.

And Saul was assenting to his death, and there came in that day a great
persecution upon the assembly in Jerusalem, all also were scattered abroad in the
regions of Judea and Samaria, except the apostiles;

ERHNA, EARREET. BAHER KR,
Devout men buried Stephen, and lamented greatly over him.
and devout men carried away Stephen, and made great lamentation over him;

RRABREHE., EZIANRNR, NESLZTEEHE,
But Saul ravaged the assembly, entering into every house, and dragged both men
and women off to prison.

and Saul was making havoc of the assembly, into every house entering, and haling
men and women, was giving them up to prison;
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BHEITHRHA, EFREEZEE,
Therefore those who were scattered abroad went around preaching the word.

they then indeed, having been scattered, went abroad proclaiming good news -- the
word.

BER THEANSHE, EEEE.
Philip went down to the city of Samaria, and proclaimed to them the Christ.

And Philip having gone down to a city of Samaria, was preaching to them the
Christ,

BABRT., XERMANMTHNBGE., REOCEENBERMHBE
The multitudes listened with one accord to the things that were spoken by Philip,
when they heard and saw the signs which he did.

the multitudes also were giving heed to the things spoken by Philip, with one
accord, in their hearing and seeing the signs that he was doing,

RAEHFZABTEMEZ, FLERREFY, REMSFLEHKR . EH
MHMEZEBERHN. BRHN, METENS.

For unclean spirits came out of many of those who had them. They came out, crying
with a loud voice. Many who had been paralyzed and lame were healed.

for unclean spirits came forth from many who were possessed, crying with a loud
voice, and many who have been paralytic and lame were healed,

ERHEE. RAKBEERE,
There was great joy in that city.
and there was great joy in that city.
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AE-—EA, EUHAM, ARERFEETHBN. BEEKR, £HBNEZ
MEMHESR .

But there was a certain man, Simon by name, who had used sorcery in the city
before, and amazed the people of Samaria, making himself out to be some great

And a certain man, by name Simon, was before in the city using magic, and
amazing the nation of Samaria, saying himself to be a certain great one,

EwmAN, BERM, R. EARRPBA HHKRKEE.

to whom they all listened, from the least to the greatest, saying, "This man is that
great power of God."

to whom they were all giving heed, from small unto great, saying, "This one is the
great power of God;

M BEREME, RtXBABM, E4MEFT

They listened to him, because for a long time he had amazed them with his
sorceries.

and they were giving heed to him, because of his having for a long time amazed
them with deeds of magic.

REMMETHANAE @HENET. VHEHREENE, EZFLH
But when they believed Philip preaching good news concerning the kingdom of God
and the name of Jesus Christ, they were baptized, both men and women.

And when they believed Philip, proclaiming good news, the things concerning the
reign of God and the name of Jesus Christ, they were baptized both men and
women;
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AEMBACHET BHRIETR. MEEBEANE-—E . BFBRMMITNGE
MRER. REEF

Simon himself also believed. Being baptized, he continued with Philip. Seeing signs
and great miracles done, he was amazed.

and Simon also himself did believe, and, having been baptized, he was continuing
with Philip, beholding also signs and mighty acts being done, he was amazed.

EEEHMBHS. BEREHBANZIAEISZT #HNE. RTBRENS
TP BE XS

Now when the apostles who were at Jerusalem heard that Samaria had received the
word of God, they sent Peter and John to them,

And the apostles in Jerusalem having heard that Samaria hath received the word of
God, did send unto them Peter and John,

MEBEAZT., RAHMNES. EUAMNSIEE .

who, when they had come down, prayed for them, that they might receive the Holy
Spirit;

who having come down did pray concerning them, that they may receive the Holy
Spirit, --

RABEEEREAREMM - EASLE #HMPARETBHEHNEIZT E,
for as yet he had fallen on none of them. They had only been baptized into the name
of the Lord Jesus.

for as yet he was fallen upon none of them, and only they have been baptized -- to
the name of the Lord Jesus;
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REEERFEMAMEL, AMBRTTEE.,
Then they laid their hands on them, and they received the Holy Spirit.
then were they laying hands on them, and they received the Holy Spirit.

EMEREfARF. EEEEBLT REBKBERE.
Now when Simon saw that the Holy Spirit was given through the laying on of the
apostles’ hands, he offered them money,

And Simon, having beheld that through the laying on of the hands of the apostles,
the Holy Spirit is given, brought before them money,

R.,EEERtELHEE, WRFREZH, HATUZEE,

saying, "Give me also this power, that whoever | lay my hands on may receive the
Holy Spirit."

saying, Give also to me this authority, that on whomsoever | may lay the hands,
he may receive the Holy Spirit.’

mER. OB F,. NR—RBRTCR . EFRE H#HNEHE. TRITULAR
But Peter said to him, "May your silver perish with you, because you thought you
could obtain the gift of God with money!

And Peter said unto him, "Thy silver with thee -- may it be to destruction! because
the gift of God thou didst think to possess through money;

MEEEL, E58HF RAE #HEHH. RALFE,
You have neither part nor lot in this matter, for your heart isn't right before God.
thou hast neither part nor lot in this thing, for thy heart is not right before God;
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MEBRBRERZFE. iRE IERLENEZTSHRE.
Repent therefore of this, your wickedness, and ask God if perhaps the thought of
your heart may be forgiven you.

reform, therefore, from this thy wickedness, and beseech God, if then the purpose
of thy heart may be forgiven thee,

BELHMEETR2H., WEEHRAL,
For | see that you are in the gall of bitterness and in the bondage of iniquity.”
for in the gall of bitterness, and bond of unrighteousness, | perceive thee being.’

AR, BERMAARRE, MARMAARH., RE-—KEHBEIES L,
Simon answered, "Pray for me to the Lord, that none of the things which you have
spoken come on me."

And Simon answering, said, ‘Beseech ye for me unto the Lord, that nothing may
come upon me of the things ye have spoken.’

EEBRRATE. MEER,. REBEHIEZ, " BERBTIN D HFL
REBERT.

They therefore, when they had testified and spoken the word of the Lord, returned

Jerusalem, and preached the gospel to many villages of the Samaritans.

They indeed, therefore, having testified fully, and spoken the word of the Lord, did
turn back to Jerusalem; in many villages also of the Samaritans they did proclaim
good news.
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EENW-—EEEHYHMNR., BR, OEE,. EMEHBEHRST AEN

BLEtE., BBEREE.

But an angel of the Lord spoke to Philip, saying, "Arise, and go toward the south to
the way that goes down from Jerusalem to Gaza. This is a desert.”

And a messenger of the Lord spake unto Philip, saying, "Arise, and go on toward
the south, on the way that is going down from Jerusalem to Gaza, -- this is desert.

ERBEEEET  TH, F—BAREMA (ITERAUAED+/N\E —

BH) A, REEAENAE, TERRABLZETARENFTRERERE.

fe PR ARBREERT

He arose and went. Behold, there was a man of Ethiopia, a eunuch of great authority
under Candace, queen of the Ethiopians, who was over all her treasure, who had
come to Jerusalem to worship.

And having arisen, he went on, and lo, a man of Ethiopia, a eunuch, a man of rank,
of Candace the queen of the Ethiopians, who was over all her treasure, who had
come to worship to Jerusalem;

BEBR, FELL2E, SXRANUNEZINE,
He was returning and sitting in his chariot, and was reading the prophet Isaiah.

he was also returning, and is sitting on his chariot, and he was reading the prophet
Isaiah.

EEHBAMR. REBEREE,
The Spirit said to Philip, "Go near, and join yourself to this chariot.”
And the Spirit said to Philip, ‘'Go near, and be joined to this chariot;
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AR BIAERE, BRUEUSAAUEDINE, EHAMER. KRR
B, fREARAE,

Philip ran to him, and heard him reading Isaiah the prophet, and said, "Do you
understand you what you are reading?”

and Philip having run near, heard him reading the prophet Isaiah, and said, ‘Dost
thou then know what thou dost read?’

R, REAEHE., EEHAR, REFHALE, B4E L,
He said, "How can I, unless someone explains it to me?" He begged Philip to come
up and sit with him.

and he said, 'Why, how am | able, if some one may not guide me?" he called Philip
also, having come up, to sit with him.

RSN BERE, R, "MEFHREI TR, XBEFEEHFEHA
FTEE, R EKTFTRO.

Now the passage of the Scripture which he was reading was this, "He was led as a
sheep to the slaughter. As a lamb before his shearer is silent, So he doesn't
open his mouth.

And the contents of the Writing that he was reading was this: 'As a sheep unto

slaughter he was led, and as a lamb before his shearer dumb, so he doth not open
his mouth;

tBEHEIRR, ATELIEEHME . (EXEECNEHREEL) #FHER
R, BAtNEsR EE X, 4

In his humiliation, his judgment was taken away. Who will declare His
generations? For his life is taken from the earth.”

in his humiliation his judgment was taken away, and his generation -- who shall
declare? because taken from the earth is his life.’



34

35

36

38

Acts Chapter 8 Chinese WEB YLT Page 72 of
Literal Spiritual Practical Meaning

AEHHANR, FBH. THAFRERT. TREEH. REEHCR. REF
Bl A WE o

The eunuch answered Philip, "Please tell who the prophet is talking about: about
himself, or about some other?”

And the eunuch answering Philip said, ‘| pray thee, about whom doth the prophet
say this? about himself, or about some other one?

BERMBAORERLE., it E 8K,
Philip opened his mouth, and beginning from this Scripture, preached to him Jesus.

and Philip having opened his mouth, and having begun from this Writing, proclaimed
good news to him -- Jesus.

“TAE@GEE. HTEAEXKNMS O AKER. EW. EEFK. BREZIHRKE
EEpBE. (FEHBEELEBEER-—LVMEE)

As they went on the way, they came to some water, and the eunuch said, "Behold,
here is water. What is keeping me from being baptized?"

And as they were going on the way, they came upon a certain water, and the
eunuch said, ‘Lo, water; what doth hinder me to be baptized?’

REMWEM®RE, EMNMAE-AB TKEER, BAREMEERE,
He commanded the chariot to stand still, and they both went down into the water,
both Philip and the eunuch, and he baptized him.

and he commanded the chariot to stand still, and they both went down to the
water, both Philip and the eunuch, and he baptized him;
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RARKEBLER, TNEELEBHANRTE, XESUTFTBERMT., RBBEE

When they came up out of the water, the Spirit of the Lord caught Philip away, and
the eunuch didn't see him any more, for he went on his way rejoicing.

and when they came up out of the water, the Spirit of the Lord caught away Philip,
and the eunuch saw him no more, for he was going on his way rejoicing;

BREAEZDHHFERERN, tEENXH L. EEHEFEERT. E I

ZBOA =

But Philip was found at Azotus. Passing through, he preached the gospel to all the
cities, until he came to Caesarea.

and Philip was found at Azotus, and passing through, he was proclaiming good
news to all the cities, till his coming to Cesarea.

FREDMDADETHMAE, DHEABARNE., ZERKREHT.

But Saul, still breathing threats and slaughter against the disciples of the Lord,
went to the high priest,

And Saul, yet breathing of threatening and slaughter to the disciples of the Lord,
having gone to the chief priest,

RXNERAFTENBEE, ERKEGFEFEENA. EmB . #HE

fit # 48 % B BB B® WS o

and asked for letters from him to the synagogues of Damascus, that if he found any
who were of the Way, whether men or women, he might bring them bound to
Jerusalem.

did ask from him letters to Damascus, unto the synagogues, that if he may find any
being of the way, both men and women, he may bring them bound to Jerusalem.
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FRTER. BIKAFE, ZAKXR L X, HEHREF M .
As he traveled, it happened that he got close to Damascus, and suddenly a light
from the sky shone around him.

And in the going, he came nigh to Damascus, and suddenly there shone round about
him a light from the heaven,

R EEL, REAEITHME. FE. FE. RAEEBEBRR,
He fell on the earth, and heard a voice saying to him, "Saul, Saul, why do you
persecute me?”

and having fallen upon the earth, he heard a voice saying to him, ‘Saul, Saul, why
me dost thou persecute?’

ek, XM, REH#H., TR, BHRERAEEHN B E .
He said, "Who are you, Lord?"” The Lord said, "l am Jesus, whom you are
persecuting.

And he said, "Who art thou, Lord?" and the Lord said, 'l am Jesus whom thou dost
persecute; hard for thee at the pricks to kick;

BR, EHE, RAEENSE., BEASHFR,

But rise up, and enter into the city, and you will be told what you must do."”
trembling also, and astonished, he said, 'Lord, what dost thou wish me to do?’ and
the Lord [said] unto him, "Arise, and enter into the city, and it shall be told thee
what it behoveth thee to do.’
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BTHA, WERE, FRTHFR, BEREEZT. 1FFTER A,
The men who traveled with him stood speechless, hearing the voice, but seeing no
one.

And the men who are journeying with him stood speechless, hearing indeed the
voice but seeing no one,

FRRSBLLEER, BHRKB., ETREREE  FANMHF, A
ETKRE& .

Saul arose from the ground, and when his eyes were opened, he saw no one. They
led him by the hand, and brought him into Damascus.

and Saul arose from the earth, and his eyes having been opened, he beheld no one,
and leading him by the hand they brought him to Damascus,

ZTHAEEBER. EFE, BF0F,
He was without sight for three days, and neither ate nor drank.
and he was three days without seeing, and he did neither eat nor drink.

ETEAER, F—@AMA#®K,. sBWDERD  FTEERPHMR. =

g R, . REEE,

Now there was a certain disciple at Damascus named Ananias. The Lord said to him
in a vision, "Ananias!" He said, "Behold, it's me, Lord."

And there was a certain disciple in Damascus, by hame Ananias, and the Lord said
unto him in a vision, 'Ananias; and he said, ‘Behold me, Lord;’
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FHMR., ER, FEHE, ERANRE, FEB-—EBXRBEABWUE

B MEBST .

The Lord said to him, "Arise, and go to the street which is called Straight, and
inquire in the house of Judas for one named Saul, a man of Tarsus. For behold, he is
praying,

and the Lord [saith] unto him, "Having risen, go on unto the street that is called
Straight, and seek in the house of Judas, [one] by name Saul of Tarsus, for, lo, he
doth pray,

XERT-BA, EWDEEE, ERXRRFE/RSF L, WHERTER,
and in a vision he has seen a man named Ananias coming in, and laying his hands
on him, that he might receive his sight.”

and he saw in a vision a man, by name Ananias, coming in, and putting a hand on
him, that he may see again.’

DERDZEREER. TN, RBERHTAZAR. EAEREDBRHBSZ S
EERWE#RE .

But Ananias answered, "Lord, | have heard from many about this man, how much
evil he did to your saints at Jerusalem.

And Ananias answered, ‘Lord, | have heard from many about this man, how many
evils he did to Thy saints in Jerusalem,

TEHHHEEEERKRARSRNERNBH - URERBEN A,
Here he has authority from the chief priests to bind all who call on your name.”

and here he hath authority from the chief priests, to bind all those calling on Thy
name.’
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FHTERDR,. MAEE HREFMRENIND, EEABANE
TXANBIATA. EHBBENE,

But the Lord said to him, "Go your way, for he is my chosen vessel to bear my name
before the nations and kings, and the children of Israel.

And the Lord said unto him, ‘Be going on, because a choice vessel to Me is this
one, to bear My name before nations and kings -- the sons also of Israel;

BHEETRM, ABRNEBLEAZHSINETH®,
For 1 will show him how many things he must suffer for my name's sake.”
for 1 will shew him how many things it behoveth him for My name to suffer.’

DERERET. EABR, EFREFRBEFILR. REHE. ER
KR L, AFRERNE, 20K, THHER, WRERER. XHKE
Ananias departed, and entered into the house. Laying his hands on him, he said,

"Brother Saul, the Lord, who appeared to you in the way which you came, has sent
me, that you may receive your sight, and be filled with the Holy Spirit.”

And Ananias went away, and did enter into the house, and having put upon him [his]
hands, said, "Saul, brother, the Lord hath sent me -- Jesus who did appear to thee
in the way in which thou wast coming -- that thou mayest see again, and mayest
be filled with the Holy Spirit.

FRENREBEL, FEEBMUZETR, tRRER. REERIZ TR
Immediately there fell from his eyes as it were scales, and he received his sight.
He arose and was baptized.

And immediately there fell from his eyes as it were scales, he saw again also
presently, and having risen, was baptized,
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EBfRBEMAT. RENAXAFTENMHERETLER F .
He took food and was strengthened. Saul stayed several days with the disciples
who were at Damascus.

and having received nourishment, was strengthened, and Saul was with the
disciples in Damascus certain days,

RESEELEEEDNHK, RMER #HHRFo
Immediately in the synagogues he proclaimed the Christ, that he is the Son of God.

and immediately in the synagogues he was preaching the Christ, that he is the Son
of God.

RERENA. BEBETR. THBRBABERETEEN. TREAE .
YEMEEER, REABHLMBTIRARBE,
All who heard him were amazed, and said, "Isn't this he who in Jerusalem made

havoc of those who called on this name? And he had come here intending to bring
them bound before the chief priests!"

And all those hearing were amazed, and said, 'Is not this he who laid waist in
Jerusalem those calling on this name, and hither to this intent had come, that he
might bring them bound to the chief priests?’

BEREUHZRAE L. BEAERAEENEAAN, EHHBHREREE.
But Saul increased more in strength, and confounded the Jews who lived at

Damascus, proving that this is the Christ.

And Saul was still more strengthened, and he was confounding the Jews dwelling
in Damascus, proving that this is the Christ.
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BYTHFERBF, RAABZRERRFTRE.
When many days were fulfilled, the Jews conspired together to kill him,
And when many days were fulfilled, the Jews took counsel together to kill him,

BRMOFE. RFRBIET. tAXEREHRMATRERERM .
but their plot became known to Saul. They watched the gates both day and night
that they might kill him,

and their counsel against [him] was known to Saul; they were also watching the
gates both day and night, that they may kill him,

M ERERE., AEFIEMREAEBLERET =,
but his disciples took him by night, and let him down through the wall, lowering him
in a basket.

and the disciples having taken him, by night did let him down by the wall, letting
down in a basket.

FRIITHE#H, RHEHMAEEX  MaHRE, TEMLRMRE.
When Saul had come to Jerusalem, he tried to join himself to the disciples. They
were all afraid of him, not believing that he was a disciple.

And Saul, having come to Jerusalem, did try to join himself to the disciples, and
they were all afraid of him, not believing that he is a disciple,
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HEEREEESGMH, BEERER. CHAERLEERFERE. TEEM
thRFE, MEAFTE., EEENRNEAREE. AR R,

But Barnabas took him, and brought him to the apostles, and declared to them how
he had seen the Lord in the way, and that he had spoken to him, and how at
Damascus he had preached boldly in the name of Jesus.

and Barnabas having taken him, brought [him] unto the apostles, and did declare to
them how in the way he saw the Lord, and that he spake to him, and how in
Damascus he was speaking boldly in the name of Jesus.

REFEBEEHERM S, MMAEDH ARE.,
He was with them going in and going out at Jerusalem,
And he was with them, coming in and going out in Jerusalem,

EXNE. NIEEE YHRFANEFONWHE KA,
REFERM.
preaching boldly in the name of the Lord. He spoke and disputed against the

ﬁw

wER . MM A

Grecian

30

Jews, but they were seeking to kill him.

and speaking boldly in the name of the Lord Jesus, he was both speaking and
disputing with the Hellenists, and they were taking in hand to kill him,

ERAMAETHRERATERANE, IBMEERBE.

When the brothers knew it, they brought him down to Caesarea, and sent him out to
Tarsus.

and the brethren having known, brought him down to Cesarea, and sent him forth to
Tarsus.
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MR, MAMFN, HEANDZ, RENHSHBSFTL., HEY . LE®
B REENZTE. AERESZ T,

So the assemblies throughout all Judea and Galilee and Samaria had peace, and
were built up. They were multiplied, walking in the fear of the Lord and in the
comfort of the Holy Spirit.

Then, indeed, the assemblies throughout all Judea, and Galilee, and Samaria, had
peace, being built up, and, going on in the fear of the Lord, and in the comfort of the
Holy Spirit, they were multiplied.

HERARNAIATNEFR., A TEEE ANERNE,
It happened, as Peter went throughout all those parts, he came down also to the
saints who lived at Lydda.

And it came to pass that Peter passing throughout all [quarters], came down also
unto the saints who were dwelling at Lydda,

BRE-BA,. BEUUEK., STER., EHFLHEAN\F,
There he found a certain man named Aeneas, who had been bedridden for eight
years, because he was paralyzed.

and he found there a certain man, Aeneas by name -- for eight years laid upon a
couch -- who was paralytic,

REHMER., A, PHREEEBHMRT . . ER, REHEAFRHEF .
YRAEBRT,

Peter said to him, "Aeneas, Jesus Christ heals you. Get up and make your bed!"
Immediately he arose.

and Peter said to him, 'Aeneas, heal thee doth Jesus the Christ; arise and spread
for thyself; and immediately he rose,
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REEXRMDPENA. BER T/, BBR X
All who lived at Lydda and in Sharon saw him, and they turned to the Lord.
and all those dwelling at Lydda, and Saron saw him, and did turn to the Lord.

EHWMAE-—EBzE. SEUMRKEX, BFINEHFE. B2EZM. (ZNHE
BPFENER)METES. ZRBAE,

Now there was at Joppa a certain disciple named Tabitha, which when translated,
means Dorcas. This woman was full of good works and acts of mercy which she did.

And in Joppa there was a certain female disciple, by name Tabitha, (which
interpreted, is called Dorcas,) this woman was full of good works and kind acts
that she was doing;

ER. MEHFME . BFALMLKT. FEE L.
It happened in those days that she fell sick, and died. When they had washed her,
they laid her in an upper chamber.

and it came to pass in those days she, having ailed, died, and having bathed her,
they laid her in an upper chamber,

AEAREBHVWEMEAEL MERRESENRE. RTBEMBEAZRM. R
KR, RERMABEE, TERE.

As Lydda was near Joppa, the disciples, hearing that Peter was there, sent two men
to him, imploring him not to delay in coming to them.

and Lydda being nigh to Joppa, the disciples having heard that Peter is in that
[place], sent two men unto him, calling on him not to delay to come through unto
them.
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KEREEFMMEMEE . 2T, EAEARMLE  REFHEERSF

EER, EZTMEAEAMBEBER. MENERAKRGREE.

Peter got up and went with them. When he had come, they brought him into the
upper chamber. All the widows stood by him weeping, and showing the coats and
garments which Dorcas made while she was with them.

And Peter having risen, went with them, whom having come, they brought into the
upper chamber, and all the widows stood by him weeping, and shewing coats and
garments, as many as Dorcas was making while she was with them.

KEUMMBEE, RRERTES. BEHHFRAR. KK, BF,
RERERBRE., RTHRSE. LER,

Peter put them all out, and kneeled down and prayed. Turning to the body, he said,
"Tabitha, get up!” She opened her eyes, and when she saw Peter, she sat up.

And Peter having put them all forth without, having bowed the knees, did pray, and
having turned unto the body said, "Tabitha, arise; and she opened her eyes, and
having seen Peter, she sat up,

WEHFHRAER, UWREARNEREE, EZMEENBLMEM,
He gave her his hand, and raised her up. Calling the saints and widows, he
presented her alive.

and having given her [his] hand, he lifted her up, and having called the saints and
the widows, he presented her alive,

EEEETHMH. RBEFZAET £,
It became known throughout all Joppa, and many believed in the Lord.
and it became known throughout all Joppa, and many believed on the Lord;
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hERSEENAWH —EHEEEAMNONRE, 7 F B,
It happened, that he stayed many days in Joppa with one Simon, a tanner.

and it came to pass, that he remained many days in Joppa, with a certain one,
Simon a tanner.

EZHANDZE-—HEBA. EUFER. BREAMNENBERE,
Now there was a certain man in Caesarea, Cornelius by name, a centurion of what

was called the Italian Regiment,

And there was a certain man in Cesarea, by name Cornelius, a centurion from a
band called Italian,

tRERAA,. N 2XREHRE /., ZZRBEEHE. BEERE #.
a devout man, and one who feared God with all his house, who gave alms
generously to the people, and always prayed to God.

pious, and fearing God with all his house, doing also many kind acts to the people,
and beseeching God always,

E-X.NERY, tEERP, FHER N -—EEEFEE. 3 i

ME, . FER.

At about the ninth hour of the day, he clearly saw in a vision an angel of God coming
to him, and saying to him, "Cornelius!"

he saw in a vision manifestly, as it were the ninth hour of the day, a messenger of
God coming in unto him, and saying to him, ‘Cornelius;’
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FEREREBEM, BHEHR. TM, EESER.,. XER. KB EHF. MR
WBEE, 3 @WHEHAIERTZT.

He, fastening his eyes on him, and being frightened, said, "What is it, Lord?"” He
said to him, "Your prayers and your alms have gone up for a memorial before God.
and he having looked earnestly on him, and becoming afraid, said, 'What is it,
Lord?" And he said to him, "Thy prayers and thy kind acts came up for a memorial
before God,

BERETBAZFNOME, FABIRENAEM K .
Now send men to Joppa, and get one Simon, who is surnamed Peter.

and now send men to Joppa, and send for a certain one Simon, who is surnamed
Peter,

tEEBE —BAHEHEEAMANRE EBEFEBE L.

He lodges with one Simon a tanner, whose house is by the seaside.”

this one doth lodge with a certain Simon a tanner, whose house is by the sea; this
one shall speak to thee what it behoveth thee to do.’

MtREFANREEZR, FERAUTMEARA, IEFRAERMEHN -—BRH
When the angel who spoke to him had departed, Cornelius called two of his
household servants, and a devout soldier of those who waited on him continually.

And when the messenger who is speaking to Cornelius went away, having called
two of his domestics, and a pious soldier of those waiting on him continually,

EPEEMERBEAELME, MITBHEAMETOME,
Having explained everything to them, he sent them to Joppa.
and having declared to them all things, he sent them to Joppa.
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FEZXR, EMTEBERE. KBV EFE,. LEEERE .
Now on the next day, as they were on their journey, and got close to the city, Peter
went up on the housetop to pray, at about noon.

And on the morrow, as these are proceeding on the way, and are drawing nigh to
the city, Peter went up upon the house-top to pray, about the sixth hour,

BEEHBT. TEB XN AEBRBEBHRHOER., HEHRERIN .
He became hungry, and desired to eat, but while they were preparing, he fell into a
trance.

and he became very hungry, and wished to eat; and they making ready, there fell
upon him a trance,

ERRAT. A-UEBRT. #FG-RKHE BEDNH, BEH® L .

He saw heaven opened, and a certain container descending to him, like a great
sheet, let down by four corners on the earth,

and he doth behold the heaven opened, and descending unto him a certain vessel,
as a great sheet, bound at the four corners, and let down upon the earth,

EEHEH LERENENER,. IEaR,. YXLEHRRB
in which were all kinds of four-footed animals of the earth, wild animals, reptiles,
and birds of the sky.

in which were all the four-footed beasts of the earth, and the wild beasts, and the
creeping things, and the fowls of the heaven,

XEBRETOMEKE. ®KE. R, FTHE,
A voice came to him, "Rise, Peter, kill and eat!"
and there came a voice unto him: "Having risen, Peter, slay and eat.
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WEAR., TFH. ERFTAN. LBYW. NFTEFNY. BRERXRRAHR
But Peter said, "Not so, Lord; for | have never eaten anything that is common or
unclean.”

And Peter said, 'Not so, Lord; because at no time did I eat anything common or
unclean;’

FZXEEBETOMR. HREN., RAAEEBD.
A voice came to him again the second time, "What God has cleansed, you must not
make unholy.”

and [there is] a voice again a second time unto him: 'What God did cleanse, thou,
declare not thou commony

ER-—EZR. BYEANKREXEEXET,
This was done three times, and immediately the vessel was received up into
heaven.

and this was done thrice, and again was the vessel received up to the heaven.

BRELVEEERSEcB., THAMBERENEREREEERER,. FRAME
ROA, ERTEIEMBOR., BEMN.

Now while Peter was very perplexed in himself what the vision which he had seen
might mean, behold, the men who were sent by Cornelius, having made inquiry for
Simon’'s house, stood before the gate,

And as Peter was perplexed in himself what the vision that he saw might be, then,
lo, the men who have been sent from Cornelius, having made inquiry for the house
of Simon, stood at the gate,
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HWER, FBEFERGENEMEEERRA,
and called and asked whether Simon, who was surnamed Peter, was lodging there.

and having called, they were asking if Simon, who is surnamed Peter, doth lodge
here?

HERREMBERNEFR, EEnMmR. E=ZBARKRKARK .
While Peter thought about the vision, the Spirit said to him, "Behold, three men
seek you.

And Peter thinking about the vision, the Spirit said to him, ‘Lo, three men do seek
thee;

R, T, MeMEE. TEERXR . RARREZMHMARDB.
But arise, get down, and go with them, doubting nothing; for | have sent them."”

but having risen, go down and go on with them, nothing doubting, because | have
sent them;’

RREESETEEBEA, B, BRRFRMAEBA  RMPARREAEE
Peter went down to the men, and said, "Behold, | am he whom you seek. Why have
you come?”

and Peter having come down unto the men who have been sent from Cornelius unto
him, said, ‘Lo, | am he whom ye seek, what [is] the cause for which ye are present?’



22

23

24

25

Acts Chapter 10 Chinese WEB YLT Page 89 of
Literal Spiritual Practical Meaning

MR, BXRTFERREEA. HE @, ABAEHTBE. K
—NEBEXEER., WFRIAREE, BRHOFE.

They said, "Cornelius a centurion, a righteous man and one who fears God, and well
spoken of by all the nation of the Jews, was directed by a holy angel to invite you to
his house, and to listen to what you say.

And they said, "Cornelius, a centurion, a man righteous and fearing God, well
testified to, also, by all the nation of the Jews, was divinely warned by a holy
messenger to send for thee, to his house, and to hear sayings from thee.’

EMFMMEE, 7T B, REEBSFANMHMEE. EENMHNHE

B2 %EFME,

So he called them in and lodged them. On the next day Peter arose and went out
with them, and some of the brothers from Joppa accompanied him.

Having called them in, therefore, he lodged them, and on the morrow Peter went
forth with them, and certain of the brethren from Joppa went with him,

XXB,. M EAZBAND, FERERFTHNEEER., F&EM
On the next day they entered into Caesarea. Cornelius was waiting for them, having
called together his relatives and his near friends.

and on the morrow they did enter into Cesarea; and Cornelius was waiting for
them, having called together his kindred and near friends,

®RE—E£EX, FERABRDEM, WREMEWTFM,
When it happened that Peter entered, Cornelius met him, and fell down at his feet,
and worshipped him.

and as it came that Peter entered in, Cornelius having met him, having fallen at
[his] feet, did bow before [him];
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WEANNMR., RER . RBE A,
But Peter raised him up, saying, "Stand up! | myself am also a man."”
and Peter raised him, saying, ‘Stand up; | also myself am a many

RENMHREFAFEE, REAEFLEAERERE.
As he talked with him, he went in, and found many come together.
and talking with him he went in, and doth find many having come together.

REMAMR., RMAEBEAAN, WHEBHNABRERE. EFEHH

B #HERETE. EREEBA. BRFTUAFEEAMATIRFN .

He said to them, "You yourselves know how it is an unlawful thing for a man who is
a Jew to join himself or come to one of another nation, but God has shown me that |
shouldn’t call any man unholy or unclean.

And he said unto them, "Ye know how it is unlawful for a man, a Jew, to keep
company with, or to come unto, one of another race, but to me God did shew to call
no man common or unclean;

FILBBRFNRER, RAHEBEMR . REFHE. RAURREEEER
Therefore also | came without complaint when | was sent for. | ask therefore, why
did you send for me?"

therefore also without gainsaying | came, having been sent for; | ask, therefore, for
what matter ye did send for me?’
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AR, IEXEBABER, RERPTERINRSE., ZRE— @
A.FBEXANRE., ER@TH .

Cornelius said, "Four days ago, | was fasting until this hour, and at the ninth hour, |
prayed in my house, and behold, a man stood before me in bright clothing,

And Cornelius said, 'Four days ago till this hour, | was fasting, and [at] the ninth
hour praying in my house, and, lo, a man stood before me in bright clothing,

R.EFER. NS, ERER., RANBE, E3 @HEHIANERTSR
and said, Cornelius, your prayer is heard, and your alms are remembered in the
sight of God.

and he said, Cornelius, thy prayer was heard, and thy kind acts were remembered
before God;

METBAENRE, FRBIRSEHNEMAR, tEEBE - EHK
&M RE,

Send therefore to Joppa, and call to you Simon, who is surnamed Peter. He lodges
in the house of Simon a tanner, by the seaside. When he comes, he will speak to

you.
send, therefore, to Joppa, and call for Simon, who is surnamed Peter; this one doth
lodge in the house of Simon a tanner, by the sea, who having come, shall speak to
thee;

FUBEIRITBAERFR, RRTREF . ASEMABLE #HEN. E
BEXImBWARN —t&FE,

Therefore | sent to you at once, and it was good of you to come. Now therefore we
are all here present in the sight of God to hear all things that have been commanded
you by God."

at once, therefore, | sent to thee; thou also didst do well, having come; now,
therefore, are we all before God present to hear all things that have been
commanded thee by God.’
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BERAOR, BEELH #HEFTREREA .
Peter opened his mouth and said, "Truly | perceive that God doesn't show
favoritism,

And Peter having opened his mouth, said, 'Of a truth, | perceive that God is no
respecter of persons,

EREZEBED, BBABETENA, BBETHTBEMN.

but in every nation he who fears him, and works righteousness, is acceptable to
him.

but in every nation he who is fearing Him, and is working righteousness, is
acceptable to Him;

BREEZEPHMEE MHREENE )BENETNEST. SEEBRUET
The word which he sent to the children of Israel, preaching good news of peace by
Jesus Christ (he is Lord of all):

the word that he sent to the sons of Israel, proclaiming good news -- peace through
Jesus Christ (this one is Lord of all,)

EFRENSESEERBUEZ, ®NANFMNE., EET ®E KX .
that spoken word you yourselves know, which was proclaimed throughout all Judea,
beginning from Galilee, after the baptism which John preached;

ye -- ye have known; -- the word that came throughout all Judea, having begun from
Galilee, after the baptism that John preached;
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HERULEBENEDL, BEEHYPADRHK, EHXRRMAEN . 3
RESTES, BEFABERBINAN EA #HEHMEE,
even Jesus of Nazareth, how God anointed him with the Holy Spirit and with power,
who went about doing good, and healing all who were oppressed by the devil; for
God was with him.

Jesus who [is] from Nazareth -- how God did anoint him with the Holy Spirit and
power; who went through, doing good, and healing all those oppressed by the devil,
because God was with him;

fEERAAZH, YMBEHAS. MITH-—YE, EEMHERIFT . H
EREMBEARAELRT
We are witnesses of all things which he did both in the country of the Jews, and in

Jerusalem; whom they also killed, hanging him on a tree.

and we -- we are witnesses of all things that he did, both in the country of the
Jews, and in Jerusalem, -- whom they did slay, having hanged upon a tree.

BE=H ®HWMbETE. BRELX,
God raised him up the third day, and gave him to be revealed,
"This one God did raise up the third day, and gave him to become manifest,

TRERBBRAE. NRERKE wWBREFMREBRUERBHOAE.
BREMELETMHMREEEETUNR, IMREBEEBMH A,

not to all the people, but to witnesses who were chosen before by God, to us, who
ate and drank with him after he rose from the dead.

not to all the people, but to witnesses, to those having been chosen before by God -
- to us who did eat with [him], and did drink with him, after his rising out of the
dead;
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M EMEELRA, BEAMLE HFRMIEN. EEBHFTAILEA
He charged us to preach to the people, and to testify that this is he who is
appointed by God as the Judge of the living and the dead.

and he commanded us to preach to the people, and to testify fully that it is he who
hath been ordained by God judge of living and dead --

REAtBLAMERRE. R, LEHEHOA, EMHHNE. SRME.
All the prophets testify about him, that through his name everyone who believes in
him will receive remission of sins.”

to this one do all the prophets testify, that through his name every one that is
believing in him doth receive remission of sins.’

HREEREFNER, EERE—UVEENAS L,
While Peter was still speaking these words, the Holy Spirit fell on all those who
heard the word.

While Peter is yet speaking these sayings, the Holy spirit fell upon all those
hearing the word,

xRN BEEBRARNER., REENEBELEEEABAZT L, B
They of the circumcision who believed were amazed, as many as came with Peter,
because the gift of the Holy Spirit was also poured out on the Gentiles.

and those of the circumcision believing were astonished -- as many as came with
Peter -- because also upon the nations the gift of the Holy Spirit hath been poured
out,
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RERMMRALSE. BE ®AHK.
For they heard them speak with other languages, and magnify God. ¥ Then Peter
answered,

for they were hearing them speaking with tongues and magnifying God.

REKRER. ELABRZTTEE, BEM-—&., #FRREZELAKKBMEMH
"Can any man forbid the water, that these who have received the Holy Spirit as well
as we should not be baptized,?"

Then answered Peter, ‘'The water is any one able to forbid, that these may not be
baptized, who the Holy Spirit did receive -- even as also we?’

R ENREBENELEMEE. MAXFERESETHEX,
He commanded them to be baptized in the name of Jesus Christ. Then they asked
him to stay some days.

he commanded them also to be baptized in the name of the Lord; then they
besought him to remain certain days.

EEMERANRERL., BERABABERST @#HE,
Now the apostles and the brothers who were in Judea heard that the Gentiles had
also received the word of God.

And the apostles and the brethren who are in Judea heard that also the nations did
receive the word of God,
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FRERBLTHEBEHAS. BEFIAENMIENCETER.
When Peter had come up to Jerusalem, those who were of the circumcision
contended with him,

and when Peter came up to Jerusalem, those of the circumcision were contending
with him,

MEAXRZERBZANR, MM -—EBEEKRT,
saying, "You went in to uncircumcised men, and ate with them!”
saying -- "Unto men uncircumcised thou didst go in, and didst eat with them!

®EMBADOD, EESERRGMEMBER.
But Peter began, and explained to them in order, saying,
And Peter having begun, did expound to them in order saying,

BENHHBERTNRER, RERN., ERER. E—¥YWET. &
—BRKAE, BEDNA, ®RXET. ERXRI KRB .

"1 was in the city of Joppa praying, and in a trance | saw a vision: a certain
container descending, like it was a great sheet let down from heaven by four
corners. It came as far as me,

“1 was in the city of Joppa praying, and | saw in a trance a vision, a certain vessel
coming down, as a great sheet by four corners being let down out of the heaven,
and it came unto me;
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PEREBE. RAPABEENRNHUE, IHFEH, E82. YXREHNR
on which, when | had looked intently, | considered, and saw the four-footed animals
of the earth, wild animals, creeping things, and birds of the sky.

at which having looked stedfastly, | was considering, and | saw the four-footed
beasts of the earth, and the wild beasts, and the creeping things, and the fowls of
heaven;

FERRAETOMRR. WE, BR, =7 B,
I also heard a voice saying to me, 'Rise, Peter, kill and eat!’
and | heard a voice saying to me, Having risen, Peter, slay and eat;

BHR. T, ERFTAMN . AEAMAREEFNY. ®RRREZEABENO,
But I said, ‘Not so, Lord, for nothing unholy or unclean has ever entered into my
mouth.’

and | said, Not so, Lord; because anything common or unclean hath at no time
entered into my mouth;

BEZR,. BBERXRLR. HAMAEN., RATEERLBD.
But a voice answered me the second time out of heaven, ‘'What God has cleansed,
don’'t you make unholy.’

and a voice did answer me a second time out of the heaven, What God did cleanse,
thou -- declare not thou common.

EX-—E=ZR., RBKBEXRLEET,
This was done three times, and all were drawn up again into heaven.
"And this happened thrice, and again was all drawn up to the heaven,
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FERE, F=FABEERMMENEMNT. BRHEZXBAEEZRERK
Behold, immediately three men stood before the house where | was, having been
sent from Caesarea to me.

and, lo, immediately, three men stood at the house in which | was, having been
sent from Cesarea unto me,

EEMHBENMMABIE., TEER.,. (EFTESHNFE) BZFEEDN
EBEARANUGR O BMEBET HBANHR.

The Spirit told me to go with them, without discriminating. These six brothers also
accompanied me, and we entered into the man's house.

and the Spirit said to me to go with them, nothing doubting, and these six brethren
also went with me, and we did enter into the house of the man,

BAREHFEMN, LOAWER-—CUXE, WEHERE., R. RITBA
wFHME, FARBFHREBNAEFM R .

He told us how he had seen the angel standing in his house, and saying to him,
“Send to Joppa, and get Simon, whose surname is Peter,

he declared also to us how he saw the messenger in his house standing, and saying
to him, Send men to Joppa, and call for Simon, who is surnamed Peter,

e BEFEHFMR. TUUERMENERE K,
who will speak to you words whereby you will be saved, you and all your house.’
who shall speak sayings by which thou shalt be saved, thou and all thy house.
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- HBE. EEFEREMMEL. EREVREEME £ — K.

As | began to speak, the Holy Spirit fell on them, even as on us at the beginning.
"And in my beginning to speak, the Holy Spirit did fall upon them, even as also upon
us in the beginning,

ERERERETNER. VBRAKER. EXRMPEIEEN K.
I remembered the word of the Lord, how he said, 'John indeed baptized with water,
but you will be baptized in the Holy Spirit.

and | remembered the saying of the Lord, how he said, John indeed did baptize with
water, and ye shall be baptized with the Holy Spirit;

HRAGEMREE., GERMGIHNMREEBENRER., K THEM K
. RERH. EEE ®E,
If then God gave to them the same gift as us, when we believed in the Lord Jesus
Christ, who was |, that | could withstand God?"

if then the equal gift God did give to them as also to us, having believed upon the
Lord Jesus Christ, | -- how was | able to withstand God?’

BABRER. MASHET  RBERKEHR H#, R, EKF XK, B
BRBABA, WP BERSESDT

When they heard these things, they held their peace, and glorified God, saying,
"Then God has also granted to the Gentiles repentance to life!"

y
]

And they, having heard these things, were silent, and were glorifying God, saying,
"Then, indeed, also to the nations did God give the reformation to life.’
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HERNARINEELSHOUBINME, EEIHEE,. NELRK. X

ZRMA A TFTEAAZBE. RO A AE,

They therefore who were scattered abroad by the oppression that arose about
Stephen traveled as far as Phoenicia, Cyprus, and Antioch, speaking the word to no
one except only to Jews.

Those, indeed, therefore, having been scattered abroad, from the tribulation that
came after Stephen, went through unto Phenice, and Cyprus, and Antioch, speaking
the word to none except to Jews only;

BERHPEERLEER. MEFMRA, M TEZRE, t@EmFAEAE
THMEHE, (ELHBFLEARFNEFNEAAERE ZBHK)

But there were some of them, men of Cyprus and Cyrene, who, when they had come
to Antioch, spoke to the Greeks, preaching the Lord Jesus.

ﬁi&l

and there were certain of them men of Cyprus and Cyrene, who having entered into
Antioch, were speaking unto the Hellenists, proclaiming good news -- the Lord
Jesus,

FHMEMEIE. EMBETNARBRS T,
The hand of the Lord was with them, and a great number believed and turned to the
Lord.

and the hand of the Lord was with them, a great number also, having believed, did
turn unto the Lord.

ERBEEINRHMABEANESR, MBI REBEEBHE, EHR
RME AL .

The report concerning them came to the ears of the assembly which was in
Jerusalem. They sent forth Barnabas to go as far as Antioch,

And the account was heard in the ears of the assembly that [is] in Jerusalem
concerning them, and they sent forth Barnabas to go through unto Antioch,
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B THRE, ER #HAENERBRE. BHURA. YELE, BAR

who, when he had come, and had seen the grace of God, was glad. He exhorted

them

24

25

26

all, that with purpose of heart they would remain near to the Lord.

who, having come, and having seen the grace of God, was glad, and was exhorting
all with purpose of heart to cleave to the Lord,

EEZEBEREREBHFA. BREERXRH. KEEGELD . RREFAZABRT
For he was a good man, and full of the Holy Spirit and of faith, and many people
were added to the Lord.

because he was a good man, and full of the Holy Spirit, and of faith, and a great
multitude was added to the Lord.

X ERBEKRTEE.
Barnabas went forth to Tarsus to look for Saul.
And Barnabas went forth to Tarsus, to seek for Saul,

BRET. IFMHMIZRNE, #MPEF—FHWIX, IHE-—RBRE
HAINTHZA O MFMEBAEER. RERZEMEA.

When he had found him, he brought him to Antioch. It happened, that even for a
whole year they were gathered together with the assembly, and taught many
people. The disciples were first called Christians in Antioch.

and having found him, he brought him to Antioch, and it came to pass that they a
whole year did assemble together in the assembly, and taught a great multitude,
the disciples also were divinely called first in Antioch Christians.
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ERLEHF. AENULEARDTIBEBMATIZRM,
Now in these days, prophets came down from Jerusalem to Antioch.
And in those days there came from Jerusalem prophets to Antioch,

WP E—fU, SMSUH . BwER, BEEE, ERXTHEARHER .
EBNEZZFBERAB T,

One of them named Agabus stood up, and indicated by the Spirit that there should
be a great famine over all the world, which also happened in the days of Claudius.

and one of them, by name Agabus, having stood up, did signify through the Spirit a
great dearth is about to be throughout all the world -- which also came to pass in
the time of Claudius Caesar --

REMEERE. BREANIERE, EEHEEAEBANE R

The disciples, as anyone had plenty, each determined to send relief to the brothers
who lived in Judea;

and the disciples, according as any one was prospering, determined each of them
to send for ministration to the brethren dwelling in Judea,

tMHBEKT, LCHREXTEEZEENRRE. 2R EREHE,
which they also did, sending it to the elders by the hands of Barnabas and Saul.
which also they did, having sent unto the elders by the hand of Barnabas and Saul.

B, FEEITFTEHEPEE A
Now about that time, Herod the king put forth his hands to oppress some of the
assembly.

And about that time, Herod the king put forth his hands, to do evil to certain of
those of the assembly,
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AAIRTHENITITES.
He killed James, the brother of John, with the sword.
and he killed James, the brother of John, with the sword,

tEBEAAERES., XERERKS. BPREEREBHA F.
When he saw that it pleased the Jews, he proceeded to seize Peter also. This was
during the days of unleavened bread.

and having seen that it is pleasing to the Jews, he added to lay hold of Peter also --
and they were the days of the unleavened food --

FEETHEHSKREESRE, XFNBRETEST. SHNEA,. EEEER
BRBEH®R, EHRBER, EE 80 % 81 .
When he had captured him, he put him in prison, and delivered him to four squads of

four soldiers each to guard him, intending to bring him out to the people after the
Passover.

whom also having seized, he did put in prison, having delivered [him] to four
quaternions of soldiers to guard him, intending after the passover to bring him forth
to the people.

RRESHNEZELRE HEgANAUIYNESE ®.
Peter therefore was kept in the prison, but constant prayer was made by the
assembly to God for him.

Peter, therefore, indeed, was kept in the prison, and fervent prayer was being made
by the assembly unto God for him,
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FERERMHEERNT R, IEHEMHEEAREE, BEEMEEZT E
POEATHAELEMNART ST,

The same night when Herod was about to bring him out, Peter was sleeping
between two soldiers, bound with two chains. Guards in front of the door kept the
prison.

and when Herod was about to bring him forth, the same night was Peter sleeping
between two soldiers, having been bound with two chains, guards also before the
door were keeping the prison,

ZREBEIN —EEE,. UEZE. EEFXRE  XEHRBHME
.HETM., R, RRER . RERAKLMECFLRET R,

Behold, an angel of the Lord stood by him, and a light shone in the cell. He struck
Peter on the side, and woke him up, saying, "Stand up quickly!" His chains fell off
from his hands.

and lo, a messenger of the Lord stood by, and a light shone in the buildings, and
having smitten Peter on the side, he raised him up, saying, Rise in haste,” and his
chains fell from off [his] hands.

AEHMR, REFF . FLE MBRBPERHE. REXR., BREAKR

R X,

The angel said to him, "Put on your clothes, and tie on your sandals.” He did so. He
said to him, "Wrap your cloak around you, and follow me."

The messenger also said to him, "Gird thyself, and bind on thy sandals; and he did
so; and he saith to him, 'Put thy garment round and be following mej;’

BRERMEHRBEM, THAEXEAMEREN. RERTER,
He went out, and followed him. He didn't know that what was done by the angel was
real, but thought he saw a vision.

and having gone forth, he was following him, and he knew not that it is true that
which is done through the messenger, and was thinking he saw a vision,
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BYE - EBEF-"EBEEZFX, RIGHEHNEMN  XMECSHRT. £
®, EB-—MHKR#E., REFEHERAMEET .

When they were past the first and the second guard, they came to the iron gate that
leads into the city, which opened to them by itself. They went out, and passed on
through one street, and immediately the angel departed from him.

and having passed through a first ward, and a second, they came unto the iron gate
that is leading to the city, which of its own accord did open to them, and having
gone forth, they went on through one street, and immediately the messenger
departed from him.

HEBEEBAEAR, BR. BRRETEANETZEMNEE. REREFSED
F.ABABE-—URBEN,

When Peter had come to himself, he said, "Now | truly know that the Lord has sent
forth his angel and delivered me out of the hand of Herod, and from everything the
Jewish people were expecting.”

And Peter having come to himself, said, 'Now | have known of a truth that the Lord
did sent forth His messenger, and did deliver me out of the hand of Herod, and all
the expectation of the people of the Jews;

T8, REXBESETNNIASRBTIAEIRE . EREAFLE
ARERS

Thinking about that, he came to the house of Mary, the mother of John whose
surname was Mark, where many were gathered together and were praying.

also, having considered, he came unto the house of Mary, the mother of John, who
is surnamed Mark, where there were many thronged together and praying.

®EMAN., F—HAEL, EUBAXRHORRE .
When Peter knocked at the door of the gate, a maid named Rhoda came to answer.

And Peter having knocked at the door of the porch, there came a damsel to
hearken, by name Rhoda,
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ESEREGHNEBEET. NEBEENETSHREMN. BEEZEHFRAR., KE

U E M A

When she recognized Peter's voice, she didn't open the gate for joy, but ran in, and
reported that Peter stood before the gate.

and having known the voice of Peter, from the joy she did not open the porch, but
having run in, told of the standing of Peter before the porch,

MR, RREET. EXBOINKE. E2M., MR, LRMHXRE,
They said to her, "You are crazy!" But she insisted that it was so. They said, "It is
his angel.”

and they said unto her, ‘Thou art mad; and she was confidently affirming [it] to be
so, and they said, ‘It is his messenger;

®REAENEMN  MBEBETH., ERME. RERBHT.
But Peter continued knocking. When they had opened, they saw him, and were
amazed.

and Peter was continuing knocking, and having opened, they saw him, and were
astonished,

RERF. TEMMHERE, REFHMAETEERRAMLEE  XR. RH
EPEEEHFRESE. IRFR  RREEEGFINEET.,
But he, beckoning to them with his hand to be silent, declared to them how the Lord

had brought him forth out of the prison. He said, "Tell these things to James, and
to the brothers.” He departed, and went to another place.

and having beckoned to them with the hand to be silent, he declared to them how
the Lord brought him out of the prison, and he said, ‘Declare to James and to the
brethren these things; and having gone forth, he went on to another place.
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TR, ETERBASR, THERBEBREET
Now as soon as it was day, there was no small stir among the soldiers about what
had become of Peter.

And day having come, there was not a little stir among the soldiers what then was
become of Peter,

FERM, KTE, REAEITHNA. BWBMAMEEZRT. BRRXSF
FHBBEBEAR, TERANZX, £EHE.

When Herod had sought for him, and didn't find him, he examined the guards, and
commanded that they should be put to death. He went down from Judea to
Caesarea, and stayed there.

and Herod having sought for him, and not having found, having examined the
guards, did command [them] to be led away to punishment, and having gone down
from Judea to Cesarea, he was abiding [there].

FEERHEEBEABEMNA MHAF-—FTuwrs, TEREINVNHLIEE. Bt
RETEINRFEERNEHHOE. —O0ERRA,
Now Herod was highly displeased with those of Tyre and Sidon. They came with one

accord to him, and, having made Blastus, the king's chamberlain, their friend, they
asked for peace, because their country depended on the king's country for food.

And Herod was highly displeased with the Tyrians and Sidonians, and with one
accord they came unto him, and having made a friend of Blastus, who [is] over the
bed-chambers of the king, they were asking peace, because of their country being
nourished from the king's;
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FEREEFMEMNB T, FLER., LEMLLE, BHMER—F.
On an appointed day, Herod dressed himself in royal clothing, sat on the throne, and
gave a speech to them.

and on a set day, Herod having arrayed himself in kingly apparel, and having sat
down upon the tribunal, was making an oration unto them,

BEHEER. EE #FHNEIT. TREANET,
The people shouted, "The voice of a god, and not of a man!"
and the populace were shouting, The voice of a god, and not of a manjy

FERETERRER @, IRENEELZDIM MEIBAAR, AHRE
Immediately an angel of the Lord struck him, because he didn't give God the glory,
and he was eaten by worms, and he died.

and presently there smote him a messenger of the Lord, because he did not give
the glory to God, and having been eaten of worms, he expired.

HHNERREE, BBEE.
But the word of God grew and multiplied.
And the word of God did grow and did multiply,

BEEBNFEE. X THMAEGENS, RRRMBBEBAIER, FEBH
SUNNEREE,

Barnabas and Saul returned to Jerusalem, when they had fulfilled their service, also
taking with them John whose surname was Mark.

and Barnabas and Saul did turn back out of Jerusalem, having fulfilled the
ministration, having taken also with [them] John, who was surnamed Mark.
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1 EXRAVHESP, FLEUEANKT, FREZEBE. IBEFEEN
EEH. daMRABR, BEoH2EIHAEARENE S, LRFE,
Now in the assembly that was at Antioch there were some prophets and teachers:
Barnabas, Simeon who was called Niger, Lucius of Cyrene, Manaen the foster-
brother of Herod the tetrarch, and Saul.

And there were certain in Antioch, in the assembly there, prophets and teachers;
both Barnabas, and Simeon who is called Niger, and Lucius the Cyrenian, Manaen
also -- Herod the tetrarch’s foster-brother -- and Saul;

2 HMEEE, ZEENRR., EER. ZERAR I RBEEBNEE. =1F
BREBMMAmENTI.
As they served the Lord and fasted, the Holy Spirit said, "Separate Barnabas and
Saul for me, for the work to which | have called them.”

and in their ministering to the Lord and fasting, the Holy Spirit said, ‘Separate ye
to me both Barnabas and Saul to the work to which | have called them,’

3 RRERARSE. BFEsHMEL, RITHMLMET.,
Then, when they had fasted and prayed and laid their hands on them, they sent
them
away.
then having fasted, and having prayed, and having laid the hands on them, they
sent [them] away.

4 HPHBEREEZE. BITIEARE., RAELMERLE X,
So, being sent forth by the Holy Spirit, they went down to Seleucia. From there they
sailed to Cyprus.

These, indeed, then, having been sent forth by the Holy Spirit, went down to
Seleucia, thence also they sailed to Cyprus,
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HTHAER, RERAASSEEREE WwHE SEOREMLMH
When they were at Salamis, they proclaimed the word of God in the synagogues of
the Jews. They had also John as their attendant.

and having come unto Salamis, they declared the word of God in the synagogues of
the Jews, and they had also John [as] a ministrant;

RB2E, EFWMHE, ENEBER—EEENBAETANBAAN, B

ny B EB &K o

When they had gone through the island to Paphos, they found a certain sorcerer, a
false prophet, a Jew, whose name was Bar-Jesus,

and having gone through the island unto Paphos, they found a certain magian, a
false prophet, a Jew, whose name [is] Bar-Jesus;

EABNSFRAEIREFBEBE. Tt RXRRBREEEAN HFTEEZEBEA
FREX, EE ®WHE,

who was with the proconsul, Sergius Paulus, a man of understanding. The same
called Barnabas and Saul to him, and sought to hear the word of God.

who was with the proconsul Sergius Paulus, an intelligent man; this one having
called for Barnabas and Saul, did desire to hear the word of God,

AEMTEMMNUESE., (EEBUERMEBITENMNER ) BEFH%.
EMFTRAAIEEE,

But Elymas the sorcerer (for so is his name by interpretation) withstood them,
seeking to turn aside the proconsul from the faith.

and there withstood them Elymas the magian -- for so is his name interpreted --
seeking to pervert the proconsul from the faith.
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FRERXERE. BEEXxR. THE M.

But Saul, who is also called Paul, filled with the Holy Spirit, fastened his eyes on
him,

And Saul -- who also [is] Paul -- having been filled with the Holy Spirit, and having
looked stedfastly on him,

HMEXAWRERFTFE, BEENRF. RENMNE. REBRLETHN
FEEFLEFE,

and said, "Full of all deceit and all cunning, you son of the devil, you enemy of all
righteousness, will you not cease to pervert the right ways of the Lord?

said, "O full of all guile, and all profligacy, son of a devil, enemy of all
righteousness, wilt thou not cease perverting the right ways of the Lord?

BEETMNFMERS L MREBER, TEFTRBEX. HRE, X
ERER. DTERANZEFEM,

Now, behold, the hand of the Lord is on you, and you will be blind, not seeing the
sun for a season!” Immediately there fell on him a mist and darkness. He went
around seeking someone to lead him by the hand.

and now, lo, a hand of the Lord [is] upon thee, and thou shalt be blind, not seeing
the sun for a season; and presently there fell upon him a mist and darkness, and
he, going about, was seeking some to lead [him] by the hand;

FRHERMAENS, REFEINE. BME T,
Then the proconsul, when he saw what was done, believed, being astonished at the
teaching of the Lord.

then the proconsul having seen what hath come to pass, did believe, being
astonished at the teaching of the Lord.
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13 RENMMONB A, ®EFERM., RIZIFEMNIZORM. WO EHER M
9 B BR 3% # 5 =
Now Paul and his company set sail from Paphos, and came to Perga in Pamphylia.
John departed from them and returned to Jerusalem.

And those about Paul having set sail from Paphos, came to Perga of Pamphylia, and
John having departed from them, did turn back to Jerusalem,

14 M THMENIT, REREENZRWN  EZXS5BEEELT,
But they, passing through from Perga, came to Antioch of Pisidia. They went into
the synagogue on the Sabbath day, and sat down.

and they having gone through from Perga, came to Antioch of Pisidia, and having
gone into the synagogue on the sabbath-day, they sat down,

15 nEET@/i*ﬂ%%uE’JE\ g
EEEEBEODMRANGE. M o

After the reading of the law and the prophets, the rulers of the synagogue sent to
them, saying, "Brothers, if you have any word of exhortation for the people, speak.”

mMABE, MR, —L2 A,

i‘h il

and after the reading of the law and of the prophets, the chief men of the
synagogue

sent unto them, saying, ‘Men, brethren, if there be a word in you of exhortation

unto the people -- say on.’

16 REMUMER, BFR. UEBI A, I -—UHB #HHA., FE.
Paul stood up, and beckoning with his hand said, "Men of Israel, and you who fear
God, listen.

And Paul having risen, and having beckoned with the hand, said, ‘Men, Israelites,
and those fearing God, hearken:
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EULBIRERN #, RBTEMANAEAR, ERFERRNEBR, B E
3. A ReEm FEAMME R,
The God of this people Israel chose our fathers, and exalted the people when they

stayed as aliens in the land of Egypt, and with an uplifted arm, he led them forth out
of it.

the God of this people Israel did choose our fathers, and the people He did exalt in
their sojourning in the land of Egypt, and with an high arm did He bring them out of
it;

XEBRFRIZMEMMANEAEEN+FE., (RIEZARAEEE)
For about the time of forty years he put up with them in the wilderness.
and about a period of forty years He did suffer their manners in the wilderness,

BRTOEHEtENA., REBSL T KEMB =
When he had destroyed seven nations in the land of Canaan, he gave them their land
for an inheritance, for about four hundred and fifty years.

and having destroyed seven nations in the land of Canaan, He did divide by lot to
them their land.

&, KEMRITH., WENBETHF, EFXRABIBENKIR,
After these things he gave them judges until Samuel, the prophet.

"And after these things, about four hundred and fifty years, He gave judges -- till
Samuel the prophet;
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BAERMMAR—M@E. HREEERIRP. EXTHNRFRE. it
MEETDO T+ F,

Afterward they asked for a king, and God gave to them Saul, the son of Kish, a man
of the tribe of Benjamin, for forty years.

and thereafter they asked for a king, and God did give to them Saul, son of Kish, a
man of the tribe of Benjamin, for forty years;

BETREEZE. REBUAEHFELMHE  XAtMERIFR. TRESHHE
MEFARE. BREERBRLVLENA. LEEETENEE. o

When he had removed him, he raised up David to be their king, to whom he also
testified, ‘1 have found David, the son of Jesse, a man after my heart, who will do
all my will.’

and having removed him, He did raise up to them David for king, to whom also
having testified, he said, | found David, the [son] of Jesse, a man according to My
heart, who shall do all My wiill.

REANESH +. HERRETMENN. AUEIHAXLT —fUHKE
. B EBER

From this man's seed, God has brought salvation to Israel according to his promise,

"Of this one’s seed God, according to promise, did raise to Israel a Saviour -- Jesus,

EfREERUNE, WEOUEBIZRREBBIN KR,
before his coming, when John had first preached the baptism of repentance to all
the people of Israel.

John having first preached, before his coming, a baptism of reformation to all the
people of Israel;
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HNBRBRTERNERR., RPULARERR#E. BRTREE  REF—
ERUEBERN, BRBEHLRNLONES, CR2RFEBN.

As John was fulfilling his course, he said, 'What do you suppose that | am? | am not
he. But behold, there comes one after me the sandals of whose feet | am not
worthy to untie.’

and as John was fulfilling the course, he said, Whom me do ye suppose to be? | am
not [he], but, lo, he doth come after me, of whom | am not worthy to loose the
sandal of [his] feet.

EAM. TANENFR., IRMPIPEHRE FHAB., EHRMHHE.
EEHEEMB,

Brothers, children of the stock of Abraham, and those among you who fear God, the
word of this salvation is sent forth to you.

"Men, brethren, sons of the race of Abraham, and those among you fearing God, to
you was the word of this salvation sent,

BEHABENA, IEtMNER. RATRAEE, €t FTHBEEZR
EEMBRAEANE, MEBEBETRRE. ERTXEANKS.

For those who dwell in Jerusalem, and their rulers, because they didn't know him,
nor the voices of the prophets which are read every Sabbath, fulfilled them by
condemning him.

for those dwelling in Jerusalem, and their chiefs, this one not having known, also
the voices of the prophets, which every sabbath are being read -- having judged
[him] -- did fulfill,

HAEFATHMBEEXENER, EBRRRALS R,
Though they found no cause of death, they still asked Pilate to have him killed.
and no cause of death having found, they did ask of Pilate that he should be slain,
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BB TREEEMFMEN - UE. REREARABLRTR, REHE
When they had fulfilled all things that were written about him, they took him down
from the tree, and laid him in a tomb.

and when they did complete all the things written about him, having taken [him]
down from the tree, they laid him in a tomb;

Ay fib £ 3E 48 ' E
But God raised him from the dead,
and God did raise him out of the dead,

MEmMANAMNRBME LEBBEBINAZEERM ELEANSERBRM
and he was seen for many days by those who came up with him from Galilee to
Jerusalem, who are his witnhesses to the people.

and he was seen for many days of those who did come up with him from Galilee to
Jerusalem, who are his withesses unto the people.

BEMEtBRHFEERRM. RERBEFHEHRNE.
We bring you good news of the promise made to the fathers,
"And we to you do proclaim good news -- that the promise made unto the fathers,
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HERODEMEERLNER., WEBHKERERY LEUFEE-RL
LER. "RMEREENRF. BESBER. a
that God has fulfilled the same to us, their children, in that he raised up Jesus. As
it is also written in the second psalm, 'You are my Son. Today | have become
your father.’
God hath in full completed this to us their children, having raised up Jesus, as also
in the second Psalm it hath been written, My Son thou art -- | to-day have begotten
thee.

wE wURERERE. TEEROE. REKR. "TEXEMERF
AREBERTENERAE, BHHEM. 4

"Concerning that he raised him up from the dead, now no more to return to
corruption, he has spoken thus: I will give you the holy and sure blessings of
David.’

"And that He did raise him up out of the dead, no more to return to corruption, he
hath said thus -- 1 will give to you the faithful kindnesses of David;

XE-RBRER., "TRMETFTUMFAHNEERSHE., o

Therefore he says also in another psalm, "You will not allow your Holy One to see
decay.’

wherefore also in another [place] he saith, Thou shalt not give Thy kind One to see
corruption,

REEHENKKR, 877 #HHNEE. BET., (EXEHE @#HE
ERETHB -—EHEHARET) BIHEARNBE, SRHE .

For David, after he had in his own generation served the counsel of God, fell asleep,
and was laid with his fathers, and saw decay.

for David, indeed, his own generation having served by the will of God, did fall
asleep, and was added unto his fathers, and saw corruption,
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HE WHEEN. A KREHE,
But he whom God raised up saw no decay.
but he whom God did raise up, did not see corruption.

FIERM,. MPERES., RENERBAEABELERMB,
Be it known to you therefore, brothers, that through this man is proclaimed to you
remission of sins,

"Let it therefore be known to you, men, brethren, that through this one to you is the
forgiveness of sins declared,

MPEEANEE, E—UFTEBBENSL, EEEA. RASER
and by him everyone who believes is justified from all things, from which you could
not be justified by the law of Moses.

and from all things from which ye were not able in the law of Moses to be declared
righteous, in this one every one who is believing is declared righteous;

UMM BENDLD, GBEXHNELENEIRM,
Beware therefore, lest that come on you which is spoken in the prophets:
see, therefore, it may not come upon you that hath been spoken in the prophets:

ER., "TRHEEBEBNMAEREF. EBET. ERTC RAERMAHKR
VET 4. HBEASGHRAEMN. REABERFTEF. 4

"Behold, you scoffers, and wonder, and perish; For | work a work in your days, A
work which you will in no way believe, if one declares it to you.™

See, ye despisers, and wonder, and perish, because a work | -- 1 do work in your
days, a work in which ye may not believe, though any one may declare [it] to you.’
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tHHEENKRKR, FAFHMBITEZER,. BEERAKMEME.

So when the Jews went out of the synagogue, the Gentiles begged that these words
might be preached to them the next Sabbath.

And having gone forth out of the synagogue of the Jews, the nations were calling
upon [them] that on the next sabbath these sayings may be spoken to them,

HEULE, BAANBBREBAHNAN, ZEBRRRE. BEEEBN.
TAHHEMBE. BAMBERXAE #HEA,
Now when the synagogue broke up, many of the Jews and of the devout proselytes

followed Paul and Barnabas; who, speaking to them, urged them to continue in the
grace of God.

and the synagogue having been dismissed, many of the Jews and of the devout
proselytes did follow Paul and Barnabas, who, speaking to them, were persuading
them to remain in the grace of God.

HTRER, 8HMBA,. EFHRXRRE, EE ®#HE.
The next Sabbath almost the whole city was gathered together to hear the word of
God.

And on the coming sabbath, almost all the city was gathered together to hear the
word of God,

BEAAETBRAERSZ, RBALOHKF, EBRAREBAMAMNGE. XL B HKH
But when the Jews saw the multitudes, they were filled with jealousy, and
contradicted the things which were spoken by Paul, and blasphemed.

and the Jews having seen the multitudes, were filled with zeal, and did contradict
the things spoken by Paul -- contradicting and speaking evil.
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RENEZB RER. HHNELEERLRRMN. RREEN. RERM
EREE. HEHACTEBARKE., EMBEOABAE,

Paul and Barnabas spoke out boldly, and said, "It was necessary that God's word
should be spoken to you first. Since indeed you thrust it from you, and judge
yourselves unworthy of eternal life, behold, we turn to the Gentiles.

And speaking boldly, Paul and Barnabas said, "To you it was necessary that first
the word of God be spoken, and seeing ye do thrust it away, and do not judge
yourselves worthy of the life age-during, lo, we do turn to the nations;

RATCEERLHMEMARE., "RERYUMREAFAN X, UWRETR

1@\ E EIJ i& *“I o l

For so has the Lord commanded us, saying, ‘| have set you as a light of the
Gentiles, That you should be for salvation to the uttermost parts of the earth.™

for so hath the Lord commanded us: | have set thee for a light of nations -- for thy
being for salvation unto the end of the earth.’

ABABRRERE, RMBET., X #HHNE . ABEBSKENAHRE
As the Gentiles heard this, they were glad, and glorified the word of God. As many
as were appointed to eternal life believed.

And the nations hearing were glad, and were glorifying the word of the Lord, and

believe -- as many as were appointed to life age-during;

RREIMNE, BETHB—FH#H,
The Lord's word was spread abroad throughout all the region.
and the word of the Lord was spread abroad through all the region.
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BREAAUREBREENRZ., IHARAEBFEENA,. EBERE. BE

B. ##MH&LEN,

But the Jews urged on the devout women of honorable estate, and the chief men of
the city, and stirred up a persecution against Paul and Barnabas, and threw them
out of their borders.

And the Jews stirred up the devout and honourable women, and the first men of the
city, and did raise persecution against Paul and Barnabas, and did put them out
from their borders;

TAHERARTHLENEL, REANFEET,
But they shook off the dust of their feet against them, and came to Iconium.
and they having shaken off the dust of their feet against them, came to Iconium,

FERLCER. XBEERW.
The disciples were filled with joy with the Holy Spirit.
and the disciples were filled with joy and the Holy Spirit.

TANENFEEERARAANEE, EREBOUBERA, MFMNE A

. ERRZ

It happened in Iconium that they entered together into the synagogue of the Jews,
and so spoke that a great multitude both of Jews and of Greeks believed.

And it came to pass in Iconium, that they did enter together into the synagogue of
the Jews, and spake, so that there believed both of Jews and Greeks a great
multitude;
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BERFIEEHNERA, EFAFTA, WML ERIRE .

But the disobedient Jews stirred up and embittered the souls of the Gentiles
against the brothers.

and the unbelieving Jews did stir up and made evil the souls of the nations against
the brethren;

TANEHREETSZHE, ARETHREEE O EEMMANF, BETHES

$ A Eﬁ EH f& E’\J /@\ E o

Therefore they stayed there a long time, speaking boldly in the Lord, who testified
to the word of his grace, granting signs and wonders to be done by their hands.

long time, indeed, therefore, did they abide speaking boldly in the Lord, who is
testifying to the word of His grace, and granting signs and wonders to come to
pass through their hands.

HENZARD TE  AHRRBEAAN, EHREEEN.
But the multitude of the city was divided. Part sided with the Jews, and part with
the apostles.

And the multitude of the city was divided, and some were with the Jews, and some
with the apostles,

M, AHBAMBEAA, XMV ER. " BEHELK, ExEEE. A
AEITHM,

When some of both the Gentiles and the Jews, with their rulers, made a violent
attempt to insult them and to stone them,

and when there was a purpose both of the nations and of the Jews with their rulers
to use [them] despitefully, and to stone them,



10

Acts Chapter 14 Chinese WEB YLT Page 123 of
Literal Spiritual Practical Meaning

ERERFMNET., RRETESENKRIS. B, WER., NMEFE®L X .
they became aware of it, and fled to the cities of Lycaonia, Lystra, Derbe, and the
surrounding region.

they having become aware, did flee to the cities of Lycaonia, Lystra, and Derbe,
and to the region round about,

EBREERET.
There they preached the gospel.
and there they were proclaiming good news.

BRASHELE -—BERHNEINA, ERXESBERN., REXRXEEB.
At Lystra a certain man sat, impotent in his feet, a cripple from his mother's womb,
who never had walked.

And a certain man in Lystra, impotent in the feet, was sitting, being lame from the
womb of his mother -- who never had walked,

twEREBEE. REEHFEM, RMEBEEL. AHSEAR,
He was listening to Paul speaking, who, fastening eyes on him, and seeing that he
had faith to be made whole,

this one was hearing Paul speaking, who, having stedfastly beheld him, and having
seen that he hath faith to be saved,

RMAEBR. RER, WRHUME., BARBKERM AT E.
said with a loud voice, "Stand upright on your feet!" He leaped up and walked.

said with a loud voice, "Stand up on thy feet upright;; and he was springing and
walking,
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BRAEBRREMENE., NAGREENGE. REBEFR. F #BEZAFE.
EwmEMPAET

When the multitude saw what Paul had done, they lifted up their voice, saying in the
language of Lycaonia, "The gods have come down to us in the likeness of men!"

and the multitudes having seen what Paul did, did lift up their voice, in the speech
of Lycaonia, saying, The gods, having become like men, did come down unto usj;

REBEBEZEBEBARAEN. BREAFEX, RAMREEE.,
They called Barnabas "Jupiter,” and Paul "Mercury,” because he was the chief
speaker.

they were calling also Barnabas Zeus, and Paul Hermes, since he was the leader in
speaking.

ERAZHBHNRA., FEE24, EFXE. RIMA., EARADE
The priest of Jupiter, whose temple was in front of their city, brought oxen and
garlands to the gates, and would have made a sacrifice with the multitudes.

And the priest of the Zeus that is before their city, oxen and garlands unto the
porches having brought, with the multitudes did wish to sacrifice,

BB, RE. R ER. BIHERFKRE. BWERAPTH. WER.
But when the apostles, Barnabas and Paul, heard of it, they tore their clothes, and
sprang into the multitude, crying out,

and having heard, the apostles Barnabas and Paul, having rent their garments, did
spring into the multitude, crying
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FE.REEEEETR . BMERA. BN K . BEMNERES
WM., RUMRMBRZEELER. BOPAEX, ., B, WEPEY
"Men, why are you doing these things? We also are men of like passions with you,

and bring you good news, that you should turn from these vain things to the living
God, who made the sky and the earth and the sea, and all that is in them;

and saying, ‘Men, why these things do ye? and we are men like-affected with you,
proclaiming good news to you, from these vanities to turn unto the living God, who
made the heaven, and the earth, and the sea, and all the things in them;

rERAINER, ERERSTHE .
who in the generations gone by allowed all the nations to walk in their own ways.
who in the past generations did suffer all the nations to go on in their ways,

RAMBECKRETHEURBRERR, MAOEFREEE, f XEF. EHEF
MR EERE. ROEBEL,

Yet he didn't leave himself without witness, in that he did good and gave you rains
from the sky and fruitful seasons, filling our hearts with food and gladness."

though, indeed, without witness He did not leave himself, doing good -- from heaven
giving rains to us, and fruitful seasons, filling our hearts with food and gladness;’

TARTELRE., EENRERATKMSEEMM.
Even saying these things, they hardly stopped the multitudes from making a
sacrifice to them.

and these things saying, scarcely did they restrain the multitudes from sacrificing
to them.
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BEEEAAN, RZRAMUFTR, BRFA. BAARITRE.
LAMRIET. EEIHMN,

But some Jews from Antioch and Iconium came there, and having persuaded the
multitudes, they stoned Paul, and dragged him out of the city, supposing that he
was dead.

And there came thither, from Antioch and Iconium, Jews, and they having
persuaded the multitudes, and having stoned Paul, drew him outside of the city,
having supposed him to be dead;

MEEEZHMm, tHRER, TERE. F-X. IEEBEHE X,
But as the disciples stood around him, he rose up, and entered into the city. On the
next day he went out with Barnabas to Derbe.

and the disciples having surrounded him, having risen he entered into the city, and
on the morrow he went forth with Barnabas to Derbe.

HBBENABETES., EHFLEAEMARE . FERAESE. AFE. ¥
When they had preached the gospel to that city, and had made many disciples, they
returned to Lystra, lconium, and Antioch,

Having proclaimed good news also to that city, and having discipled many, they
turned back to Lystra, and Iconium, and Antioch,

BEMEHNL., BHMETHAEHNE  XBE. EMEA #HHWE. ¥4&
REFZREH,

confirming the souls of the disciples, exhorting them to continue in the faith, and
that through many afflictions we must enter into the kingdom of God.

confirming the souls of the disciples, exhorting to remain in the faith, and that
through many tribulations it behoveth us to enter into the reign of God,
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TANEBRHEPRBUTRE, XEERE., REBMAMAXAERMEHNE.
When they had appointed elders for them in every assembly, and had prayed with
fasting, they commended them to the Lord, on whom they had believed.

and having appointed to them by vote elders in every assembly, having prayed with
fastings, they commended them to the Lord in whom they had believed.

TARBRAK. REEFRMD,
They passed through Pisidia, and came to Pamphylia.
And having passed through Pisidia, they came to Pamphylia,

ERMBETE. BBTEKXAZE,
When they had spoken the word in Perga, they went down to Attalia.
and having spoken in Perga the word, they went down to Attalia,

RAELK, TTRME. BEVHMABERARER #2R. EHR
EMEZT. RREEHR H .

From there they sailed to Antioch, from where they had been committed to the
grace of God for the work which they had fulfilled.

and thence did sail to Antioch, whence they had been given by the grace of God for
the work that they fulfilled;
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HTHRE, RETER, AR WHEMMATH-UE., ¥ #EK
RARBARTEENM,

When they had arrived, and had gathered the assembly together, they reported all
the things that God had done with them, and that he had opened a door of faith to
the Gentiles.

and having come and gathered together the assembly, they declared as many
things as God did with them, and that He did open to the nations a door of faith;

TABRERBREFIMEET ZAH,
They stayed there with the disciples for a long time.
and they abode there not a little time with the disciples.

BEEA, REATR, HIERAMAR, FAEFTREENRKERZ A
T, TEERXK.

Some men came down from Judea and taught the brothers, "Unless you are
circumcised after the custom of Moses, you can't be saved.”

And certain having come down from Judea, were teaching the brethren -- 'If ye be
not circumcised after the custom of Moses, ye are not able to be saved;’

RECDZEEHMMA AN I FRA. IMNERER. UREBEBA
rEeHhEEA. AFARN, LBRHASE. RERARE,

Therefore when Paul and Barnabas had no small discord and discussion with them,
they appointed Paul and Barnabas, and some others of them, to go up to Jerusalem
to the apostles and elders about this question.

there having been, therefore, not a little dissension and disputation to Paul and
Barnabas with them, they arranged for Paul and Barnabas, and certain others of
them, to go up unto the apostles and elders to Jerusalem about this question,
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REHEE/AMEST. tMRBHEE. BBANE, BMEERAFTA
FENE, UREZIHERE.
They, being sent on their way by the assembly, passed through both Phoenicia and

Samaria, declaring the conversion of the Gentiles. They caused great joy to all the
brothers.

they indeed, then, having been sent forward by the assembly, were passing through
Phenice and Samaria, declaring the conversion of the nations, and they were
causing great joy to all the brethren.

MTHEMS. EeNEfIrE, BESFHEM. PR REE &F

ik PP ATHY —ED B,

When they had come to Jerusalem, they were received by the assembly and the
apostles and the elders, and they reported all things that God had done with them.

And having come to Jerusalem, they were received by the assembly, and the
apostles, and the elders, they declared also as many things as God did with them;

HELEFEHEREINEBEHMANA. EXR. LABLABATIEE. B

M MEFTERENEE.

But some of the sect of the Pharisees who believed rose up, saying, "It is
necessary to circumcise them, and to charge them to keep the law of Moses."”

and there rose up certain of those of the sect of the Pharisees who believed, saying
-- "It behoveth to circumcise them, to command them also to keep the law of
Moses.’

ERENMRE, REERESE,
The apostles and the elders were gathered together to see about this matter.

And there were gathered together the apostles and the elders, to see about this
matter,
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FRERSZT. HEMER, R, BuUFER. RPHHE #HEEERM
FTREAREBTER, UWABAREOSPSBERESETZ2E. MEMEE.

When there had been much discussion, Peter rose up and said to them, "Brothers,

you know that a good while ago God made choice among you, that by my mouth the
Gentiles should hear the word of the gospel, and believe.

and there having been much disputing, Peter having risen up said unto them, "Men,
brethren, ye know that from former days, God among us did make choice, through
my mouth, for the nations to hear the word of the good news, and to believe;

MEALHN ®, tAMMAETREE BEEHLMM. EOKEM-—
God, who knows the heart, testified about them, giving them the Holy Spirit, just
like he did to us.

and the heart-knowing God did bare them testimony, having given to them the Holy
Spirit, even as also to us,

NEZGERAFRTMHMHANLS., XFATHMEM.

He made no distinction between us and them, cleansing their hearts by faith.
and did put no difference also between us and them, by the faith having purified
their hearts;

BEREEERR @, ELXEMERNEMAMAENTR, REMRE

WS IE LR,

Now therefore why do you tempt God, that you should put a yoke on the neck of the
disciples which neither our fathers nor we were able to bear?

now, therefore, why do ye tempt God, to put a yoke upon the neck of the disciples,
which neither our fathers nor we were able to bear?



11

12

13

14

Acts Chapter 15 Chinese WEB YLT Page 131 of
Literal Spiritual Practical Meaning

BEMER. DREEZHHENE., MM -—K., EREMMAEDN.
But we believe that we are saved through the grace of the Lord Jesus, just as they
are.”

but, through the grace of the Lord Jesus Christ, we believe to be saved, even as
also they.’

BABRRERE, EBZEBEARE. BR BEMAMEABADPRT
MEETE,

All the multitude kept silence, and they listened to Barnabas and Paul reporting
what signs and wonders God had done among the Gentiles through them.

P

And all the multitude did keep silence, and were hearkening to Barnabas and Paul,
declaring as many signs and wonders as God did among the nations through them;

tMETE, BKIBRR., BUEL. FRENE,
After they were silent, James answered, "Brothers, listen to me.
and after they are silent, James answered, saying, ‘Men, brethren, hearken to me;

FR/RAMRR BEDEEREEAIBA. REMPHEREHEBERAE

oA T,

Simeon has reported how God first visited the Gentiles, to take out of them a people
for his name.

Simeon did declare how at first God did look after to take out of the nations a
people for His name,
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REANFE, tEHEEZEEMEE .
This agrees with the words of the prophets. As it is written,
and to this agree the words of the prophets, as it hath been written:

EMEEHmBH, THREEOR, EFBCEAFHASHNIKRE. £ B®K
BN, EMEERILIER .

"After these things | will return. 1 will again build the tent of David, which has
fallen. 1 will again build its ruins. |1 will set it up:

After these things | will turn back, and 1 will build again the tabernacle of David,
that is fallen down, and its ruins | will build again, and will set it upright --

MERMHNA, RREABAEE THABA, BBRE .
That the rest of men may seek after the Lord; All the Gentiles who are called by
my name, Says the Lord, who does all these things.

that the residue of men may seek after the Lord, and all the nations, upon whom My
name hath been called, saith the Lord, who is doing all these things.

EFREAHEUR, BEHESEMNERMN. o
All his works are known to God from eternity.’
"Known from the ages to God are all His works;

FUBENER, TUHARER #HAFA.
"Therefore my judgment is that we don't trouble those from among the Gentiles who
turn to God,

wherefore | judge: not to trouble those who from the nations do turn back to God,
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RERRF. WHAMERBENSBNRZE., XHIEHNHSE. MM,

but that we write to them that they abstain from the pollution of idols, from sexual
immorality, from what is strangled, and from blood.

but to write to them to abstain from the pollutions of the idols, and the whoredom,
and the strangled thing; and the blood;

HRARGUR, EANEESHAABRE. 528X EH,. EEEEHE

For Moses from generations of old has in every city those who preach him, being
read in the synagogues every Sabbath.”

for Moses from former generations in every city hath those preaching him -- in the
synagogues every sabbath being read.’

B, FENARZEILHEET, TEERECATIERBEA, ZAMANRE
. B20, BAREMNE AREN. REBYEHENEKR, NEHN
EMBAESERPREEEN,

Then it seemed good to the apostles and the elders, with the whole assembly, to
choose men out of their company, and send them to Antioch with Paul and
Barnabas: Judas called Barsabbas, and Silas, chief men among the brothers.

Then it seemed good to the apostles and the elders, with the whole assembly,
chosen men out of themselves to send to Antioch with Paul and Barnabas -- Judas
surnamed Barsabas, and Silas, leading men among the brethren --

REBEXMNMEM. APR. EENAFERENFTAM. BEEM. X
ME, EARAFZRFTANR,

They wrote these things by their hand: "The apostles, the elders, and the
brothers, to the brothers who are of the Gentiles in Antioch and Syria and Cilicia:
greetings.

having written through their hand thus: "The apostles, and the elders, and the
brethren, to those in Antioch, and Syria, and Cilicia, brethren, who [are] of the
nations, greeting;
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BEMERABLEEAA. REMERLLE, ASERERM. ZERFRMB

. (EEBELERMUEAZIRTEENRE) EERMARE
Because we have heard that some who went out from us have troubled you with
words, unsettling your souls, saying, 'You must be circumcised and keep the law,’
to whom we gave no commandment;

seeing we have heard that certain having gone forth from us did trouble you with
words, subverting your souls, saying to be circumcised and to keep the law, to
whom we did give no charge,

FUERMEBLEE., RBLEEA, ZE4AMEBRMAARAENEEZE., M
rE., ERMABEEX.

it seemed good to us, having come to one accord, to choose out men and send them
to you with our beloved Barnabas and Paul,

it seemed good to us, having come together with one accord, chosen men to send
unto you, with our beloved Barnabas and Paul --

EZARARTITNMEENE., TEMHTH.
men who have risked their lives for the name of our Lord Jesus Christ.
men who have given up their lives for the name of our Lord Jesus Christ --

EMABRETHEANABN, tMEERAOFRELSE .
We have sent therefore Judas and Silas, who themselves will also tell you the same
things by word of mouth.

we have sent, therefore, Judas and Silas, and they by word are telling the same
things.
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RAEENEM., EETHINERRERMEL HEEHAERET
For it seemed good to the Holy Spirit, and to us, to lay no greater burden on you
than these necessary things:

"For it seemed good to the Holy Spirit, and to us, no more burden to lay upon you,
except these necessary things:

RREEAKABAGHNY. Nm., YPRHHE, IRE  ELHERMNSE
RECEMAR. RFT  EBEHRMAFZ,

that you abstain from things sacrificed to idols, from blood, from things strangled,
and from sexual immorality, from which if you keep yourselves, it will be well with
you. Farewell.”

to abstain from things offered to idols, and blood, and a strangled thing, and
whoredom; from which keeping yourselves, ye shall do well; be strong!’

tMBEETEZEE. RTERERAME, REFA. XFEE.
So, when they were sent off, they came to Antioch. Having gathered the multitude
together, they delivered the letter.

They then, indeed, having been let go, went to Antioch, and having brought the
multitude together, did deliver the epistle,

BAZRT.,. RAGLZENE. REE T,
When they had read it, they rejoiced for the consolation.
and they having read, did rejoice for the consolation;
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MAMBHNBREA, RAFSZEBRER., BEM®M.
Judas and Silas, also being prophets themselves, encouraged the brothers with
many words, and strengthened them.

Judas also and Silas, being themselves also prophets, through much discourse did
exhort the brethren, and confirm,

FTERTF. BRAMTRMMAFFZZNEIZEMRMNAREE,
(AHEHELKE)

After they had spent some time there, they were sent back with greetings from the
brothers to the aposties.

and having passed some time, they were let go with peace from the brethren unto
the apostles;

BEREFNBZE, NEERZRFE. AFZHA-—BHIA., EXTHE
But Paul and Barnabas stayed in Antioch, teaching and preaching the word of the
Lord, with many others also.

And Paul and Barnabas continued in Antioch, teaching and proclaiming good news -
- with many others also -- the word of the Lord;

BTEHF, REYEZER., BEMATUNEIRAIEETEN & H.
BEEHXAMER DM,

After some days Paul said to Barnabas, "Let's return now and visit our brothers in
every city in which we proclaimed the word of the Lord, to see how they are doing."

and after certain days, Paul said unto Barnabas, 'Having turned back again, we may
look after our brethren, in every city in which we have preached the word of the
Lord -- how they are.’



Acts Chapter 15 Chinese WEB YLT Page 137 of
Literal Spiritual Practical Meaning

BEZEFE. EXBEEINNEE X .
Barnabas planned to take John with them also, who was called Mark.
And Barnabas counseled to take with [them] John called Mark,

BRE. RASUIRNESHFEANDEHRGMA., TNRMABEEIT.
LB FME

But Paul didn't think that it was a good idea to take with them someone who
withdrew from them from Pamphylia, and didn't go with them to do the work.

and Paul was not thinking it good to take him with them who withdrew from them
from Pamphylia, and did not go with them to the work;

REZABTER. EERULS2HE BEEFEFEAT., LHEIE LK
Then there arose a sharp contention, so that they separated from each other.
Barnabas took Mark with him, and sailed away to Cyprus,

there came, therefore, a sharp contention, so that they were parted from one
another, and Barnabas having taken Mark, did sail to Cyprus,

RERBTAN, tHE, REAMHEMEAXREINRF,
but Paul chose Silas, and went out, being commended by the brothers to the grace
of God.

and Paul having chosen Silas, went forth, having been given up to the grace of God
by the brethren;

R EEBRAMNZ, EFRR, BERHG,
He went through Syria and Cilicia, strengthening the assemblies.
and he went through Syria and Cilicia, confirming the assemblies.
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REXRIKE., XIRAS EZHREEF-—@AMFAE. BUREREKR., BF
FZRHABRBANRF, XBARFAE Ao

He came to Derbe and Lystra: and behold, a certain disciple was there, named
Timothy, the son of a Jewess who believed; but his father was a Greek.

And he came to Derbe and Lystra, and lo, a certain disciple was there, by name
Timotheus son of a certain woman, a believing Jewess, but of a father, a Greek,

BASANUTENERL, BBEM,
The brothers who were at Lystra and Iconium gave a good testimony about him.
who was well testified to by the brethren in Lystra and Iconium;

REEFHEE. REBEH TN AAN, FAEHRLXBARFINE A

. BisMITT AR

Paul wanted to have him go forth with him, and he took and circumcised him
because of the Jews who were in those parts; for they all knew that his father was
a Greek.

this one did Paul wish to go forth with him, and having taken [him], he circumcised
him, because of the Jews who are in those places, for they all knew his father --
that he was a Greek.

P EBEE., ERRHAIEENREFENKRE., XKBEMEET.
As they went on their way through the cities, they delivered the decrees to them to
keep which had been ordained by the apostles and elders who were at Jerusalem.

And as they were going on through the cities, they were delivering to them the
decrees to keep, that have been judged by the apostles and the elders who [are] in
Jerusalem,
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RERYEFLHBBEER. AEXXMNE,

So the assemblies were strengthened in the faith, and increased in number daily.
then, indeed, were the assemblies established in the faith, and were abounding in
number every day;

EERARABZLIMMETEDRE. MR ECBEERNN AR -FHR
When they had gone through the region of Phrygia and Galatia, they were forbidden
by the Holy Spirit to speak the word in Asia.

and having gone through Phrygia and the region of Galatia, having been forbidden

the Holy Spirit to speak the word in Asia,

NT7TEEDMNER. M BELAR#ERE., BHKHNEANTEFF .
When they had come opposite Mysia, they tried to go into Bithynia, but the Spirit
didn't allow them.

having gone toward Mysia, they were trying to go on toward Bithynia, and the Spirit
did not suffer them,

M EBEERAE, TERBZE,
Passing by Mysia, they came down to Troas.
and having passed by Mysia, they came down to Troas.
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EREEERAERE FEASHEA, WERMER., FRBIE
HEREBRERM.

A vision appeared to Paul in the night. There was a man of Macedonia standing,
begging him, and saying, "Come over into Macedonia and help us."”

And a vision through the night appeared to Paul -- a certain man of Macedonia was
standing, calling upon him, and saying, 'Having passed through to Macedonia, help
us; --

REBEREER. EMBEANABAEAFHEE, A #BEBERXRMER
ERBENARE,

When he had seen the vision, immediately we sought to go forth into Macedonia,
concluding that the Lord had called us to preach the gospel to them.

and when he saw the vision, immediately we endeavoured to go forth to Macedonia,
assuredly gathering that the Lord hath called us to preach good news to them,

RERBEIRMK. " ETIHERSWN., E-XITEZRKA,
Setting sail therefore from Troas, we made a straight course to Samothrace, and
the day following to Neapolis;

having set sail, therefore, from Troas, we came with a straight course to
Samothracia, on the morrow also to Neapolis,

wMERIPFIL, RRFHEE-FTHNE—EBH ©CRESFNEMH

W OBRMEEREBET EX .

and from there to Philippi, which is a city of Macedonia, the first of the district, a
Roman colony. We were staying some days in this city.

thence also to Philippi, which is a principal city of the part of Macedonia -- a
colony. And we were in this city abiding certain days,
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EXEH. BMEHEM. BTHE, NEREE-—EREENHES. B
MRLTHBRENFELBE,

On the Sabbath day we went forth outside of the city by a riverside, where we
supposed there was a place of prayer, and we sat down, and spoke to the women
who had come together.

on the sabbath-day also we went forth outside of the city, by a river, where there
used to be prayer, and having sat down, we were speaking to the women who came
together,

F-HEXEHENHRA, BEUERE, BREMERNBENA. ERK

Z & #BERT. EIRBEASMHOL. WHBLERBAMBHE.

A certain woman named Lydia, a seller of purple, of the city of Thyatira, one who
worshipped God, heard us; whose heart the Lord opened to listen to the things
which were spoken by Paul.

and a certain woman, by name Lydia, a seller of purple, of the city of Thyatira,
worshipping God, was hearing, whose heart the Lord did open to attend to the
things spoken by Paul;

MM —REBT R, EXEMAR. AP EUANARABEREFETHN. (FH#k
MPAEARERALVLEIN) FIEBRERE . REBZRM.

When she and her household were baptized, she begged us, saying, "If you have
judged me to be faithful to the Lord, come into my house, and stay.” She urged us.

and when she was baptized, and her household, she did call upon us, saying, 'If ye
have judged me to be faithful to the Lord, having entered into my house, remain;’
and she constrained us.
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R, EMENXRENLAEE . E-EF B EFER, b, Z R FTH
CAEMm., e EAMKEHA,

It happened, as we were going to prayer, that a certain girl having a spirit of
divination met us, who brought her masters much gain by fortune telling.

And it came to pass in our going on to prayer, a certain maid, having a spirit of
Python, did meet us, who brought much employment to her masters by
soothsaying,

tERREBENEM. BER. ELARES HHEA. HRMAERK
The same, following after Paul and us, cried out, "These men are servants of the
Most High God, who proclaim to us the way of salvation!”

she having followed Paul and us, was crying, saying, "These men are servants of
the Most High God, who declare to us a way of salvation;’

e —EZHEEERWU., REMLOFARBRE. EFYUMER. REBHA
BENSE., BDRMARREMEST EHR . BREBRHRT,

This she did for many days. But Paul, becoming distressed, turned and said to the
spirit, "l charge you in the name of Jesus Christ to come out of her!” It came out
that very hour.

and this she was doing for many days, but Paul having been grieved, and having

turned, said to the spirit, | command thee, in the name of Jesus Christ, to come
forth from her;’ and it came forth the same hour.

FEZHNEAM., EHEMNNELERET. ERERETABRN., HLEMHI
mEERBE®E .

But when her masters saw that the hope of their gain was gone, they laid hold on
Paul and Silas, and dragged them into the marketplace before the rulers.

And her masters having seen that the hope of their employment was gone, having
caught Paul and Silas, drew [them] to the market-place, unto the rulers,
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XNFIHEREAMNR. ELARREAA. EEERMOHE.
When they had brought them to the magistrates, they said, "These men, being
Jews, are agitating our city,

and having brought them to the magistrates, they said, 'These men do exceedingly
trouble our city, being Jews;

EZBMEBAMTATAZ, FTHTHRE,
and set forth customs which it is not lawful for us to accept or to observe, being
Romans.”

and they proclaim customs that are not lawful for us to receive nor to do, being
Romans.’

BAR—BERKEBEMAM EEVWHTHMOKRKE. ARIT.
The multitude rose up together against them, and the magistrates tore their clothes
off of them, and commanded them to be beaten with rods.

And the multitude rose up together against them, and the magistrates having torn
their garments from them, were commanding to beat [them] with rods,

TTHZERE, EXMMTEER, BREXEBREET,
When they had laid many stripes on them, they threw them into prison, charging the
jailer to keep them safely,

many blows also having laid upon them, they cast them to prison, having given
charge to the jailor to keep them safely,
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EXETEENSD. MEMAMTERERE,. RN LT KA

who, having received such a charge, threw them into the inner prison, and secured
their feet in the stocks.

who such a charge having received, did put them to the inner prison, and their feet
made fast in the stocks.

NME¥Y¥R, REVNERN, RERBFHEX & RALHLAEMmME.
But about midnight Paul and Silas were praying and singing hymns to God, and the
prisoners were listening to them.

And at midnight Paul and Silas praying, were singing hymns to God, and the
prisoners were hearing them,

RA#ARED.,. EZEEFNHEREDT  EMLZ2HE. RENLH
HM MR T

Suddenly there was a great earthquake, so that the foundations of the prison were
shaken; and immediately all the doors were opened, and everyone's bonds were
loosened.

and suddenly a great earthquake came, so that the foundations of the prison were
shaken, opened also presently were all the doors, and of all -- the bands were
loosed;

Ex-EB, EREM2ERE. UARNLEREE, RKITEBRK.
The jailer, being roused out of sleep and seeing the prison doors open, drew his
sword and was about to kill himself, supposing that the prisoners had escaped.

and the jailor having come out of sleep, and having seen the doors of the prison
open, having drawn a sword, was about to kill himself, supposing the prisoners to
be fled,
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RERBFUR, TEEFTEHCS. BEMNWBEEE,
But Paul cried with a loud voice, saying, "Don’t harm yourself, for we are all here!"

and Paul cried out with a loud voice, saying, Thou mayest not do thyself any harm,
for we are all here.’

BEZXEMAZEER, BBEE, BEBEN., WAEREEL @A .
He called for lights and sprang in, and, fell down trembling before Paul and Silas,

And, having asked for a light, he sprang in, and trembling he fell down before Paul
and Silas,

NEMMER. R, —fUxtE, BREEEKTREIT USSR,
and brought them out and said, "Sirs, what must | do to be saved?"
and having brought them forth, said, "Sirs, what must | do -- that | may be saved?’

MR, EFEETHMBHK. RMER-—RBLB R
They said, "Believe in the Lord Jesus Christ, and you will be saved, you and your
house."”

and they said, ‘Believe on the Lord Jesus Christ, and thou shalt be saved -- thou
and thy housej;’

M HRIEETHNE, BNt RNHARE,
They spoke the word of the Lord to him, and to all who were in his house.
and they spake to him the word of the Lord, and to all those in his household;
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ER. REBRKKER, BEFEHLMFTE. ZHMHE  @ABFHH A,
VRHZT E,

He took them the same hour of the night, and washed their stripes, and was
immediately baptized, he and all his household.

and having taken them, in that hour of the night, he did bathe [them] from the
blows, and was baptized, himself and all his presently,

REZZHEMAMLAECREE, RHEMBLER. tN2R, RAET

#w, BREL.
He brought them up into his house, and set food before them, and rejoiced greatly,
with all his house, having believed in God.

having brought them also into his house, he set food before [them], and was glad
with all the household, he having believed in God.

HTXRXR, ERVTBEZRRAE. EXTMEAE

But when it was day, the magistrates sent the sergeants, saying, "Let those men
go.”

And day having come, the magistrates sent the rod-bearers, saying, 'Let those men
go;

BEXERIEERFETFRER. ERTBARUEBERAEM . mS AL HE

. EFERRENER,

The jailer reported these words to Paul, saying, "The magistrates have sent to let
you go; now therefore come out, and go in peace.”

and the jailor told these words unto Paul -- ' The magistrates have sent, that ye
may be let go; now, therefore, having gone forth go on in peacej’
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REAR. BEMRBEBA. UREER. MHRERABHNTTEN
CXBEEMTEERE BEEATERMEBEE. EREFTMTH . Wi
MECKEBBRME SR,

But Paul said to them, "They have beaten us publicly, without a trial, men who are
Romans, and have cast us into prison! Do they now release us secretly? No, most
assuredly, but let them come themselves and bring us out!"

and Paul said to them, 'Having beaten us publicly uncondemned -- men, Romans
being -- they did cast [us] to prison, and now privately do they cast us forth! why
no! but having come themselves, let them bring us forth.

EREEFELDEER ERERMMAREBRA. REMWHT.
The sergeants reported these words to the magistrates, and they were afraid when
they heard that they were Romans,

And the rod-bearers told to the magistrates these sayings, and they were afraid,
having heard that they are Romans,

REXRBMM., |MEMER, FarsRHE,
and they came and begged them. When they had brought them out, they asked them
to depart from the city.

and having come, they besought them, and having brought [them] forth, they were
asking [them] to go forth from the city;

TAHTE, gEEDZREE . CRTHEAMN. BEAM-—F. BRET .
They went out of the prison, and entered into Lydia's house. When they had seen the
brothers, they comforted them, and departed.

and they, having gone forth out of the prison, entered into [the house of] Lydia, and
having seen the brethren, they comforted them, and went forth.
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RENAN, RABLCKE, TRBRED., RIAMBERA., EHE
EEAXANEE,

Now when they had passed through Amphipolis and Apollonia, they came to
Thessalonica, where there was a synagogue of the Jews.

And having passed through Amphipolis, and Apollonia, they came to Thessalonica,
where was the synagogue of the Jews,

RERMEENREEE, — E=ZBRER, XEZELEBLMHEH.
Paul, as was his custom, went in to them, and for three Sabbath days reasoned with
them from the Scriptures,

and according to the custom of Paul, he went in unto them, and for three sabbaths
he was reasoning with them from the Writings,

RERPAEEBLASTE, RIEEEFET . XR. EAMERMFRMBE LT

., REREE,

explaining and demonstrating that the Christ had to suffer, and to rise again from
the dead, and saying, "This Jesus, whom | proclaim to you, is the Christ.”

opening and alleging, "That the Christ it behoved to suffer, and to rise again out of
the dead, and that this is the Christ -- Jesus whom I proclaim to you.’

PP EEELEABRTE., RHRRBANAN  XEFZEBRNFNE

A. BENEZBRD,

Some of them were persuaded, and joined Paul and Silas, of the devout Greeks a
great multitude, and not a few of the chief women.

And certain of them did bhelieve, and attached themselves to Paul and to Silas, also
of the worshipping Greeks a great multitude, of the principal women also not a
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BRERFEHNEAALCERF, BRTETHEE., BERH. E8E

WA, MERERNR, EXREANTI B HBE,

But the disobedient Jews gathered some wicked men from the marketplace, and
gathering a crowd, set the city in an uproar. Assaulting the house of Jason, they
sought to bring them forth to the people.

And the unbelieving Jews, having been moved with envy, and having taken to them
of the loungers certain evil men, and having made a crowd, were setting the city in
an uproar; having assailed also the house of Jason, they were seeking them to
bring [them] to the populace,

BRAEFEMM. RIEBKR, MELEER, A FENRE, UR., B
BBRXTHW., BHEERT

When they didn't find them, they dragged Jason and certain brothers before the
rulers of the city, crying, "These who have turned the world upside down have come
here also,

and not having found them, they drew Jason and certain brethren unto the city
rulers, calling aloud -- "'These, having put the world in commotion, are also here
present,

BRrRREMLM BELAXEEZROTS. REF—E X BEK.
whom Jason has received. These all act contrary to the decrees of Caesar, saying
that there is another king, Jesus!"

whom Jason hath received; and these all do contrary to the decrees of Caesar,
saying another to be king -- Jesus.’

BANBLITE. BREF. BRI

The multitude and the rulers of the city were troubled when they heard these things.

And they troubled the multitude and the city rulers, hearing these things,
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RENTHBEMHEHBKGZANRR, BEBHRT @M.
When they had taken security from Jason and the rest, they let them go.
and having taking security from Jason and the rest, they let them go.

ERAM. BN ERBITRERENBNREAREESZE . ZAHT., BEA
BAANEE,

The brothers immediately sent Paul and Silas away by night to Beroea. When they
arrived, they went into the Jewish synagogue.

And the brethren immediately, through the night, sent forth both Paul and Silas to
Berea, who having come, went to the synagogue of the Jews;

EHITHNA. ERMHBBEEUNA, HOBEZTEE., RXEEEER.
EBRESEERHEALTR,

Now these were more noble than those in Thessalonica, in that they received the
word with all readiness of the mind, examining the Scriptures daily, whether these
things were so.

and these were more noble than those in Thessalonica, they received the word with
all readiness of mind, every day examining the Writings whether those things were
so;

At MBS EREN  XEFNEBEEENHGRLZ. BFTHRF D,
Many of them therefore believed; also of the Greek women of honorable estate, and

not a few men.

many, indeed, therefore, of them did believe, and of the honourable Greek women
and men not a few.
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EWHEBRANBEBAA, NEREBEXEEDE #HHE. BT HRE
= EFRER A,

But when the Jews of Thessalonica had knowledge that the word of God was
proclaimed by Paul at Beroea also, they came there likewise, agitating the
multitudes.

And when the Jews from Thessalonica knew that also in Berea was the word of
God declared by Paul, they came thither also, agitating the multitudes;

ERFAMETBREREABEE BRI REANEERBE,

Then the brothers immediately sent forth Paul to go as far as to the sea, and Silas
and Timothy still stayed there.

and then immediately the brethren sent forth Paul, to go on as it were to the sea,
but both Silas and Timothy were remaining there.

ERENATMITHR BRTITRENG, WANANREXKEEREI
e ERR, MEEXT,
But those who escorted Paul brought him as far as Athens. Receiving a

commandment to Silas and Timothy that they should come to him with all speed,
they departed.

And those conducting Paul, brought him unto Athens, and having received a
command unto Silas and Timotheus that with all speed they may come unto him,
they departed;

RECTHRERSFRAEAMOIKR., ERERATREEG. RLEEFS.
Now while Paul waited for them at Athens, his spirit was provoked within him as he
saw the city full of idols.

and Paul waiting for them in Athens, his spirit was stirred in him, beholding the
city wholly given to idolatry,
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RREEEEE,. BB AN, VRBHOA, YBHETLERERENAR

So he reasoned in the synagogue with Jews and the devout persons, and in the
marketplace every day with those who met him.

therefore, indeed, he was reasoning in the synagogue with the Jews, and with the
worshipping persons, and in the market-place every day with those who met with
him.

EEURTBENGTSZTRMMANEL, EHFEHR . EHNR.
MEREE  ANR. tUTFTRERERAFREN . EFRE
gk, HEFHE

Some of the Epicurean and Stoic philosophers also encountered him. Some said,
"What does this babbler want to say?” Others said, "He seems to be advocating
foreign demons,” because he preached Jesus and the resurrection.

BH i

B
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And certain of the Epicurean and of the Stoic philosophers, were meeting together
to see him, and some were saying, 'What would this seed picker wish to say?” and
others, "Of strange demons he doth seem to be an announcer; because Jesus and
the rising again he did proclaim to them as good news,

PR EMEFICIRELTR, RABENEHNE,. ML ITUANERE .
They took hold of him, and brought him to the Areopagus, saying, "May we know
what this new teaching is, which is spoken by you?

having also taken him, unto the Areopagus they brought [him], saying, 'Are we able
to know what [is] this new teaching that is spoken by thee,

RARBLTEENE., BIREMEF EMNMEEANEELEREEER
For you bring certain strange things to our ears. We want to know therefore what
these things mean.”

for certain strange things thou dost bring to our ears? we wish, then, to know what
these things would wish to bej’
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(HBEA, MEEBRENFTA. BFTEINE, ABFTERITBERE. )
Now all the Athenians and the strangers living there spent their time in nothing
else, but either to tell or to hear some new thing.

and all Athenians, and the strangers sojourning, for nothing else were at leisure but
to say something, and to hear some newer thing.

REUVEEIRELESD, R, ANHEAT, BERMPAASRBERRE
Paul stood in the midst of the Areopagus, and said, "You men of Athens, | perceive
that you are very religious in all things.

And Paul, having stood in the midst of the Areopagus, said, ‘Men, Athenians, in all
things | perceive you as over-religious;

BETHNER, BERMAAEAEN., BR—EE, tEREERB2H

P AAREANREN, RRESFHFHERM,

For as | passed along, and observed the objects of your worship, | found also an
altar with this inscription: 'TO AN UNKNOWN GOD." What therefore you worship in
ignorance, this | announce to you.

for passing through and contemplating your objects of worship, | found also an
erection on which had been inscribed: To God -- unknown; whom, therefore -- not
knowing -- ye do worship, this One | announce to you.

AEFHEMEREYN &, BREXENE, RFAEAFHENR .
The God who made the world and all things in it, he, being Lord of heaven and earth,
dwells not in temples made with hands,

"God, who did make the world, and all things in it, this One, of heaven and of earth
being Lord, in temples made with hands doth not dwell,
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ERRARAFRE,. FERIEE, BCEHBED. RE. BY. BHE
neither is he served by men's hands, as though he needed anything, seeing he
himself gives to all life and breath, and all things.

neither by the hands of men is He served -- needing anything, He giving to all life,
and breath, and all things;

ot —FAEHEKRBA, (XEEHBFOR) EE2H L, YEKRETE
EHPNFER, WAEHER .

He made from one blood every nation of men to dwell on all the surface of the earth,
having determined appointed seasons, and the bounds of their habitation,

He made also of one blood every nation of men, to dwell upon all the face of the
earth -- having ordained times before appointed, and the bounds of their dwellings -

EMMER @, NEFTUAREMS., HEHLBREMEATE .
that they should seek the Lord, if perhaps they might reach out for him and find him,
though he is not far from each one of us.

to seek the Lord, if perhaps they did feel after Him and find, -- though, indeed, He is
not far from each one of us,

BMEE. 8. 78, BEFH BORMESFHN. BAR. BMtE
RMEAEN.

“For in him we live, and move, and have our being.” As some of your own poets have
said, 'For we are also his offspring.’

for in Him we live, and move, and are; as also certain of your poets have said: For
of Him also we are offspring.
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20 EMEBER M#WHMEN, RTAEUAE H#NBMEEGARFE. 0VE. MM
A&, /., A,
Being then the offspring of God, we ought not to think that the Divine Nature is like
gold, or silver, or stone, engraved by art and device of man.

‘Being, therefore, offspring of God, we ought not to think the Godhead to be like to
gold, or silver, or stone, graving of art and device of man;

30 # ASKEBREADFKIK, BAEFTER, NSABWEENABEE X
The times of ignorance therefore God overlooked. But now he commands that all
men everywhere should repent,

the times, indeed, therefore, of the ignorance God having overlooked, doth now
command all men everywhere to reform,

M FAMERETHSF., ERZEMFRINA,. BELXREHXT XA
MRk IEEEFT. REAFETENEBE.
because he has appointed a day in which he will judge the world in righteousness by
the man whom he has ordained; whereof he has given assurance to all men, in that
he has raised him from the dead.”

because He did set a day in which He is about to judge the world in righteousness,
by a man whom He did ordain, having given assurance to all, having raised him out
of the dead.’

32 FARERREEETNG. RERBMENY . XBAR., EMBREMRBE
Now when they heard of the resurrection of the dead, some mocked; but others
said,
"We want to hear you yet again concerning this."

And having heard of a rising again of the dead, some, indeed, were mocking, but
others said, 'We will hear thee again concerning this;
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RERERMEMEPHET.
Thus Paul went out from among them.
and so Paul went forth from the midst of them,

BELEEAREM/R, ET7TX, EFFEMELTHNEEZEL. X —EF

A. BMAREE, EFA-BFE %,

But certain men joined with him, and believed, among whom also was Dionysius the
Areopagite, and a woman named Damaris, and others with them.

and certain men having cleaved to him, did believe, among whom [is] also
Dionysius the Areopagite, and a woman, by name Damaris, and others with them.

EEUNR. REB T THRERE, RIAFMHZ,
After these things Paul departed from Athens, and came to Corinth.
And after these things, Paul having departed out of Athens, came to Corinth,

BRE-EEBEAA, EUZEN, HEEEXER HAEEZE G AAR
HEARS, FOESEETEN., REFEAMNR . RERRET MM

He found a certain Jew named Aquila, a man of Pontus by race, who had recently
come from Italy, with his wife Priscilla, because Claudius had commanded all the
Jews to depart from Rome. He came to them,

and having found a certain Jew, by name Aquilas, of Pontus by birth, lately come
from lItaly, and Priscilla his wife -- because of Claudius having directed all the Jews
to depart out of Rome -- he came to them,
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M ArARRERBAE RENEMLMEI X, eI EAELI.
and because he practiced the same trade, he lived with them and worked, for by
trade they were tent makers.

and because of being of the same craft, he did remain with them, and was working,
for they were tent-makers as to craft;

EE2ZER. RECSEER®R. BLEAANFTAE A,
He reasoned in the synagogue every Sabbath, and persuaded Jews and Greeks.

and he was reasoning in the synagogue every sabbath, persuading both Jews and
Greeks.

FHNNMREEARSTHERNKR, REAEBEY. OB AARHBK

But when Silas and Timothy came down from Macedonia, Paul was compelled by the
Spirit, testifying to the Jews that Jesus was the Christ.

And when both Silas and Timotheus came down from Macedonia, Paul was pressed
in the Spirit, testifying fully to the Jews Jesus the Christ;

tPERE. FF. RERPAIRER. FANERIRMBAESEL
 (BREXMFED) BRET. (EXKERAZE) SUR, REFHNB

When they opposed him and blasphemed, he shook out his clothing and said to
them, "Your blood be on your own heads! | am clean. From now on, | will go to the
Gentiles!”

and on their resisting and speaking evil, having shaken [his] garments, he said unto
them, "Your blood [is] upon your head -- | am clean; henceforth to the nations | will
go on.’
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RRBERBABE, T -—EANRP, EARURZHELH., RHE
#HH., EHREEEE,

He departed there, and went into the house of a certain man named Justus, one

worshipped God, whose house was next door to the synagogue.

And having departed thence, he went to the house of a certain one, by name
Justus, a worshipper of God, whose house was adjoining the synagogue,

ESENEFNAIRAME2RBEECTE . EEHZIMZART. BHES
Crispus, the ruler of the synagogue, believed in the Lord with all his house. Many of
the Corinthians, hearing, believed and were baptized.

and Crispus, the ruler of the synagogue did believe in the Lord with all his house,
and many of the Corinthians hearing were believing, and they were being baptized.

EEHATEERITPHERER. TENH. REB. TEHAO
The Lord said to Paul in the night by a vision, "Don’t be afraid, but speak and don’t
be silent;

And the Lord said through a vision in the night to Paul, 'Be not afraid, but be
speaking and thou mayest be not silent;

ERENRBE. PREATFER RAZEHERBEFZNEH.

for 1| am with you, and no one will attack you to harm you, for | have many people in
this city.”

because | am with thee, and no one shall set on thee to do thee evil; because |
have much people in this city;’
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REEBREET —FEAEA. # @WHHEHRIMEM.
He lived there a year and six months, teaching the word of God among them.
and he continued a year and six months, teaching among them the word of God.

B RAEDZDFANEER, BAARBLOCERRERE. NI LNE,
But when Gallio was proconsul of Achaia, the Jews with one accord rose up against
Paul and brought him before the judgment seat,

And Gallio being proconsul of Achaia, the Jews made a rush with one accord upon
Paul, and brought him unto the tribunal,

R, EBMABDATEERELEHRE @,
saying, "This man persuades men to worship God contrary to the law.”
saying -- 'Against the law this one doth persuade men to worship Godj

REBMEFRD, ORBRBBEAAR., RABELEAA, NRERAREML
B ENE, REEMMHEEM/RMA .

But when Paul was about to open his mouth, Gallio said to the Jews, “If indeed it
were a matter of wrong or of wicked crime, Jews, it would be reasonable that |
should bear with you;

and Paul being about to open [his] mouth, Gallio said unto the Jews, 'If, indeed,
then, it was anything unrighteous, or an act of wicked profligacy, O Jews,
according to reason | had borne with you,
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BFmEmwBN, sR2EBFSHE. B8, NMRMANEE, RPABCERRE .
EENERIABEEMBD,

but if they are questions about words and names and your own law, look to it
yourselves. For | don't want to be a judge of these matters.”

but if it is a question concerning words and names, and of your law, look ye
yourselves [to it], for a judge of these things | do not wish to be,

REMMELENE,
He drove them from the judgment seat.
and he drave them from the tribunal;

BAEMRETESENFRE. EEZmHift . ELETARBFAE.
Then all the Greeks laid hold on Sosthenes, the ruler of the synagogue, and beat him
before the judgment seat. Gallio didn't care about any of these things.

and all the Greeks having taken Sosthenes, the chief man of the synagogue, were
beating [him] before the tribunal, and not even for these things was Gallio caring.

REXETZB., BBATHEFRL, YMERMNDE, BEN, TEH

MikE = HEAAHFBE. REBREENTHEE,

Paul, having stayed after this yet many days, took his leave of the brothers, and
sailed from there for Syria, and Priscilla and Aquila with him. He shaved his head in
Cenchreae, for he had a vow.

And Paul having remained yet a good many days, having taken leave of the
brethren, was sailing to Syria -- and with him [are] Priscilla and Aquilas -- having
shorn [his] head in Cenchera, for he had a vow;
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MTUHA, RENLAEMNBENRE, BCETEE, MNEBEAARSR
He came to Ephesus, and he left them there; but he himself entered into the
synagogue, and reasoned with the Jews.

and he came down to Ephesus, and did leave them there, and he himself having
entered into the synagogue did reason with the Jews:

BABHSZEERF., AT A .

When they asked him to stay a longer time, he declined;

and they having requested [him] to remain a longer time with them, he did not
consent,

B OE B Ak IR . BEHRE, REENIMRMERE REHME T U

but taking his leave of them, and saying, "l must by all means keep this coming
feast in Jerusalem, but | will return again to you if God wills,"” he set sail from
Ephesus.

but took leave of them, saying, ‘It behoveth me by all means the coming feast to
keep at Jerusalem, and again | will return unto you -- God willing." And he sailed
from Ephesus,

EZBADTTTITMH. RLBRBAZEAHER., BRETERMN X,
When he had landed at Caesarea, he went up and greeted the assembly, and went
down to Antioch.

and having come down to Cesarea, having gone up, and having saluted the
assembly, he went down to Antioch.
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EFTERF, XEBEBE, RAKBNRNAANFERA., BEARMN

Having spent some time there, he departed, and went through the region of Galatia,
and Phrygia, in order, establishing all the disciples.

And having made some stay he went forth, going through in order the region of
Galatia and Phrygia, strengthening all the disciples.

F-EEAA., EWMDKE. RIUFEAR MEEZHLKRK, BREE

B, REBBER., (ZEEAHEODT)

Now a certain Jew named Apollos, an Alexandrian by race, an eloquent man, came
to Ephesus. He was mighty in the scriptures.

And a certain Jew, Apollos by name, an Alexandrian by birth, a man of eloquence,
being mighty in the Writings, came to Ephesus,

EAERETNELZTHI., VEXE, $BHKNE, FHABR Y

A REREERBHNEHN AR,

This man had been instructed in the way of the Lord; and being fervent in spirit, he
spoke and taught accurately the things concerning Jesus, although he knew only

baptism of John.

this one was instructed in the way of the Lord, and being fervent in the Spirit, was
speaking and teaching exactly the things about the Lord, knowing only the baptism
of John;

tESEEENRBE. BENCSFERNRER., BEME, & #HHNER

ftb 38 % 5 0 FF M .

He began to speak boldly in the synagogue. But when Priscilla and Aquila heard
him, they took him aside, and explained to him the way of God more accurately.
this one also began to speak boldly in the synagogue, and Aquilas and Priscilla

having heard of him, took him to [them], and did more exactly expound to him the
way of God,
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A EFEoRDTE . OFAMALBDM, YEEFMAEESME . (HEF
APMBREGFMEERFSM) I THE, ZEYRREGFEH A .
When he had determined to pass over into Achaia, the brothers encouraged him, and

wrote to the disciples to receive him. When he had come, he helped them much,
who had believed through grace;

and he being minded to go through into Achaia, the brethren wrote to the disciples,
having exhorted them to receive him, who having come, did help them much who
have believed through the grace,

ERAEBAEBERERD., BREABAA, SIERBARHREEE.
for he powerfully refuted the Jews, publicly showing by the scriptures that Jesus
was the Christ.

for powerfully the Jews he was refuting publicly, shewing through the Writings
Jesus to be the Christ.

DTRERBREIMNZHNER, REKBT LB —F#H . KB UFHEAA .
EHRELEREMEME .

It happened that, while Apollos was at Corinth, Paul, having passed through the
upper country, came to Ephesus, and found certain disciples.

And it came to pass, in Apollos’ being in Corinth, Paul having gone through the
upper parts, came to Ephesus, and having found certain disciples,

MR, #AENKRER. TTEERE  MABDER. RF. X8
BEREEERT X,

He said to them, "Did you receive the Holy Spirit when you believed?"” They said
to him, "No, we did not so much as hear whether there is a Holy Spirit.”

he said unto them, "The Holy Spirit did ye receive -- having believed?" and they said
unto him, ‘But we did not even hear whether there is any Holy Spirit;
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RER. EXR. FAZHREEBRAIR.,. MZR. RHNBHN K.

He said, "Into what then were you baptized?” They said, "Into John's baptism.”
and he said unto them, "To what, then, were ye baptized?” and they said, "To John's
baptism.’

RER. NEFMTHRBRINEXE, EFEH., ECHAEMUARERN

. B2 ER,

Paul said, "John indeed baptized with the baptism of repentance, saying to the
people that they should believe in the one who would come after him, that is, on
Jesus.”

And Paul said, "John, indeed, did baptize with a baptism of reformation, saying to
the people that in him who is coming after him they should believe -- that is, in the
Christ -- Jesus;’

tMBERER. RETHBHNBZ K,
When they heard this, they were baptized into the name of the Lord Jesus.
and they, having heard, were baptized -- to the name of the Lord Jesus,

gl%

REEZEFERMEL, EEEFREMAMEL #PARESFST. XRK
. (HEXBE)
When Paul had laid his hands on them, the Holy Spirit came on them, and they

spoke with other languages, and prophesied.

and Paul having laid on them [his] hands, the Holy Spirit came upon them, they
were speaking also with tongues, and prophesying,
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— BT @A
They were about twelve men in all.
and all the men were, as it were, twelve.

W

REESE, WIBBE. —E=Z@A. Bk HEMNE. BLR A,
He entered into the synagogue, and spoke boldly for a period of three months,
reasoning and persuading about the things concerning the kingdom of God.

And having gone into the synagogue, he was speaking boldly for three months,
reasoning and persuading the things concerning the reign of God,

BRELEA, VDEBBESRAE.,. TR AERFEE. REMNHR M
MU EREEM o #,. EEHRANEE, XRXE®R
But when some were hardened and disobedient, speaking evil of the Way before the

multitude, he departed from them, and separated the disciples, reasoning daily in
the school of Tyrannus.

and when certain were hardened and were disbelieving, speaking evil of the way

before the multitude, having departed from them, he did separate the disciples,
every day reasoning in the school of a certain Tyrannus.

EEEMFZ2A, W—YEEDmAoN, EREHEAA. BFANEA
HEREIME,

This continued for the space of two years, so that all those who lived in Asia heard
the word of the Lord Jesus, both Jews and Greeks.

And this happened for two years so that all those dwelling in Asia did hear the
word of the Lord Jesus, both Jews and Greeks,
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HERENF., TTEIRENTSE .
God worked special miracles by the hands of Paul,
mighty works also -- not common -- was God working through the hands of Paul,

BEERAARREBELZEFMD, EE. REBASLE, BRET. B
BEHET.

insomuch that handkerchiefs or aprons were carried away from his body to the sick,
and the evil spirits went out.

so that even unto the ailing were brought from his body handkerchiefs or aprons,
and the sicknesses departed from them; the evil spirits also went forth from them.

M, FEEETERE. S RAERMBEAAN, IR ERMMHO A, &
BEBEIBMHENE. R, BEREBEMENTEHK., RS RME R,

But some of the itinerant Jews, exorcists, took on themselves to name over those
who had the evil spirits the name of the Lord Jesus, saying, "We adjure you by
Jesus whom Paul preaches.”

And certain of the wandering exorcist Jews, took upon [them] to name over those
having the evil spirits the name of the Lord Jesus, saying, 'We adjure you by Jesus,
whom Paul doth preach;

EFESEN. EBREAKRARTERN AR F.
There were seven sons of one Sceva, a Jewish chief priest, who did this.

and there were certain -- seven sons of Sceva, a Jew, a chief priest -- who are
doing this thing;
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EREOZMMR. THREITRBR. RERBCAE  RMPARHERE.

The evil spirit answered, "Jesus | know, and Paul | know, but who are you?"

and the evil spirit, answering, said, ‘Jesus | know, and Paul | am acquainted with;
and ye -- who are ye?’

ERAHMHOA. RBE/AME L, BTHEHPZAN, #RMEM. WM
REEFEZTHE. EBEFEREET .

The man in whom the evil spirit was leaped on them, and overpowered them, and
prevailed against them, so that they fled out of that house naked and wounded.
And the man, in whom was the evil spirit, leaping upon them, and having overcome
them, prevailed against them, so that naked and wounded they did flee out of that
house,

REENEFRHN., ERERAA, BHFEAEBA, BAEBEBES., tHE

B, THHENBRUEBEKXRT,

This became known to all, both Jews and Greeks, who lived at Ephesus. Fear fell on
them all, and the name of the Lord Jesus was magnified.

and this became known to all, both Jews and Greeks, who are dwelling at Ephesus,
and fear fell upon them all, and the name of the Lord Jesus was being magnified,

HEREN., ZBAAREKIFRBECHITNSE,
Many also of those who had believed came, confessing, and declaring their deeds.

many also of those who did believe were coming, confessing and declaring their
acts,



19

20

21

22

Acts Chapter 19 Chinese WEB YLT Page 168 of
Literal Spiritual Practical Meaning

FETHBHHN, EBEHFZALEER, HBEERADORE  #ME
TEE. ENEHETERE,

Not a few of those who practiced magical arts brought their books together and
burned them in the sight of all. They counted the price of them, and found it fifty
thousand pieces of silver.

and many of those who had practised the curious arts, having brought the books
together, were burning [them] before all; and they reckoned together the prices of
them, and found [it] five myriads of silverlings;

FTHWEARKREEMBESRE. BE2EK.
So the word of the Lord was growing and becoming mighty.
so powerfully was the word of God increasing and prevailing.

EEZT. RELVEEE, RETHEHEDZIXZ, REBKXEA
XR,BITHENR, UL FAEEBEEZFEF
Now after these things had ended, Paul determined in the spirit, when he had

passed through Macedonia and Achaia, to go to Jerusalem, saying, "After | have
been there, | must also see Rome."

(i

And when these things were fulfilled, Paul purposed in the Spirit, having gone
through Macedonia and Achaia, to go on to Jerusalem, saying -- 'After my being
there, it behoveth me also to see Romej

RERKREDMAHOAGD, TBREANNB-A, g FHEE . BCHE
RREEZAD,

Having sent into Macedonia two of those who ministered to him, Timothy and
Erastus, he himself stayed in Asia for a while.

and having sent to Macedonia two of those ministering to him -- Timotheus and
Erastus -- he himself stayed a time in Asia.
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e, RAEEENER T D
About that time there arose no small stir concerning the Way.
And there came, at that time, not a little stir about the way,

F-—HEEE. EUMEXRE, RREZRKXRGREN, HEERFEA
For a certain man named Demetrius, a silversmith, who made silver shrines of
Artemis, brought no little business to the craftsmen,

for a certain one, Demetrius by name, a worker in silver, making silver sanctuaries
of Artemis, was bringing to the artificers gain not a little,

HREMMANEITHNIAN. R, R, FPHAERMEREAGEELEE &
whom he gathered together, with the workmen of like occupation, and said, "Sirs,
you know that by this business we have our wealth.

whom, having brought in a crowd together, and those who did work about such
things, he said, "Men, ye know that by this work we have our wealth;

ERETEEUFA. R FETAI 2, 5|FERBXHFSZA. R.
AFFHmENTRS. ERMMAMEBERMERN .

You see and hear, that not at Ephesus alone, but almost throughout all Asia, this
Paul has persuaded and turned away many people, saying that they are no gods,
that are made with hands.

and ye see and hear, that not only at Ephesus, but almost in all Asia, this Paul,
having persuaded, did turn away a great multitude, saying, that they are not gods
who are made by hands;
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EH&,. TEBRMEEXE, WHAZR, RERERZXLHAZTRAXNE., BER
ABR, ETRDe, IZFXT, FARENARZHZAR., tEH

Not only is there danger that this our trade come into disrepute, but also that the
temple of the great goddess Artemis will be counted as nothing, and her majesty
destroyed, whom all Asia and the world worships."”

and not only is this department in danger for us of coming into disregard, but also,
that of the great goddess Artemis the temple is to be reckoned for nothing, and
also her greatness is about to be brought down, whom all Asia and the world doth
worship.’

BABR, RMEARENR, BWER., KABUAERMANZRXA,

When they heard this they were filled with wrath, and cried out, saying, "Great is
Artemis of the Ephesians!”

And they having heard, and having become full of wrath, were crying out, saying,
"Great [is] the Artemis of the Ephesians!

mEBRDER  BAZEAERBEATHNEHBEBAZE., NZEEAL
EBELODEEBEEE,

The whole city was filled with confusion, and they rushed with one accord into the
theater, having seized Gaius and Aristarchus, men of Macedonia, Paul's companions
in travel.

and the whole city was filled with confusion, they rushed also with one accord into
the theatre, having caught Gaius and Aristarchus, Macedonians, Paul's fellow-
travellers.

REEEHEE, JEMHENRE. REAFTTFMEE,
When Paul wanted to enter in to the people, the disciples didn't allow him.

And on Paul's purposing to enter in unto the populace, the disciples were not
suffering him,



31

32

Acts Chapter 19 Chinese WEB YLT Page 171 of
Literal Spiritual Practical Meaning

EFTATHENVEE. BRRENBEER. TRAXRBML., TESBI XK
Certain also of the Asiarchs, being his friends, sent to him and begged him not to
venture into the theater.

and certain also of the chief men of Asia, being his friends, having sent unto him,
were entreating him not to venture himself into the theatre.

RENA, ald. EWUEEN., EHUAAEAN. REFTHAER
Some therefore cried one thing, and some another, for the assembly was in
confusion. Most of them didn't know why they had come together.

Some indeed, therefore, were calling out one thing, and some another, for the
assembly was confused, and the greater part did not know for what they were

come

33

34

together;

EARBZHLARBARTFEHR, BAXAHMGCGEN, THLRKBEF
ERBEBEDR .

They brought Alexander out of the multitude, the Jews putting him forward.
Alexander beckoned with his hand, and would have made a defense to the people.

and out of the multitude they put forward Alexander -- the Jews thrusting him
forward -- and Alexander having beckoned with the hand, wished to make defence
to the populace,

REMPAREEREEAAN, RARBEBRER., KRBUABARAANEE

KE . mkNE™W DR,

But when they perceived that he was a Jew, all with one voice for a time of about
two hours cried out, "Great is Artemis of the Ephesians!"

and having known that he is a Jew, one voice came out of all, for about two hours,
crying, ‘Great [is] the Artemis of the Ephesians!
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MpENERLS., TBEBTRA. R, UBEMABH, BFAMEUFEMA

Wi, EETARTERNE, NIRETREEZTROEKRE

When the town clerk had quieted the multitude, he said, "You men of Ephesus, what
man is there who doesn't know that the city of the Ephesians is temple-keeper of
the great goddess Artemis, and of the image which fell down from Zeus?

And the public clerk having quieted the multitude, saith, "Men, Ephesians, why,
who is the man that doth not know that the city of the Ephesians is a devotee of
the great goddess Artemis, and of that which fell down from Zeus?

EERERTEAN. RMBREZR. FTHEKXK,
Seeing then that these things can't be denied, you ought to be quiet, and to do
nothing rash.

these things, then, not being to be gainsaid, it is necessary for you to be quiet, and
to do nothing rashly.

RPAEELATFTR, PHAREMBEFP Y. tREFHFTRMAN L
For you have brought these men here, who are neither robbers of temples nor
blasphemers of your goddess.

“For ye brought these men, who are neither temple-robbers nor speaking evil of
your goddess;

ERREXENMEITHA,. EEHFANSE, BERENBEF . (HEAR
ERE) 8BHFRA. TUARLEHEE,

If therefore Demetrius and the craftsmen who are with him, have a matter against
anyone, the courts are open, and there are proconsuls. Let them press charges
against one another.

if indeed, therefore, Demetrius and the artificers with him with any one have a
matter, court [days] are held, and there are proconsuls; let them accuse one
another.
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P EBIANE, RUTULRENREHE,
But if you seek anything about other matters, it will be settled in the regular
assembly.

"And if ye seek after anything concerning other matters, in the legal assembly it
shall be determined;

SHNEBR., TREGZGER. RMBELHEERD WHIEERR., BN
wERAHMUAREK,

For indeed we are in danger of being accused concerning this day's riot, there being
no cause. Concerning it, we wouldn't be able to give an account of this commotion.”

for we are also in peril of being accused of insurrection in regard to this day, there
being no occasion by which we shall be able to give an account of this concourse;’

MTERH. EURABE,
When he had thus spoken, he dismissed the assembly.
and these things having said, he dismissed the assembly.

BlEz2®. REFBMAEXR, BREM. RBAET. EFEHEX,
After the uproar had ceased, Paul sent for the disciples, took leave of them, and
departed to go into Macedonia.

And after the ceasing of the tumult, Paul having called near the disciples, and
having embraced [them], went forth to go on to Macedonia;
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ERBRTHR-—FHAH., AFZFBMMAE. (FEFA) RERIFER .
When he had gone through those parts, and had encouraged them with many words,
he came into Greece.

and having gone through those parts, and having exhorted them with many words,
he came to Greece;

EMEBET=ZMBA. BELMAERXRINZTE . BAARFTESM., 5
EERBHERX,

When he had spent three months there, and a plot was made against him by Jews
as he was about to set sail for Syria, he determined to return through Macedonia.

having made also three months’ [stay] -- a counsel of the Jews having been against
him -- being about to set forth to Syria, there came [to him] a resolution of
returning through Macedonia.

Bt in, FEETAZETNEFHAER,. WHERBA A
TEEL, NALQLE, EAREARE., YREKXK, XBZAEI A
EL, NMBEFRE,

These accompanied him as far as Asia: Sopater of Beroea; Aristarchus and
Secundus of the Thessalonians; Gaius of Derbe; Timothy; and Tychicus and
Trophimus of Asia.

And there were accompanying him unto Asia, Sopater of Berea, and of
Thessalonians Aristarchus and Secundus, and Gaius of Derbe, and Timotheus, and
of Asiatics Tychicus and Trophimus;

EEAREERBIFEREM.
But these had gone ahead, and were waiting for us at Troas.
these, having gone before, did remain for us in Troas,
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BTYBREBHOBA T, RMACHIEEAM, XA TRHREDS, NMEMMES
. EBEET £ RS

We sailed away from Philippi after the days of unleavened bread, and came to them
at Troas in five days, where we stayed seven days.

and we sailed, after the days of the unleavened food, from Philippi, and came unto
them to Troas in five days, where we abode seven days.

tHENE-—HB, BEMREEHFOIKER. RERNAKAEXRBABET, BMEM

MEm. EEFEIF¥R,

On the first day of the week, when the disciples were gathered together to break
bread, Paul talked with them, intending to depart on the next day, and continued his
speech until midnight.

And on the first of the week, the disciples having been gathered together to break
bread, Paul was discoursing to them, about to depart on the morrow, he was also
continuing the discourse till midnight,

BMRENWAERL, BHLEESE,
There were many lights in the upper chamber where we were gathered together.

and there were many lamps in the upper chamber where they were gathered
together,

FE-—EBLHFA, BUMEEL, LEEEL. REINE REBT ZE,
DPEANEBERT. RR=ZEBEBLETE  KBEB#4EK, EEXT.

A certain young man named Eutychus sat in the window, weighed down with deep
sleep. As Paul spoke still longer, being weighed down by his sleep, he fell down
from the third story, and was taken up dead.

and there was sitting a certain youth, by name Eutychus, upon the window -- being
borne down by a deep sleep, Paul discoursing long - he having sunk down from the
sleep, fell down from the third story, and was lifted up dead.
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RETE, REMS L, BEM, R, RAFTERK. N EREE S

Paul went down, and fell on him, and embracing him said, "Don’t be troubled, for his
life is in him."

And Paul, having gone down, fell upon him, and having embraced [him], said, ‘Make
no tumult, for his life is in himj’

REXLE, B, BT, AWHAXR,. EF X%, E/RET .
When he had gone up, and had broken bread, and eaten, and had talked with them a
long while, even until break of day, he departed.

and having come up, and having broken bread, and having tasted, for a long time
also having talked -- till daylight, so he went forth,

BEAEBEFEZTNEAR, SHNZTETD,
They brought the boy alive, and were not a little comforted.
and they brought up the lad alive, and were comforted in no ordinary measure.

BEMEtmBAEDHE, EEEENEERE RAMERERZTHWN
MBI EES T,
But we who went ahead to the ship set sail for Assos, there intending to take in

Paul, for he had so arranged, intending himself to go by land.

And we having gone before unto the ship, did sail to Assos, thence intending to
take in Paul, for so he had arranged, intending himself to go on foot;

e ESWRREMESG, RMAMEML LR, RIXERE.
When he met us at Assos, we took him in, and came to Mitylene.
and when he met with us at Assos, having taken him up, we came to Mitylene,
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"BEFRM., RBIATENMNEHE . XXB.,. EHEEE . X RB. X

F KA AR

Sailing from there, we came the following day opposite Chios. The next day we
touched at Samos and stayed at Trogyllium, and the day after we came to Miletus.
and thence having sailed, on the morrow we came over-against Chios, and the next
day we arrived at Samos, and having remained in Trogyllium, on the following day
we came to Miletus,

DERBFREEEMBURT, B8 EEATHE  tattaE, B
TEERAHRIMEEMS

For Paul had determined to sail past Ephesus, that he might not have to spend time
in Asia; for he was hastening, if it were possible for him, to be at Jerusalem on the
day of Pentecost.

for Paul decided to sail past Ephesus, that there may not be to him a loss of time
in Asia, for he hasted, if it were possible for him, on the day of the Pentecost to be
at Jerusalem.

RBERRKRANBITBARTUFRE, FHENVNRE XK,
From Miletus he sent to Ephesus, and called to himself the elders of the assembly.
And from Miletus, having sent to Ephesus, he called for the elders of the assembly,

M RT., REMR. KPP E. BRI DTAZNE FUEK, EMR
MHBERES AWM,

When they had come to him, he said to them, "You yourselves know, from the first
day that | set foot in Asia, how | was with you all the time,

and when they were come unto him, he said to them, 'Ye -- ye know from the first
day in which | came to Asia, how, with you at all times | was;
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BREETAERE. B RR. XEBARANKERE. BREA K.
serving the Lord with all humility, with many tears, and with trials which happened
to me by the plots of the Jews;

serving the Lord with all humility, and many tears, and temptations, that befell me
in the counsels of the Jews against [me];

RAtbLHME, LRFMAESHN. BRXRF-KEBEBRFARDN . AERAT
B, IESARE, BHHAIRM .

how | didn't shrink from declaring to you anything that was profitable, teaching you
publicly and from house to house,

how nothing | did keep back of what things are profitable, not to declare to you,

to teach you publicly, and in every house,

XEBEAA, WFINRA. RBEQD wHwER FEERTBHREE,
testifying both to Jews and to Greeks repentance toward God, and faith toward our
Lord Jesus Christ.

testifying fully both to Jews and Greeks, toward God reformation, and faith toward
our Lord Jesus Christ.

BRERERBRB A =, VEBY,., (EXHELEEHR) THEENREE
BEREESE .

Now, behold, 1 go bound by the Spirit to Jerusalem, not knowing what will happen to
me there;

"And now, lo, | -- bound in the Spirit -- go on to Jerusalem, the things that shall
befall me in it not knowing,



23

24

25

26

Acts Chapter 20 Chinese WEB YLT Page 179 of
Literal Spiritual Practical Meaning

BHAEEEERRHEORER. . EREERIESFLHER.
except that the Holy Spirit testifies in every city, saying that bonds and afflictions
wait for me.

save that the Holy Spirit in every city doth testify fully, saying, that for me bonds
and tribulations remain;

AU MRS, EFFEARAEE, REMTZHENEBE., BREARE
MEMEZINBS, B0 #HEENET

But these things don't count; nor do | hold my life dear to myself, so that | may
finish my race with joy, and the ministry which | received from the Lord Jesus, to
fully testify to the gospel of the grace of God.

o

but | make account of none of these, neither do | count my life precious to myself,
so that | finish my course with joy, and the ministration that | received from the
Lord Jesus, to testify fully the good news of the grace of God.

BEREMRMPERE, €8 WHEHHNE., ISEBRSRMAUEHRST
EEREME T,

Now, behold, 1 know that you all, among whom | went about preaching the kingdom
of God, will see my face no more.

"And now, lo, | have known that no more shall ye see my face, -- ye all among
whom | did go preaching the reign of God;

FUAESBERAMRMBFA, RAFPEERAAREC, FEFAEERSF L. (K
XNEERBANLDE2RFN)

Therefore | testify to you this day that | am clean from the blood of all men,
wherefore | take you to witness this day, that | [am] clear from the blood of all,
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RAS H#HNER. REIRE-—BEEFAELMEMB
for |1 didn't shrink from declaring to you the whole counsel of God.
for 1 did not keep back from declaring to you all the counsel of God.

FEEVMRMELBENEE,. RMREABCEE. A2 HEE., K
E wHNHE. RMEABCHAMERN, (HEHREHN)
Take heed, therefore, to yourselves, and to all the flock, in which the Holy Spirit
has made you overseers, to shepherd the assembly of the Lord and God which he
purchased with his own blood.

"Take heed, therefore, to yourselves, and to all the flock, among which the Holy
Spirit made you overseers, to feed the assembly of God that He acquired through
His own blood,

BAEREZZR, LBERENIR. EARMAFB,. TERFH

For | know that after my departure, vicious wolves will enter in among you, not
sparing the flock.

for 1 have known this, that there shall enter in, after my departing, grievous wolves
unto you, not sparing the flock,

BRREAMPIBE., X BAEBR, RESNE. EcIFHAERLMEM,
Men will arise from among your own selves, speaking perverse things, to draw away
the disciples after them.

w

and of your own selves there shall arise men, speaking perverse things, to draw
away the disciples after them.
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FIAMMMPEEME, RSR=ZF2A, ERTENRERE. BARME
Therefore watch, remembering that for a period of three years | didn't cease to
admonish everyone night and day with tears.

"Therefore, watch, remembering that three years, night and day, I did not cease
with tears warning each one;

MSBERMHXRE @, MtEENHE .
—URENABBEZE,

Now, brothers, | entrust you to God, and to the word of his grace, which is able to
build up, and to give you the inheritance among all those who are sanctified.

BREEMLMARM. MEMM

(ai

and now, | commend you, brethren, to God, and to the word of His grace, that is
able to build up, and to give you an inheritance among all those sanctified.

BACGEB-—MBANE. B, KR,
I coveted no one's silver, or gold, or clothing.
"The silver or gold or garments of no one did I covet;

FEMEF, EHEBENBANTERA. ERNMMECHEN,
You yourselves know that these hands ministered to my necessities, and to those
who were with me.

and ye yourselves know that to my necessities, and to those who were with me,
minister did these hands;



Acts Chapter 20 Chinese WEB YLT Page 182 of
Literal Spiritual Practical Meaning

35 RAERMMEER, WRMNIE, EEEREE. KBEBEMNHA.
XERSETMHMHE. R. L2 EAFTE.
In all things | gave you an example, that so laboring you ought to help the weak, and
to remember the words of the Lord Jesus, that he himself said, ‘It is more blessed
to give than to receive.™
all things | did shew you, that, thus labouring, it behoveth [us] to partake with the
ailing, to be mindful also of the words of the Lord Jesus, that he himself said, It is
more blessed to give than to receive.’

36 REMTTER. BETRARAB S
When he had spoken these things, he kneeled down and prayed with them all.
And these things having said, having bowed his knees, with them all, he did pray,

37 FABR, RERENER., NHBAE.
They all wept a lot, and fell on Paul's neck and kissed him,
and there came a great weeping to all, and having fallen upon the neck of Paul,
they
were kissing him,

38 WHEMEELN., RMRMR. UBFTRHRBREENENOIFE . RREM
E#MET,
sorrowing most of all because of the word which he had spoken, that they should
see his face no more. They brought him on his way to the ship.
sorrowing most of all for the word that he had said -- that they are about no more to
see his face; and they were accompanying him to the ship.
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BMBNTRA, AR —ETHTFL EFE-XITEEKE. REAEH
When it happened that we had parted from them and had set sail, we came with a
straight course to Cos, and the next day to Rhodes, and from there to Patara.

And it came to pass, at our sailing, having been parted from them, having run
direct, we came to Coos, and the succeeding [day] to Rhodes, and thence to
Patara,

BR-EM. EABEEXR. MLEMET,
Having found a ship crossing over to Phoenicia, we went aboard, and set sail.
and having found a ship passing over to Phenicia, having gone on board, we sailed,

EREHER. RRXEmETE., gRAMNEE, EMABREHELRE  EA
mMEEREHE,

When we had come in sight of Cyprus, leaving it on the left hand, we sailed to Syria,
and landed at Tyre, for there the ship was to unload her cargo.

and having discovered Cyprus, and having left it on the left, we were sailing to
Syria, and did land at Tyre, for there was the ship discharging the lading.

BRETHE. REBEBETEX HAKEERD. HRER. T E
EHBEBSE

Having found disciples, we stayed there seven days. These said to Paul through the
Spirit, that he should not go up to Jerusalem.

And having found out the disciples, we tarried there seven days, and they said to
Paul, through the Spirit, not to go up to Jerusalem;
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5 BYTE%LX., BMBRESHT . MARARBEFR L. XERMBHEIN
EMBRER LSS . WU E B .
When it happened that we had accomplished the days, we departed and went on our
journey. They all, with wives and children, brought us on our way until we were out
of the city. Kneeling down on the beach, we prayed.

but when it came that we completed the days, having gone forth, we went on, all
bringing us on the way, with women and children, unto the outside of the city, and
having bowed the knees upon the shore, we prayed,

6 BMETHM., MABRERET.
After saying goodbye to each other, we went on board the ship, and they returned
home again.

and having embraced one another, we embarked in the ship, and they returned to
their own friends.

7 BMRHEBTRET AR, XEZANE, REAFENERZT., I@ME
13':7_9{0

When we had finished the voyage from Tyre, we arrived at Ptolemais. We greeted
the brothers, and stayed with them one day.

And we, having finished the course, from Tyre came down to Ptolemais, and having
saluted the brethren, we remained one day with them;

8 XK., EMBMHEBE, RIIABAD  FRETEEITHNHEMNRAEZ,
MikEfFE MEBREtEHEEHN—@E.
On the next day, we, who were Paul's companions, departed, and came to
Caesarea.
We entered into the house of Philip the evangelist, who was one of the seven,
and stayed with him.

and on the morrow Paul and his company having gone forth, we came to Cesarea,
and having entered into the house of Philip the evangelist -- who is of the seven --
we remained with him,
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trEONEZRE, BREX. BRREBESH.
Now this man had four virgin daughters, who prophesied.
and this one had four daughters, virgins, prophesying.

BEMERESETEXR. F—EEH, BUZAR, RBAXT R,

As we stayed there some days, a certain prophet, named Agabus, came down from
Judea.

And we remaining many more days, there came down a certain one from Judea, a
prophet, by name Agabus,

HTHEMELR, RERBENEST,. HLBACHWFR. R, EER. BX
AEBE#H. EOHBAREBRFTFHNEIA. BHEXEATAFE,

Coming to us, and taking Paul's belt, he bound his own feet and hands, and said,
"Thus says the Holy Spirit: 'So will the Jews at Jerusalem bind the man who owns
this belt, and will deliver him into the hands of the Gentiles.™

and he having come unto us, and having taken up the girdie of Paul, having bound
also his own hands and feet, said, Thus saith the Holy Spirit, The man whose is
this girdle -- so shall the Jews in Jerusalem bind, and they shall deliver [him] up to
the hands of nations.’

BAAMBApOA, RREEFE., BEHRBETELDBRE S X,
When we heard these things, both we and they of that place begged him not to go

to Jerusalem.

And when we heard these things, we called upon [him] -- both we, and those of that
place -- not to go up to Jerusalem,
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RER. FTMAEEBEERBR, EELVOBRE  BAXTB#HEMNE., TE

WMABRE, REREEEDBERH LS. EE2EBEEN.

Then Paul answered, "What are you doing, weeping and breaking my heart? For | am
ready not only to be bound, but also to die at Jerusalem for the name of the Lord
Jesus.”

and Paul answered, ‘'What do ye -- weeping, and crushing mine heart? for I, not only
to be bound, but also to die at Jerusalem, am ready, for the name of the Lord
Jesusj

REBRTE®S. EMEETTAO. AR, BEETMWEERBMET .
When he would not be persuaded, we ceased, saying, "The Lord's will be done.”
and he not being persuaded, we were silent, saying, ‘The will of the Lord be done.’

BTEA., EMARHTEZTLEHEBERS E,
After these days we took up our baggage and went up to Jerusalem.
And after these days, having taken [our] vessels, we were going up to Jerusalem,

FRRANEZNELEMAENZEMARE. SBEMAI-—EBAH (AHTEE
) MENRE., UEMREEEE, t2UER., REERE A,

Some of the disciples from Caesarea also went with us, bringing one Mnason of
Cyprus, an early disciple, with whom we would stay.

and there went also of the disciples from Cesarea with us, bringing with them him
with whom we may lodge, a certain Mnason of Cyprus, an aged disciple.

HTYHMEBEH#H. FAMBBEENEFTREM.
When we had come to Jerusalem, the brothers received us gladly.
And we having come to Jerusalem, the brethren did gladly receive us,
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F-X,. REDEBMEZRHESE RKREMLBEHBE,
The day following, Paul went in with us to James; and all the elders were present.
and on the morrow Paul was going in with us unto James, all the elders also came,

REBTHMZ., B WwHEMEH., EAXAPBERTZE. ——
MRET .
When he had greeted them, he reported one by one the things which God had

worked

20

are

21

among the Gentiles through his ministry.

and having saluted them, he was declaring, one by one, each of the things God did
among the nations through his ministration,

tMBER. MBRER #w, HRER. e, FEBEAADEENS
208, XEHREZERL

They, when they heard it, glorified God. They said to him, "You see, brother, how
many thousands there are among the Jews of those who have believed, and they

all zealous for the law.

and they having heard, were glorifying the Lord. They said also to him, "Thou seest,
brother, how many myriads there are of Jews who have believed, and all are
zealous of the law,

P BEREAR., RAI -V EABNEAA, BRXREA, LMK,
TERKBETTIR., EXTEEBITHRA

They have been informed about you, that you teach all the Jews who are among the
Gentiles to forsake Moses, telling them not to circumcise their children neither to
walk after the customs.

and they are instructed concerning thee, that apostacy from Moses thou dost teach
to all Jews among the nations, saying -- Not to circumcise the children, nor after
the customs to walk;
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BALBRMRRT, EAEERHE,
What then? The assembly must certainly meet, for they will hear that you have
come.

what then is it? certainly the multitude it behoveth to come together, for they will
hear that thou hast come.

THRREBEMNBTR, RAEEFNEA. BFERES .

Therefore do what we tell you. We have four men who have a vow on them.

"This, therefore, do that we say to thee: We have four men having a vow on
themselves,

rREMAME, BEHM-—ERFHNE. B4MEHRE. WaME LR
B.OER. RARTANE. TAMBRANEHEREN . X ATHME. R
BEECRA,. BREE. ET&EZE,

Take them, and purify yourself with them, and pay their expenses for them, that
they may shave their heads. Then all will know that there is no truth in the things
that they have been informed about you, but that you yourself also walk keeping the
law.

these having taken, be purified with them, and be at expence with them, that they
may shave the head, and all may know that the things of which they have been
instructed concerning thee are nothing, but thou dost walk -- thyself also -- the law
keeping.
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EREENABA, EMNECERFHE. WHMESREBEZY.
Mm, ¥BMENKHS., BREZE,

But concerning the Gentiles who believe, we have written our decision that they
should observe no such thing, except that they should keep themselves from food
offered to idols, from blood, from strangled things, and from sexual immorality.”

"And concerning those of the nations who have believed, we have written, having
given judgment, that they observe no such thing, except to keep themselves both
from idol-sacrifices, and blood, and a strangled thing, and whoredom.’

RERESEBONBA, F_XE#M-BTTEFHNE. &7 K.
RPARFNEHRE . REKIAIAMMBEARKRRE,

Then Paul took the men, and the next day, purified himself and went with them into
the temple, declaring the fulfiliment of the days of purification, until the offering
was offered for every one of them.

Then Paul, having taken the men, on the following day, with them having purified
himself, was entering into the temple, announcing the fulfiiment of the days of the
purification, till the offering was offered for each one of them.

MEEARET, RTEATRNEAAN, EREREERE. REBTRA
. FEEM.

When the seven days were almost completed, the Jews from Asia, when they saw
him in the temple, stirred up all the multitude and laid hands on him,

And, as the seven days were about to be fully ended, the Jews from Asia having
beheld him in the temple, were stirring up all the multitude, and they laid hands
upon him,
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W, UelAREY, ERREREHIRAERBRMABEE. W

#BE. YEHSFHN MMXFEEFEINRAER. TBT7TEEH,

crying out, "Men of Israel, help! This is the man who teaches all men everywhere
against the people, and the law, and this place. Moreover, he also brought Greeks
into the temple, and has defiled this holy place!"

crying out, "Men, Israelites, help! this is the man who, against the people, and the
law, and this place, all everywhere is teaching; and further, also, Greeks he
brought into the temple, and hath defiled this holy place;’

mERtMEBFRUAAMAREFRE., BREBEEHNE. UAREE

THET R,

For they had seen Trophimus, the Ephesian, with him in the city, and they supposed
that Paul had brought him into the temple.

(i

for they had seen before Trophimus, the Ephesian, in the city with him, whom they
were supposing that Paul brought into the temple.

EHEHBED., A —"BEXRX, EARE. NMHEHBR., BAYZIHEBT.

All the city was moved, and the people ran together. They seized Paul and dragged
him out of the temple. Immediately the doors were shut.

All the city also was moved and there was a running together of the people, and
having laid hold on Paul, they were drawing him out of the temple, and immediately
were the doors shut,

P ERERME., FPABRGHEENTXIXER. BRHEASHHBE T,
As they were trying to kill him, news came up to the commanding officer of the
regiment that all Jerusalem was in an uproar.

and they seeking to kill him, a rumour came to the chief captain of the band that all
Jerusalem hath been thrown into confusion,
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FTARIBFERT, NEEEBXR. BTxHMMAAXE . MHRT
FTARNMNET., REEFTFRE

Immediately he took soldiers and centurions, and ran down to them. They, when
they saw the chief captain and the soldiers, stopped beating Paul.

who, at once, having taken soldiers and centurions, ran down upon them, and they
having seen the chief captain and the soldiers, did leave off beating Paul.

REFTARLOTZEAM, HAMEERBEE  XBHUREBEA. £
WMEREES,

Then the commanding officer came near, arrested him, commanded him to be bound
with two chains, and inquired who he was and what he had done.

Then the chief captain, having come nigh, took him, and commanded [him] to be
bound with two chains, and was inquiring who he may be, and what it is he hath
been doing,

BAEWMUEBEAN., EHRUAXEAN  TAXREAEKILEBE., §F-FE

BT. UM ABRETFELE R X,

Some shouted one thing, some another, among the crowd. When he couldn't find out
the truth because of the noise, he commanded him to be brought into the barracks.

and some were crying out one thing, and some another, among the multitude, and
not being able to know the certainty because of the tumult, he commanded him to
be carried to the castle,

ITERLE, RAEBESAE,. ETREKRERER,
When he came to the stairs, it happened that he was carried by the soldiers
because of the violence of the crowd;

and when he came upon the steps, it happened he was borne by the soldiers,
because of the violence of the multitude,
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;%\AEEE&E\ uﬂ%ﬁ\ @?ﬁf&o
for the multitude of the people followed after, crying out, "Away with him!"
for the crowd of the people was following after, crying, 'Away with him.’

HETMHMELER, REUYTAERR, REYRRNOTEF. TUAFTT N .
w.RESFENEFEE .

As Paul was about to be brought into the barracks, he asked the commanding
officer, "May | say something to you?"” He said, "Do you know Greek?

And Paul being about to be led into the castle, saith to the chief captain, 'Is it
permitted to me to say anything unto thee?  and he said, 'Greek dost thou know?

REFRREER,. FTHEENTREA, ETEEFEEZNMRRERAE,
Aren’'t you then the Egyptian, who before these days stirred up to sedition and led
out into the wilderness the four thousand men of the Assassins?”

art not thou, then, the Egyptian who before these days made an uprising, and did
lead into the desert the four thousand men of the assassins?’

RER. BEARBAAN, £ EEFNRNKE, TARERNHBA.

R EBRHSAB-RE.

But Paul said, "l am a Jew, from Tarsus in Cilicia, a citizen of no insignificant city.
1 beg you, allow me to speak to the people.”

And Paul said, ‘I, indeed, am a man, a Jew, of Tarsus of Cilicia, of no mean city a
citizen; and | beseech thee, suffer me to speak unto the people.’
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TARETYT,. REBRBEER L, DA RF. M BFREE,. R
RERAFTARBHMLMER .

When he had given him permission, Paul, standing on the stairs, beckoned with his
hand to the people. When there was a great silence, he spoke to them in the Hebrew
language, saying,

And he having given him leave, Paul having stood upon the stairs, did beckon with
the hand to the people, and there having been a great silence, he spake unto them
in the Hebrew dialect, saying:

FURXRAFR., RREHRMD Fo
"Brothers and fathers, listen to the defense which | now make to you."
"Men, brethren, and fathers, hear my defence now unto you; -

BRARBMRNVNEBEFRARTE. RENERT .
When they heard that he spoke to them in the Hebrew language, they were even
more quiet. He said,

and they having heard that in the Hebrew dialect he was speaking to them, gave
the more silence, and he saith, --

RER. BERBAAN, £EEIRNAKB. REEHE. ENFI

MT, BFEMERBENREZHR,. B80FF #., BHRMARAS

"l am indeed a Jew, born in Tarsus of Cilicia, but brought up in this city at the feet
of Gamaliel, instructed according to the strict manner of the law of our fathers,
being zealous for God, even as you all are this day.

°l, indeed, am a man, a Jew, having been born in Tarsus of Cilicia, and brought up
in this city at the feet of Gamaliel, having been taught according to the exactitude
of a law of the fathers, being zealous of God, as all ye are to-day.
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HEEEBEEEENA, EFEH, ERBSLBHETE.
1 persecuted this Way to the death, binding and delivering into prisons both men and
women.

"And this way I persecuted unto death, binding and delivering up to prisons both
men and women,

ERAKLANBRZABIUGREREN .  AXEBTHMEREZH
EG. A ABEeEx, ELENEFTEENAHEHE, TIBRHBAZAH,
As also the high priest and all the council of the elders testify, from whom also |

received letters to the brothers, and journeyed to Damascus to bring them also who
were there to Jerusalem in bonds to be punished.

fi

as also the chief priest doth testify to me, and all the eldership; from whom also
having received letters unto the brethren, to Damascus, | was going on, to bring
also those there bound to Jerusalem that they might be punished,

BRI ARFE, EENRMKR, WEWMF., ZRAEXLEBRE, DER
It happened that, as | made my journey, and came close to Damascus, about noon,
suddenly there shone from the sky a great light around me.

and it came to pass, in my going on and coming nigh to Damascus, about noon,
suddenly out of the heaven there shone a great light round about me,

ERihElE, BEREBZIYHER. FE. FRE. RRAEEEHEHR.,
I fell to the ground, and heard a voice saying to me, "Saul, Saul, why do you
persecute me?

1 fell also to the ground, and | heard a voice saying to me, Saul, Saul, why me dost
thou persecute?
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BEER. M, RR_2#. R, RRRRAEENERH ABEK.
I answered, "'Who are you, Lord?" He said to me, ‘| am Jesus of Nazareth, whom you
persecute.’

"And 1 answered, Who art thou, Lord? and he said unto me, | am Jesus the Nazarene
whom thou dost persecute --

BEREETHA, BERETHRX, AREREANRNVUEBERFNEST,
Those who were with me indeed saw the light and were afraid, but they didn't
understand the voice of him who spoke to me.

and they who are with me the light did see, and became afraid, and the voice they
heard not of him who is speaking to me --

BR. TH. REEEE., TR, BR, EXFEE. ERELE KT
REN-—NE, HFFMF,

1 said, 'What will | do, Lord?" The Lord said to me, 'Arise, and go into Damascus.
There you will be told about all things which are appointed for you to do.’

and | said, What shall 1 do, Lord? and the Lord said unto me, Having risen, go on to
Damascus, and there it shall be told thee concerning all things that have been
appointed for thee to do.

BEAREXNERE, TEFBR. BITHA,. RRNFREFETKEE,
When | couldn't see for the glory of that light, being led by the hand of those who
were with me, | came into Damascus.

"And when | did not see from the glory of that light, being led by the hand by those
who are with me, | came to Damascus,
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HEEFE-—HEBA. BEUZTERD, REFEZRRBRAA. R EERE
MEAAMBE,
One Ananias, a devout man according to the law, well reported of by all the Jews

who lived there,

and a certain one, Ananias, a pious man according to the law, being testified to by
all the Jews dwelling [there],

tREE, UEZE, BER., LERE. RALULFR  REKTE L —
E.RERTM,

came to me, and standing by me said to me, ‘Brother Saul, receive your sight!" In
that very hour | looked up at him.

having come unto me and stood by [me], said to me, Saul, brother, look up; and |
the same hour did look up to him;

e X, BEMERY &, KETHR, WRHAAMLHNEE., XBREBRH

. BMHDPmEMNEF,

He said, 'The God of our fathers has appointed you to know his will, and to see the
Righteous One, and to hear a voice from his mouth.

and he said, The God of our fathers did choose thee beforehand to know His will,
and to see the Righteous One, and to hear a voice out of his mouth,

RAREKMEEN, MBEEREN., HZEAAMAERRE.
For you will be a witness for him to all men of what you have seen and heard.
because thou shalt be his witness unto all men of what thou hast seen and heard;
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BERBEEDRZER., B8R, REMANBEZRX, REMFRBFE,
Now why do you wait? Arise, be baptized, and wash away your sins, calling on the
name of the Lord.’

and now, why tarriest thou? having risen, baptize thyself, and wash away thy sins,
calling upon the name of the Lord.

BREODIFBEHS, TERETSTHRIR. RBERN.
It happened that, when | had returned to Jerusalem, and while | prayed in the
temple, | fell into a trance,

"And it came to pass when | returned to Jerusalem, and while | was praying in the
temple, | came into a trance,

ERTOBRR. REENBEFETREHML. TTEBEZE, BERARAENR
H.EENA. LTEZ,

and saw him saying to me, Hurry and get out of Jerusalem quickly, because they
will not receive testimony concerning me from you.’

and | saw him saying to me, Haste and go forth in haste out of Jerusalem, because
they will not receive thy testimony concerning me;

BRR., TM. M AERRINELFROA, WEEE, XEZEE

18 9 4T i .

I said, 'Lord, they themselves know that | imprisoned and beat in every synagogue
those who believed in you.

and | said, Lord, they -- they know that | was imprisoning and was scourging in
every synagogue those believing on thee;
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YEMRBWEIATRR, BRERODNKR., RECBEEZTEHE  XF
TERRMMZ ANKE,

When the blood of Stephen, your witness, was shed, | also was standing by, and
consenting to his death, and guarding the cloaks of those who killed him.’

and when the blood of thy witness Stephen was being poured forth, | also was
standing by and assenting to his death, and keeping the garments of those putting
him to death;

FAER. REB . BREEFREENEAFANABE X,
He said to me, ‘Depart, for 1 will send you forth far from here to the Gentiles.™
and he said unto me, Go, because to nations far off 1 will send thee.’

BABHRIETFE. BIEBER. EEMNA., Rt LBKREMLE . LR
TEEEN.

They listened to him until he said that, then they lifted up their voice, and said,
"Rid the earth of this fellow, for he isn't fit to live!"

And they were hearing him unto this word, and they lifted up their voice, saying,
"Away from the earth with such an one; for it is not fit for him to live.’

BAER, EERE, BEEXTAZHRERK,
As they cried out, and threw off their cloaks, and threw dust into the air,
And they crying out and casting up their garments, and throwing dust into the air,
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TARIAVHBERESEELERE, WARE FERBHAME. EXNEMCMGE
tERKER, ERAEEZN.

the commanding officer commanded him to be brought into the barracks, ordering
him to be examined by scourging, that he might know for what crime they shouted
against him like that.

the chief captain commanded him to be brought into the castle, saying, By
scourges let him be examined; that he might know for what cause they were
crying so against him.

MAKFBL, REYZEUENARER. AREBREA. XREE
F.RPBRETMHL, BEEBH,

When they had tied him up with thongs, Paul asked the centurion who stood by, "Is
it lawful for you to scourge a man who is a Roman, and not found guilty?”

And as he was stretching him with the thongs, Paul said unto the centurion who
was standing by, ‘A man, a Roman, uncondemned -- is it lawful to you to scourge;’

BARBRER. MERTRAR. &R, REKEE  BEARR
When the centurion heard it, he went to the commanding officer and told him,
"Watch what you are about to do, for this man is a Roman!"

and the centurion having heard, having gone near to the chief captain, told, saying,
"Take heed what thou art about to do, for this man is a Romanj’

TRXERIAKRBRER. REHFR., FEEBEAE,. RER. 2.
The commanding officer came and asked him, "Tell me, are you a Roman?" He
said, "Yes."

and the chief captain having come near, said to him, ‘Tell me, art thou a Roman?’
and he said, 'Yes;
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TRARBR. BAFZRF. BATETANRE. RER. BREXRHME
The commanding officer answered, "l bought my citizenship for a great price.”
Paul said, "But | was born a Roman.”

and the chief captain answered, ‘I, with a great sum, did obtain this citizenship;’
but Paul said, 'But | have been even born [so].’

REBLELEBAARENA, RERAMCET. TARRENEMAERES A
XARAEBTMH, BEMBET

Immediately those who were about to examine him departed from him, and the
commanding officer also was afraid when he realized that he was a Roman, because
he had bound him.

Immediately, therefore, they departed from him who are about to examine him, and
the chief captain also was afraid, having learned that he is a Roman, and because
he had bound him,

BEZXR,. TRARAZEHNEBAAZERENERS., EHEFGE. BHR
ARMEL2ENA. BRE, SREF TR, Wb E@wMEa.

But on the next day, desiring to know the truth about why he was accused by the
Jews, he freed him from the bonds, and commanded the chief priests and all the
council to come together, and brought Paul down and set him before them.

and on the morrow, intending to know the certainty wherefore he is accused by the
Jews, he did loose him from the bonds, and commanded the chief priests and all
their sanhedrim to come, and having brought down Paul, he set [him] before them.
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REEBBELENA, R, Z2M. BRE #HEINTEAA. BER
ERO. EXRS B,

Paul, looking steadfastly at the council, said, "Brothers, | have lived before God in
all good conscience until this day.”

And Paul having earnestly beheld the sanhedrim, said, ‘Men, brethren, | in all good
conscience have lived to God unto this day;

ARADEREDZ, BRYMEBEENATMHOE,
The high priest, Ananias, commanded those who stood by him to strike him on the
mouth.

and the chief priest Ananias commanded those standing by him to smite him on the
mouth,

REHM®R. MERHA M. HETR NRLEANRREZLZED
B.REEERE. BWATRE,

Then said Paul to him, "God will strike you, you whitewashed wall! Do you sit to
judge me according to the law, and command me to be struck contrary to the law?"

then Paul said unto him, "God is about to smite thee, thou whitewashed wall, and
thou -- thou dost sit judging me according to the law, and, violating law, dost order
me to be smitten!’

WEZTEMNAR,. REE HHNAKRIAE,
Those who stood by said, "Do you malign God's high priest?"
And those who stood by said, The chief priest of God dost thou revile?’
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RERBR. BAfM. BRTBREBMHE2ARKA  KLEER. THFITHFER
BEMNER. 4

Paul said, "l didn't know, brothers, that he was high priest. For it is written, "'You
shall not speak evil of a ruler of your people.™

and Paul said, ‘I did not know, brethren, that he is chief priest: for it hath been
written, Of the ruler of thy people thou shalt not speak evil;

REBHAR, " ¥RHEBEA. " ¥REMNEA,. BRELEFKE

R, EAM., RREFMNEA, tREMNBANFR  BEREZE[. B
RIBERAETE.

But when Paul perceived that the one part were Sadducees and the other Pharisees,
he cried out in the council, "Men and brothers, | am a Pharisee, a son of Pharisees.
Concerning the hope and resurrection of the dead | am being judged!"

and Paul having known that the one part are Sadducees, and the other Pharisees,
cried out in the sanhedrim, ‘Men, brethren, | am a Pharisee -- son of a Pharisee --
concerning hope and rising again of dead men | am judged.’

MTER., TN EBEANHBEIA,. RFERER, SRI2AME,
When he had said this, there arose an argument between the Pharisees and
Sadducees, and the assembly was divided.

And he having spoken this, there came a dissension of the Pharisees and of the
Sadducees, and the crowd was divided,

RABMBZIAR., REEE. .REXE. AR . Z2FNBEAANR. W
KEE,

For the Sadducees say that there is no resurrection, neither angel, nor spirit; but
the Pharisees confess all of these.

for Sadducees, indeed, say there is no rising again, nor messenger, nor spirit, but
Pharisees confess both.
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REAAHNERER BFLHEEINEBEENXTHER, FEER. BH
ETHEAEEERR., MBEERR, AIRXE. HMURBHE. EE

A great clamor arose, and some of the scribes of the Pharisees part stood up, and
contended, saying, "We find no evil in this man. But if a spirit or angel has spoken
to him, let's not fight against God!"

And there came a great cry, and the scribes of the Pharisees’ part having arisen,
were striving, saying, 'No evil do we find in this man; and if a spirit spake to him,
or a messenger, we may not fight against God;j’

BMEREEFYW, TAREBRREBEREMLEET ., RBWET TX, £
RBAERREER, TEERE,

When a great argument arose, the commanding officer, fearing that Paul would be
torn in pieces by them, commanded the soldiers to go down and take him by force
from among them, and bring him into the barracks.

and a great dissension having come, the chief captain having been afraid lest Paul
may be pulled to pieces by them, commanded the soldiery, having gone down, to
take him by force out of the midst of them, and to bring [him] to the castle.

ER,. TUHUERBEZTER. RAL0B,. REREDBBRHAIABEERRE.
LEERERBBIARRERRE.

The following night, the Lord stood by him, and said, "Cheer up, Paul, for as you
have testified about me at Jerusalem, so you must testify also at Rome."”

And on the following night, the Lord having stood by him, said, "Take courage, Paul,
for as thou didst fully testify the things concerning me at Jerusalem, so it
behoveth thee also at Rome to testify.’
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TR, BRAARRBE, R. 8FTERRE. RTEFB,

When it was day, some of the Jews banded together, and bound themselves under a
curse, saying that they would neither eat nor drink until they had killed Paul.

And day having come, certain of the Jews having made a concourse, did
anathematize themselves, saying neither to eat nor to drink till they may kill Paul;

EERBLOLEEN. AR+ A,
There were more than forty people who had made this conspiracy.
and they were more than forty who made this conspiracy by oath,

HPAREKARANERZR., BMAECRKRET —BKRE, BEFTERRE.
mABEE,

They came to the chief priests and the elders, and said, "We have bound ourselves
under a great curse, to taste nothing until we have killed Paul.

who having come near to the chief priests and to the elders said, "With an
anathema we did anathematize ourselves -- to taste nothing till we have killed Paul;

BERMANL2EENETXR. WaF TREIRMEER., REE
HEEEMNE  RMACKEBBE T, THFMHRIRBaAMRRM,

Now therefore, you with the council inform the commanding officer that he should
bring him down to you tomorrow, as though you were going to judge his case more
exactly. We are ready to kill him before he comes near.”

now, therefore, ye, signify ye to the chief captain, with the sanhedrim, that to-
morrow he may bring him down unto you, as being about to know more exactly the
things concerning him; and we, before his coming nigh, are ready to put him to
death.’
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RENANE, BEREAEMRTER, RRKINERBESTHFRRE.

But Paul's sister's son heard of their lying in wait, and he came and entered into
the barracks and told Paul.

And the son of Paul's sister having heard of the lying in wait, having gone and
entered into the castle, told Paul,

REF - HEBEBXRER. R. REELPFAZTRTFRAR, # EEEF M
Paul summoned one of the centurions, and said, "Bring this young man to the
commanding officer, for he has something to tell him.”

and Paul having called near one of the centurions, said, "This young man lead unto
the chief captain, for he hath something to tell him.’

REE#HBEEZRTRARR. AN REFRIMLBE, REFEBELHF
ARRIR . e BEHHFMR,

So he took him, and brought him to the commanding officer, and said, "Paul, the
prisoner, called me to himself, and asked me to bring this young man to you, who
has something to tell you.”

He indeed, then, having taken him, brought him unto the chief captain, and saith,
"The prisoner Paul, having called me near, asked [me] this young man to bring unto
thee, having something to say to thee.’

FTRXERAAZFHANDF. T3 -F, WRTEMER. REEEESEHFRAER
The commanding officer took him by the hand, and going aside, asked him privately,
"What is it that you have to tell me?”

And the chief captain having taken him by the hand, and having withdrawn by
themselves, inquired, 'What is that which thou hast to tell me?’
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R, BAAERVE, EXFRAXFTHREILEEE., REEHF
MEBMN S,

He said, "The Jews have agreed to ask you to bring down Paul tomorrow to the
council, as though intending to inquire somewhat more accurately concerning him.

and he said -- 'The Jews agreed to request thee, that to-morrow to the sanhedrim
thou mayest bring down Paul, as being about to enquire something more exactly
concerning him;

RMUFTERERMEMH. BAAEENTSZAER, BEEEBE. R, &#F
ERARE. RABRTE  BREKRBHET. AERER,

Therefore don't yield to them, for more than forty men lie in wait for him, who have
bound themselves under a curse neither to eat nor to drink until they have killed
him. Now they are ready, looking for the promise from you."”

thou, therefore, mayest thou not yield to them, for there lie in wait for him of them
more than forty men, who did anathematize themselves -- not to eat nor to drink till
they kill him, and now they are ready, waiting for the promise from thee.’

REFARTBILDFAE, BRHMER., TEEFARBESTHRBLR T
So the commanding officer let the young man go, charging him, "Tell no one that
you have told these things to me.”

The chief captain, then, indeed, let the young man go, having charged [him] to tell
no one, that these things thou didst shew unto mej



23

24

25

26

Acts Chapter 23 Chinese WEB YLT Page 207 of
Literal Spiritual Practical Meaning

TAREUTMEERAER., B. ¥BSE=-8F. BELt+. ERF
“H., SRERZAEZBAEE .
He called to himself two of the centurions, and said, "Prepare two hundred soldiers

to go as far as Caesarea, with seventy horsemen, and two hundred men armed with
spears, at the third hour of the night.”

and having called near a certain two of the centurions, he said, ‘Make ready
soldiers two hundred, that they may go on unto Caesarea, and horsemen seventy,
and spearmen two hundred, from the third hour of the night;

tERBEHAURER L, B KEBHHBREE,

He asked them to provide animals, that they might set Paul on one, and bring him
safely to Felix, the governor.

beasts also provide, that, having set Paul on, they may bring him safe unto Felix
the governor;’

FTRARXBTXE.
He wrote a letter like this:
he having written a letter after this description:

AR, EFZEEBD,. FEHE IR AXAAR,
"Claudius Lysias to the most excellent governor Felix: Greetings.
“Claudius Lysias, to the most noble governor Felix, hail:
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EABBAAEZEE, BERE. BRCSAMRERSA. BRBEFET TEH
"This man was seized by the Jews, and was about to be killed by them, when |
came on them with the soldiers and rescued him, having learned that he was a
Roman.

This man having been taken by the Jews, and being about to be killed by them --
having come with the soldiery, | rescued him, having learned that he is a Roman;

REAEMMPAEALANGER. BRRFAETIRAMOLE E .

Desiring to know the cause why they accused him, | brought him down to their
council.

and, intending to know the cause for which they were accusing him, | brought him
down to their sanhedrim,

EEXNMHEE. RRMAMEZINRH,. TREEEXRXZIHNREE.
1 found him to be accused about questions of their law, but to have nothing laid to
his charge worthy of death or of bonds.

whom | found accused concerning questions of their law, and having no accusation
worthy of death or bonds;

BREAELEEMNTEEHFE., ERIKBHIRBEE, XBH
EMHHOA, EREAEMRH. (FEBELHLERARFER)

When | was told that the Jews lay in wait for the man, | sent him to you
immediately, charging his accusers also to bring their accusations against him
before you. Farewell.”

and a plot having been intimated to me against this man -- about to be of the Jews -
- at once | sent unto thee, having given command also to the accusers to say the
things against him before thee; be strong.’
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REETRFOWAMN, ERBEREFTIZRERME,
So the soldiers, carrying out their orders, took Paul and brought him by night to
Antipatris.

Then, indeed, the soldiers according to that directed them, having taken up Paul,
brought him through the night to Antipatris,

EZXR, BEEEEE, MR EERE,
But on the next day they left the horsemen to go with him, and returned to the
barracks.

and on the morrow, having suffered the horsemen to go on with him, they returned
to the castle;

FERIZBAD, BEXEERKE, EURBUH EM/RE
They, when they came to Caesarea and delivered the letter to the governor,
presented Paul also before him.

those having entered into Caesarea, and delivered the letter to the governor, did
present also Paul to him.

KIEETXNE, ARBEBENA,. BESHEEFNRA.
When the governor had read it, he asked what province he was from. When he
understood that he was from Cilicia, he said,

And the governor having read [it], and inquired of what province he is, and
understood that [he is] from Cilicia;



35

Acts Chapter 23 Chinese WEB YLT Page 210 of
Literal Spiritual Practical Meaning

BR, FEMHMARE, REMRRNE, EHVHWARLREETESRZ
WEME,

"1 will hear you fully when your accusers also arrive." He commanded that he be
kept in Herod's palace.

“1 will hear thee -- said he -- when thine accusers also may have comej; he also
commanded him to be kept in the praetorium of Herod.

BYTAEX, XEAZED, BLEBARE. M- EAFHIWHLE. T XK,
mKHEZEERE .

After five days, the high priest, Ananias, came down with certain elders and an
orator, one Tertullus. They informed the governor against Paul.

And after five days came down the chief priest Ananias, with the elders, and a
certain orator -- Tertullus, and they made manifest to the governor [the things]
against Paul;

REBRTR, Tt BRE K.
When he was called, Tertullus began to accuse him, saying, "Seeing that by you we
enjoy much peace, and that excellent measures are coming to this nation,

and he having been called, Tertullus began to accuse [him], saying, ‘Much peace
enjoying through thee, and worthy deeds being done to this nation through thy
forethought,

BESEHARA, BMEREUARERF, XEE-—BHERKE. BEMRD
R, BUEET BMESE#®, BORHFHTHE.

we accept it in all ways and in all places, most excellent Felix, with all
thankfulness.

always, also, and everywhere we receive it, most noble Felix, with all thankfulness;
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HERZEZR, RREE, ARFERBEMRELETHFE.
But, that | don't delay you, | entreat you to bear with us and hear a few words.

and that | may not be further tedious to thee, | pray thee to hear us concisely in thy
gentleness;

BMEBEEMBRA. NEAERE— K. BERHERXRTRBEAALEELN., X &
EHYHEEN -—EEEA

For we have found this man a pestilent fellow, and an instigator of insurrections
among all the Jews throughout the world, and a ringleader of the sect of the
Nazarenes.

for having found this man a pestilence, and moving a dissension to all the Jews
through the world -- a ringleader also of the sect of the Nazarenes --

EERMHECRESH  EMAEM#RETY . (EE5ELBFEREMM
#EERB)
He even tried to profane the temple. We arrested him.

who also the temple did try to profane, whom also we took, and according to our
law did wish to judge,

(PR FAREEAZIIRERBAERREMFFEBECEEZTRHEMLHO A
FREER)

and Lysias the chief captain having come near, with much violence, out of our
hands did take away,
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MECEBM., RTNTEREMEMRE -—UET,
By examining him yourself you may ascertain all these things of which we accuse
him.”

having commanded his accusers to come to thee, from whom thou mayest be able,
thyself having examined, to know concerning all these things of which we accuse
himy

FRAALHEEEMR, SERAARER
The Jews also joined in the attack, affirming that these things were so.
and the Jews also agreed, professing these things to be so.

KIEBHEBEURERFTE., R, BAEREEBEHESZFE. MUK
HRERHEHZSDF
When the governor had beckoned to him to speak, Paul answered, "Because | know

that you have been a judge of this nation for many years, | cheerfully make my
defense,

And Paul answered -- the governor having beckoned to him to speak -- ‘'Knowing
[that] for many years thou hast been a judge to this nation, the more cheerfully the
things concerning myself | do answer;

MREBRITUALAE, RELBRHAEBF. FISH. FTBF+=X .
seeing that you can recognize that it is not more than twelve days since | went up
to worship at Jerusalem.

thou being able to know that it is not more than twelve days to me since | went up
to worship in Jerusalem,
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Mt REEREERE, IRESEE, IREHE. MAR
EBR A

In the temple they didn't find me disputing with anyone or stirring up a crowd,
either in the synagogues, or in the city.

%g

and neither in the temple did they find me reasoning with any one, or making a
dissension of the multitude, nor in the synagogues, nor in the city;

M REFMERNE, AFEHBRBEET
Nor can they prove to you the things whereof they now accuse me.

nor are they able to prove against me the things concerning which they now accuse
me.

BE-—#E, EnRAF,. IRMEMAMBARRMNE,. REREFNE
EFRERN @, XEEFEEN., WEHNEL-—VYMIZEHN .

But this | confess to you, that after the Way, which they call a sect, so | serve the
God of our fathers, believing all things which are according to the law, and which
are written in the prophets;

"And | confess this to thee, that, according to the way that they call a sect, so
serve | the God of the fathers, believing all things that in the law and the prophets
have been written,

fi

YTEHEE #. BERXA. ERmEZT. HEEZT,. EREMEMBECSHBEE
& B3 £ .

having hope toward God, which these also themselves look for, that there will be a
resurrection of the dead, both of the just and unjust.

having hope toward God, which they themselves also wait for, [that] there is about
to be a rising again of the dead, both of righteous and unrighteous;
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EEttBECHB. § #., A, EEEFBHNRL.
Herein | also practice always having a conscience void of offense toward God and
men.

and in this | do exercise myself, to have a conscience void of offence toward God
and men always.

BTL£F, RFEREBELAEBNBEAHRKOY £ £,
Now after some years, | came to bring alms to my nation, and offerings;
"And after many years | came, about to do kind acts to my nation, and offerings,

FRROKR, tMERERERERECRKRERT. X RERR. R EAW
®EOHEALBELXTIADTRBEBE RAA .

amid which they found me purified in the temple, with no crowd, nor yet with
tumult. But certain Jews from Asia --

in which certain Jews from Asia did find me purified in the temple, not with
multitude, nor with tumult,

M EREEENE,. REEINMREINRE R

who ought to have been here before you, and to make accusation, if they had
anything against me.

whom it behoveth to be present before thee, and to accuse, if they had anything
against me,
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BEFR, ELEA, EFHRUELEN., AN A., HAECS
Al LA R A,

Or else let these men themselves say what injustice they found in me when | stood
before the council,

or let these same say if they found any unrighteousness in me in my standing
before the sanhedrim,

MARAEBE, X B-—OUF, MRERUEMAMPIEBRER., RSB ERM
HAZE, RARAEENER,

unless it is for this one thing that | cried standing among them, "Concerning the
resurrection of the dead | am being judged before you today!™

except concerning this one voice, in which | cried, standing among them --
Concerning a rising again of the dead | am judged to-day by you.’

BEr I ARFMEBRESEE. XTMMKE. BEFFERREAEDR TR,
BEEHNRMANE.

But Felix, having more exact knowledge concerning the Way, deferred them, saying,
"When Lysias, the commanding officer, comes down, | will decide your case.”

And having heard these things, Felix delayed them -- having known more exactly of
the things concerning the way -- saying, ‘When Lysias the chief captain may come
down, | will know fully the things concerning you;

REMWBAXRETHKRREZ., YEAEESMH., - BHBEENBRRTRMEHK M.
He ordered the centurion that Paul should be kept in custody, and should have some
privileges, and not to forbid any of his friends to serve him or to visit him.

having given also a direction to the centurion to keep Paul, to let [him] also have
liberty, and to forbid none of his own friends to minister or to come near to him.
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BTEX, BEOHMERARANZFLITAEANY, —BRE., B TIR

R, BHUEREESBHBHKMNE,

But after some days, Felix came with Drusilla, his wife, who was a Jewess, and
sent for Paul, and heard him concerning the faith in Christ Jesus.

And after certain days, Felix having come with Drusilla his wife, being a Jewess,
he sent for Paul, and heard him concerning the faith toward Christ,

REBWLE, BFH,. NERNEH, BFLOHEBEDZR, R, RTAHX

B. TREEBNYERRE,

As he reasoned about righteousness, self-control, and the judgment to come, Felix
was terrified, and answered, "Go your way for this time, and when it is convenient
for me, | will call you to me."

and he reasoning concerning righteousness, and temperance, and the judgment

is about to be, Felix, having become afraid, answered, "For the present be going,
and having got time, | will call for thee;’

MO X EERBEMRE, FUBRUMBER, MtbKR.

He hoped that way that money would be given to him by Paul, that he might release
him. Therefore also he sent for him more often, and talked with him.

and at the same time also hoping that money shall be given to him by Paul, that he

may release him, therefore, also sending for him the oftener, he was conversing
with him;

BTMFE, RRFTHETHIINE BEIHTEAFBEARAADNER.
RERBEEE,

But when two years were fulfilled, Felix was succeeded by Porcius Festus, and
desiring to gain favor with the Jews, Felix left Paul in bonds.

and two years having been fulfilled, Felix received a successor, Porcius Festus;
Felix also willing to lay a favour on the Jews, left Paul bound.
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B THE, BT=ZXR, REEXBANZTLBEHSE
Festus therefore, having come into the province, after three days went up to
Jerusalem from Caesarea.

Festus, therefore, having come into the province, after three days went up to
Jerusalem from Caesarea,

KAk, IMBEAANEE., OHEERE.
Then the high priest and the principal men of the Jews informed him against Paul,
and they begged him,

and the chief priest and the principal men of the Jews made manifest to him [the
things] against Paul, and were calling on him,

XREf, REHE., SRERIDTRHB AR  MMEERLERR
asking a favor against him, that he would send for him to Jerusalem; plotting to kill
him on the way.

asking favour against him, that he may send for him to Jerusalem, making an
ambush to put him to death in the way.

FHHBADER. REFEZIRAZT, RACREZHREE,
However Festus answered that Paul was kept in custody at Caesarea, and that he
himself was about to depart shortly.

Then, indeed, Festus answered that Paul is kept in Caesarea, and himself is about
speedily to go on thither,



him,

Acts Chapter 25 Chinese WEB YLT Page 218 of
Literal Spiritual Practical Meaning

XHE. RAFPEERZENA. BERXR-—BTE. BRAEEEETR. B

AL E M,

"Let them therefore,” said he, "that are in power among you go down with me, and if
there is anything wrong in the man, let them accuse him.”

"Therefore those able among you -- saith he -- having come down together, if there
be anything in this man -- let them accuse himj

B ELMBE, FTFBTRAXR, R TEHBANDTE . F-KXR4
E.BBEARER LR,

When he had stayed among them more than ten days, he went down to Caesarea,
and on the next day he sat on the judgment seat, and commanded Paul to be
brought.

and having tarried among them more than ten days, having gone down to Caesarea,
on the morrow having sat upon the tribunal, he commanded Paul to be brought;

RERT, MEEMBHATROBEAA, BFEBE. BFZEAN
EREHMH., BETEREN.
When he had come, the Jews who had come down from Jerusalem stood around

bringing against him many and grievous charges which they could not prove,

and he having come, there stood round about the Jews who have come down from
Jerusalem -- many and weighty charges they are bringing against Paul, which they
were not able to prove,

REDHFR., ERBPAANRE, SIRER. I2ZW. BREBRAET
while he said in his defense, "Neither against the law of the Jews, nor against the
temple, nor against Caesar, have | sinned at all.”

he making defence -- 'Neither in regard to the law of the Jews, nor in regard to the
temple, nor in regard to Caesar -- did | commit any sin.’
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BEFRFTHEFBAANER., SIARER. FRERELBERAEZ. &
BERREHESE.

But Festus, desiring to gain favor with the Jews, answered Paul and said, "Will you
go up to Jerusalem, and there be judged of these things before me?"

And Festus willing to lay on the Jews a favour, answering Paul, said, 'Art thou
willing, to Jerusalem having gone up, there concerning these things to be judged
before me?’

RER. RUEZIRNVEN, SHREREREESEN®LLT  BE@BBAA
YRETBEETENE, EELRMRABFBHEN,

But Paul said, "I am standing before Caesar's judgment seat, where | ought to be
tried. | have done no wrong to the Jews, as you also know very well.

and Paul said, 'At the tribunal of Caesar | am standing, where it behoveth me to be
judged; to Jews | did no unrighteousness, as thou dost also very well know;

BEOTTTATENE, PTEERXRENE. IR, REFT B . 20 F
TEENEERLTE, REFATUERGMHEM. RELSHER XK.

For if | have done wrong, and have committed anything worthy of death, | don't
refuse to die; but if none of those things is true that these accuse me of, no one can
give me up to them. | appeal to Caesar!”

for if indeed | am unrighteous, and anything worthy of death have done, | deprecate
not to die; and if there is none of the things of which these accuse me, no one is
able to make a favour of me to them; to Caesar | appeal?’”

BN ZTESHET. B, FRELEREZHB. TUETXHBEE,
Then Festus, when he had conferred with the council, answered, "You have
appealed to Caesar. To Caesar you will go."

then Festus, having communed with the council, answered, 'To Caesar thou hast
appealed; to Caesar thou shalt go.’
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BTERF, TEWME, VEEERK. RIZIWAD, BIEHTHBE,
Now when some days had passed, Agrippa, the King, and Bernice arrived at
Caesarea, and greeted Festus.

And certain days having passed, Agrippa the king, and Bernice, came down to
Caesarea saluting Festus,

EMEETZH., FTBRBEENEETFE. R, EEF-—MBA. B
BEOHBEEEMN,

As they stayed there many days, Festus laid Paul's case before the King, saying,
"There is a certain man left a prisoner by Felix;

and as they were continuing there more days, Festus submitted to the king the
things concerning Paul, saying, "There is a certain man, left by Felix, a prisoner,

BEBBEH " NKRER, FSAIRIBEANEE, BHENBERT H. X
BEMMFE.

about whom, when | was at Jerusalem, the chief priests and the elders of the Jews
informed me, asking for a sentence against him.

about whom, in my being at Jerusalem, the chief priests and the elders of the Jews
laid information, asking a decision against him,

BEMMR. EREEBA. HEERANEREHE., KE#eEs
HENE, RAEMNFE. EFREBEBANKEAL .

To whom | answered that it is not the custom of the Romans to give up any man to
destruction, before the accused have met the accusers face to face, and have had
opportunity to make his defense concerning the matter laid against him.

Pt

%H_I\I

unto whom | answered, that it is not a custom of Romans to make a favour of any
man to die, before that he who is accused may have the accusers face to face, and
may receive place of defence in regard to the charge laid against [him].
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FEAMABRIEL. RRTHE, F-XELE, BHEBAR L

When therefore they were come together here, 1 didn't delay, but on the next day

on the judgment seat, and commanded the man to be brought.

"They, therefore, having come together -- I, making no delay, on the succeeding
[day] having sat upon the tribunal, did command the man to be brought,

ERHABEEML . MEN., XREEMEBNBEES .
Concerning whom, when the accusers stood up, they brought no charge of such
things as | supposed;

concerning whom the accusers, having stood up, were bringing against [him] no
accusation of the things | was thinking of,

TBRELEGR. AtMBCHREREMNE., X B — M A& WL,
EERET. REARNMCREETEZN .

but had certain questions against him of their own religion, and of one Jesus, who
was dead, whom Paul affirmed to be alive.

but certain questions concerning their own religion they had against him, and
concerning a certain Jesus who was dead, whom Paul affirmed to be alive;

LEEEERRB. ROEBAEH  mMUBMER. RESLBXRES
EBRERELEEREE,

1, being perplexed how to inquire concerning these things, asked whether he would
go to Jerusalem and there be judged of these matters.

(i

and I, doubting in regard to the question concerning this, said, If he would wish to
go on to Jerusalem, and there to be judged concerning these things --
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21 BERERBETHERELEG. RRVHEL/LET. FEMEMIK
B R X,

But when Paul had appealed to be kept for the decision of the emperor, |
commanded him to be kept until | should send him to Caesar.”

but Paul having appealed to be kept to the hearing of Sebastus, | did command him
to be kept till | might send him unto Caesar.’

22 TEWNBIHTHRER, KBECELEBEEAGHR. FHHR. AXMAEATMN
Agrippa said to Festus, "l also would like to hear the man myself." "Tomorrow,”
he said, "you will hear him."

And Agrippa said unto Festus, ‘| was wishing also myself to hear the man; and he
said, "To-morrow thou shalt hear himj’

23 FE-X, TEWHMANBEEXRRRZAR, AFERFT XK. IHENE
BA. ETRE  FH#HvUHW -2, RBEASREFTER,
So on the next day, when Agrippa and Bernice had come with great pomp, and they
had entered into the place of hearing with the commanding officers and principal
men of the city, at the command of Festus, Paul was brought in.

on the morrow, therefore -- on the coming of Agrippa and Bernice with much

display, and they having entered into the audience chamber, with the chief
captains

also, and the principal men of the city, and Festus having ordered -- Paul was

brought forth.
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JFH AR, TEWME, NMEEENAENLM, RMHBEA. B2 - UEKX
AEBE#HS., NEE, BnRBR, FUR, FUTRMHEEFZE,

Festus said, "King Agrippa, and all men who are here present with us, you see this
man, about whom all the multitude of the Jews petitioned me, both at Jerusalem
and here, crying that he ought not to live any longer.

And Festus said, 'King Agrippa, and all men who are present with us, ye see this
one, about whom all the multitude of the Jews did deal with me, both in Jerusalem
and here, crying out, He ought not to live any longer;

BEREHMEIELEERXIENE  LEMMBECLEREF. IURE
BEEAM®EE

But when | found that he had committed nothing worthy of death, and as he himself
appealed to the emperor | determined to send him.

and I, having found him to have done nothing worthy of death, and he also himself
having appealed to Sebastus, | decided to send him,

WEEA, BRRXERENSE, JUEATLE RUERFEIRMEA
EREFMIRTERNIEN., AZEEEBZCR. BERE,

Of whom | have no certain thing to write to my lord. Therefore |1 have brought him
forth before you, and especially before you, king Agrippa, that, after examination, |
may have something to write.

concerning whom | have no certain thing to write to [my] lord, wherefore | brought
him forth before you, and specially before thee, king Agrippa, that the examination
having been made, | may have something to write;

BREXR, BENL, TEHMBNFER., BRFTEEMN,
For it seems to me unreasonable, in sending a prisoner, not to also specify the
charges against him."

for it doth seem to me irrational, sending a prisoner, not also to signify the charges
against him.’
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DERERER. ENRRBECHBA. REREFFIFR.
Agrippa said to Paul, "You may speak for yourself." Then Paul stretched out his
hand, and made his defense.

And Agrippa said unto Paul, ‘It is permitted to thee to speak for thyself; then Paul
having stretched forth the hand, was making a defence:

DEWREIM., BAAREEN —UF, SESEREHNINH. BERAEBE
"1 think myself happy, King Agrippa, that | am to make my defense before you this
day concerning all the things whereof | am accused by the Jews,

"Concerning all things of which | am accused by Jews, king Agrippa, | have thought
myself happy, being about to make a defence before thee to-day,

EAEN., RRATZEAANRE., NHMAOER . TUARMFTOE
especially because you are expert in all customs and questions which are among
the Jews. Therefore | beg you to hear me patiently.

especially knowing thee to be acquainted with all things -- both customs and
questions -- among Jews; wherefore, | beseech thee, patiently to hear me.

BRENEAENRESD, XEBPRHLS. BHHANMFT. BAAEHA
“Indeed, all the Jews know my way of life from my youth up, which was from the
beginning among my own nation and at Jerusalem;

“The manner of my life then, indeed, from youth -- which from the beginning was
among my nation, in Jerusalem -- know do all the Jews,
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tMEsERE. RBESRREEY, EREBEMBEPIERENHM.

BT ERMEAN,

having known me from the first, if they are willing to testify, that after the strictest
sect of our religion | lived a Pharisee.

knowing me before from the first, (if they may be willing to testify,) that after the
most exact sect of our worship, |1 lived a Pharisee;

BERUEEERSE. RRAKEE WORMERFTETH .
Now I stand here to be judged for the hope of the promise made by God to our
fathers,

and now for the hope of the promise made to the fathers by God, | have stood
judged,

EEF. BEMAT-@BXRKR. ERUVVUNESE #H, BELEFEZE . M@,
BEWREBEAAEES, RRREEE.,

which our twelve tribes, earnestly serving night and day, hope to attain. Concerning
this hope | am accused by the Jews, King Agrippa!

to which our twelve tribes, intently night and day serving, do hope to come,
concerning which hope |1 am accused, king Agrippa, by the Jews;

HUREAEE, FAABEEREETTENE,
Why is it judged incredible with you, if God does raise the dead?
why is it judged incredible with you, if God doth raise the dead?
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RABRECAUARAEBESHTREEZEHIABHKNE .,

"1 most assuredly thought with myself that | ought to do many things contrary to
the name of Jesus of Nazareth.

‘1, indeed, therefore, thought with myself, that against the name of Jesus of
Nazareth it behoved [me] many things to do,

BERBRB A LEERTT BEKARBTEWNR., ERIEFZER
NEE® ##MER. REHBER,

This | also did in Jerusalem. | both shut up many of the saints in prisons, having
received authority from the chief priests, and when they were put to death I gave
my vote against them.

which also | did in Jerusalem, and many of the saints | in prison did shut up, from
the chief priests having received the authority; they also being put to death, | gave
my vote against them,

EEGE, REXAM, BEMMPARBENGE . Xo2AERMHEMN. E
EFEEMMMPMEINAFTNEE,

Punishing them often in all the synagogues, | tried to make them blaspheme. Being
exceedingly enraged against them, | persecuted them even to foreign cities.

and in every synagogue, often punishing them, | was constraining [them] to speak
evil, being also exceedingly mad against them, | was also persecuting [them] even
unto strange cities.

BE, BREATRIRNERAGTS., FAE&F,
"Whereupon as | journeyed to Damascus with the authority and commission from
the chief priests,

“In which things, also, going on to Damascus -- with authority and commission from
the chief priests --
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T, BREKL, WMFNEKR, FERRXEBX, LERER, DERZ
B, XTERBTH A

at noon, O King, | saw on the way a light from the sky, brighter than the sun,
shining around me and those who traveled with me.

at mid-day, | saw in the way, O king, out of heaven, above the brightness of the
sun, shining round about me a light -- and those going on with me;

EMMAAzEw, RRBEREES,. AFORE. ORR., RE. R E
REEBEERE MANBREHN.

When we had all fallen to the earth, | heard a voice saying to me in the Hebrew
language, "Saul, Saul, why do you persecute me? It is hard for you to kick against
the goad.’

and we all having fallen to the earth, | heard a voice speaking unto me, and saying

in the Hebrew dialect, Saul, Saul, why me dost thou persecute? hard for thee
against pricks to kick!

BR. TH. REH. TR. R EBMRAAEEK K.
I said, 'Who are you, Lord?’ He said, '| am Jesus, whom you persecute.
"And | said, Who art thou, Lord? and he said, | am Jesus whom thou dost persecute;

RMEREZ, EHEEARER, ERFEIAEEFERER. BEAMEED
E.VNBRBREETSRNE. BHAH R .

But arise, and stand on your feet, for to this end have | appeared to you, to appoint
you a servant and a witness both of the things which you have seen, and of the
things which I will reveal to you;

but rise, and stand upon thy feet, for for this | appeared to thee, to appoint thee an
officer and a witness both of the things thou didst see, and of the things [in which] |
will appear to thee,
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BHERMRBRBEABAENATANF,
delivering you from the people, and from the Gentiles, to whom | send you,
delivering thee from the people, and the nations, to whom now I send thee,

BERIMMBEE, EUMHMPAHNRESHE. REEPFHE@XHA. #
MEEBTERERLRD # . XEAEE. BEREF. I - URENABBEE.

to open their eyes, that they may turn from darkness to light and from the power of
Satan to God, that they may receive remission of sins and an inheritance among
those who are sanctified by faith in me.’

to open their eyes, to turn [them] from darkness to light, and [from] the authority of
the Adversary unto God, for their receiving forgiveness of sins, and a lot among
those having been sanctified, by faith that [is] toward me.

DERER., RBALREEETFBRRRLEXVER .
"Therefore, King Agrippa, | was not disobedient to the heavenly vision,
"Whereupon, king Agrippa, | was not disobedient to the heavenly vision,

FEARFER, AEBEREBH. AR A2, URAB, BREMEE

BRED @, TEHEHBIXINOLER.

but declared first to them of Damascus, at Jerusalem, and throughout all the
country of Judea, and also to the Gentiles, that they should repent and turn to God,
doing works worthy of repentance.

but to those in Damascus first, and to those in Jerusalem, to all the region also of
Judea, and to the nations, | was preaching to reform, and to turn back unto God,
doing works worthy of reformation;
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Blt, BAAEREEZEETR. BERR.
For this reason the Jews seized me in the temple, and tried to kill me.

because of these things the Jews -- having caught me in the temple -- were
endeavouring to kill [me].

AMER BHNEY., BEFSHEHSE. HEEELRBREHERR
BN, YFRAFREIANEEMSE, SRLBEBE .

Having therefore obtained the help that is from God, | stand to this day testifying
both to small and great, saying nothing but what the prophets and Moses did say
should come,

"Having obtained, therefore, help from God, till this day, | have stood witnessing
both to small and to great, saying nothing besides the things that both the prophets
and Moses spake of as about to come,

RREBLXARE, YEARRREEBEE, EELAEXANE. EE B
mEAMABA

how the Christ must suffer, and how he first by the resurrection of the dead should
proclaim light both to these people and to the Gentiles.”

that the Christ is to suffer, whether first by a rising from the dead, he is about to
proclaim light to the people and to the nations.’

REERDSHF. FHTHBXRER, RE,. REEXZTE MW BHAK, R
miREE T

As he thus made his defense, Festus said with a loud voice, "Paul, you are crazy!
Your great learning is driving you insane!"

And, he thus making a defence, Festus with a loud voice said, Thou art mad, Paul;
much learning doth turn thee madj’
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RER. FHBRARA, KFRERE. KRV NHDREEHBHE.
But he said, "l am not crazy, most excellent Festus, but speak forth words of truth
and soberness.

and he saith, 'l am not mad, most noble Festus, but of truth and soberness the
sayings | speak forth;

THBRBELE, MURADEIKMES. BRBFELERE-—HEE

BEN EHIAREFTHEEN.

For the king knows of these things, to whom also | speak freely. For | am persuaded
that none of these things is hidden from him, for this has not been done in a corner.

for the king doth know concerning these things, before whom also | speak boldly,
for none of these things, | am persuaded, are hidden from him; for this thing hath
not been done in a corner;

DEWRERN.,. REXAE. RAERREN.
King Agrippa, do you believe the prophets? | know that you believe.”
thou dost believe, king Agrippa, the prophets? | have known that thou dost believe!

DERERER. REALH -8B, EURAEEEREM. (EREKD
REFTWUREEBFRET)

Agrippa said to Paul, "With a little persuasion are you trying to make me a
Christian?”

And Agrippa said unto Paul, 'In a little thou dost persuade me to become a
Christian!
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RER. ERELH. BEZ2H. B@m ®HHARH, FER-—BA. B2
SRXR-—YUYUREREN, HEGE K. RARETEGRREFELEHK.

Paul said, "l pray to God, that whether with little or with much, not only you, but
also all that hear me this day, might become such as | am, except for these bonds.”

and Paul said, '1 would have wished to God, both in a little, and in much, not only
thee, but also all those hearing me to-day, to become such as | also am -- except
these bonds.’

REE, MIKE, X AEE. ERELH A, #HEEK,
The king rose up, and the governor, and Bernice, and those who sat with them.

And, he having spoken these things, the king rose up, and the governor, Bernice
also, and those sitting with them,

BEEE., REKXRR., EALIZELEEZRREZIANE.
When they had withdrawn, they spoke one to another, saying, "This man does
nothing worthy of death or of bonds."”

and having withdrawn, they were speaking unto one another, saying -- This man
doth nothing worthy of death or of bonds;’

DTERXHEGTBR, EABERELEREIH. RAUEBRT.,
Agrippa said to Festus, "This man might have been set free if he had not appealed
to Caesar.”

and Agrippa said to Festus, "This man might have been released if he had not
appealed to Caesar.’
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HHBBRARAER T, WEMLHRERAAMNE, EERE. NMABHAERL
X EEN—BEXER. BEMUER.

When it was determined that we should sail for Italy, they delivered Paul and
certain other prisoners to a centurion named Julius, of the Augustan band.

And when our sailing to Italy was determined, they were delivering up both Paul
and certain others, prisoners, to a centurion, by name Julius, of the band of
Sebastus,

E-E€EDKKXKHBH®M. MEBEDAD-—THINBEE. EMARLT
HmBT, ERHEHENMBEROAN, TEESL, NEME E.

Embarking in a ship of Adramyttium, which was about to sail to places on the coast
of Asia, we put to sea, Aristarchus, a Macedonian of Thessalonica, being with us.

and having embarked in a ship of Adramyttium, we, being about to sail by the
coasts of Asia, did set sail, there being with us Aristarchus, a Macedonian of
Thessalonica,

BEZXR, BTAE  RERESRE. £MHMTHABREE, THMOR
The next day, we touched at Sidon. Julius treated Paul kindly, and gave him
permission to go to his friends and refresh himself.

on the next [day] also we touched at Sidon, and Julius, courteously treating Paul,
did permit [him], having gone on unto friends, to receive [their] care.

RAEXEMK, RARFTIE. RAEEFEEERFRART X,
Putting to sea from there, we sailed under the lee of Cyprus, because the winds
were contrary.

And thence, having set sail, we sailed under Cyprus, because of the winds being
contrary,
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BTEMNRSFAMNZAENE, R TERNEH.

When we had sailed across the sea which is off Cilicia and Pamphylia, we came to
Myra, a city of Lycia.

and having sailed over the sea over-against Cilicia and Pamphylia, we came to
Myria of Lycia,

EMEBRRBR—EZ S LANM, EERAMNE, EUHRMLET

There the centurion found a ship of Alexandria sailing for Italy, and he put us on
board.

and there the centurion having found a ship of Alexandria, sailing to Italy, did put
us into it,

—EZH.,. MITHEE, EERIEZERIHNEE. BRAMKBERME.
EETERETRE. REEEHEITE .

When we had sailed slowly many days, and had come with difficulty opposite
Cnidus, the wind not allowing us further, we sailed under the lee of Crete, opposite
Salmone.

and having sailed slowly many days, and with difficulty coming over-against
Cnidus, the wind not suffering us, we sailed under Crete, over-against Salmone,

BEMeRTE. EEXI -—@AxHr, EUER BMPEFTE, BHA
With difficulty sailing along it we came to a certain place called Fair Havens, near
the city of Lasea.

and hardly passing it, we came to a certain place called Fair Havens, nigh to
which was the city [of] Lasaea.
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ENHFZT. EEBTERNHY. ThHXEhR., REFRBRAR

When much time was spent, and the voyage was now dangerous, because the Fast
had now already gone by, Paul admonished them,

And much time being spent, and the sailing being now dangerous -- because of the
fast also being already past -- Paul was admonishing,

B, REERITHM, TEEVIMEZSE, RERE, EXEMN
Mt B R

and said to them, "Sirs, | perceive that the voyage will be with injury and much
loss, not only of the cargo and the ship, but also of our lives."

saying to them, "Men, | perceive that with hurt, and much damage, not only of the
lading and of the ship, but also of our lives -- the voyage is about to bej

BEEXREREMBVAME, TERREBMEMN,
But the centurion gave more heed to the master and to the owner of the ship than to
those things which were spoken by Paul.

but the centurion to the pilot and to the shipowner gave credence more than to the
things spoken by Paul;

BEFREEBONBRBLTE. MEBNA, RSF¥R. TURMEREL A
 RERINFEEEBL O FEEREFEERMN -—@BO, —EHRIL.

Because the haven was not suitable to winter in, the majority advised to put to sea
from there, if by any means they could reach Phoenix, and winter there, which is a
port of Crete, looking northeast and southeast.

and the haven being incommodious to winter in, the more part gave counsel to sail
thence also, if by any means they might be able, having attained to Phenice, [there]
to winter, [which is] a haven of Crete, looking to the south-west and north-west,
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ERMMETER, #MUABSE, METH, BEEFEEKRT X,
When the south wind blew softly, supposing that they had obtained their purpose,
they weighed anchor and sailed along Crete, close to shore.

and a south wind blowing softly, having thought they had obtained [their] purpose,
having lifted anchor, they sailed close by Crete,

TZEKR, TRRELETR, FAREURNERE.
But after no long time there beat down from it a tempestuous wind, which is called
Euroclydon.

and not long after there arose against it a tempestuous wind, that is called
Euroclydon,

mMERME, BAERA., EMBRERARE,
When the ship was caught, and couldn’'t face the wind, we gave way to it, and were
driven along.

and the ship being caught, and not being able to bear up against the wind, having
given [her] up, we were borne on,

ME-EINENEFTRFRENT. REEUSK. EREEERETT M .
Running under the lee of a small island called Clauda, we were able, with difficulty,
to secure the boat.

and having run under a certain little isle, called Clauda, we were hardly able to
become masters of the boat,
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BRAEIM MV ER, TAERBEFARNE XD HEEERERDPELET
E. RMETER, £MEX.
When they had hoisted it up, they used cables to help reinforce the ship. Fearing

that they would run aground on the Syrtis sand bars, they lowered the sea anchor,
and so were driven.

which having taken up, they were using helps, undergirding the ship, and fearing
lest they may fall on the quicksand, having let down the mast -- so were borne on.

BMAREERESER. F-XRAREBEYHEEBE,
As we labored exceedingly with the storm, the next day they began to throw things
overboard.

And we, being exceedingly tempest-tossed, the succeeding [day] they were making
a clearing,

HE=ZXR, XA FEMLELOBERET
On the third day, they threw out the ship's tackle with their own hands.
and on the third [day] with our own hands the tackling of the ship we cast out,

ABNERZATEE. XERERAEREE. RMBRNEERBE
When neither sun nor stars shone on us for many days, and no small tempest
pressed on us, all hope that we should be saved was now taken away.

and neither sun nor stars appearing for more days, and not a little tempest lying
upon us, thenceforth all hope was taken away of our being saved.
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BRAZEBREEEE, REFNERGEEMMAPER. R, RMAEXK
EEMNE. THEAZTER, S BEEERNEEBHE,

When they had been long without food, Paul stood up in the midst of them, and said,
"Sirs, you should have listened to me, and not have set sail from Crete, and have
gotten this injury and loss.

And there having been long fasting, then Paul having stood in the midst of them,
said, ‘It behoved [you], indeed, O men -- having hearkened to me -- not to set sail
from Crete, and to save this hurt and damage;

BEREBHMRMAKXLS  RMAHMKESG, —BEFXR. EBAXREM,
Now I exhort you to cheer up, for there will be no loss of life among you, but only of
the ship.

and now | exhort you to be of good cheer, for there shall be no loss of life among
you -- but of the ship;

REFMBAMEEN #H. HHNEEFRBEERZTER.
For there stood by me this night an angel, belonging to the God whose | am and
whom | serve,

for there stood by me this night a messenger of God -- whose | am, and whom |
serve -

hRE. TEENH. RL4THERXHEN  XHBEFBMBO A, B B
WRT

saying, Don't be afraid, Paul. You must stand before Caesar. Behold, God has
granted you all those who sail with you.’

saying, Be not afraid Paul; before Caesar it behoveth thee to stand; and, lo, God
hath granted to thee all those sailing with thee;
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FAABREATUAEL, B #HERBER. ERELEEERHRR.
Therefore, sirs, cheer up! For | believe God, that it will be just as it has been
spoken to me.

wherefore be of good cheer, men! for | believe God, that so it shall be, even as it
hath been spoken to me,

AREMULEEE —ES L£.
But we must run aground on a certain island.”
and on a certain island it behoveth us to be cast.’

IT7TETHXRBE,. mMEZEZB, BRAE., VI ¥R, KFUAE
oL R i,

But when the fourteenth night was come, as we were driven back and forth in the
Adriatic Sea, about midnight the sailors surmised that they were drawing near to
some land.

And when the fourteenth night came -- we being borne up and down in the Adria --
toward the middle of the night the sailors were supposing that some country drew
nigh to them;

BERRR, REF+=X . HaENT, XRREBE. RBE XL,
They took soundings, and found twenty fathoms. After a little while, they took
soundings again, and found fifteen fathoms.

and having sounded they found twenty fathoms, and having gone a little farther,

again having sounded, they found fifteen fathoms,
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ZPHEZAEL, RERERTHEE. BEXR,
Fearing that we would run aground on rocky ground, they let go four anchors from
the stern, and wished for daylight.

and fearing lest on rough places we may fall, out of the stern having cast four
anchors, they were wishing day to come.

KFREXREME, B MAEEE., REEXRMERBOR T .
As the sailors were trying to flee out of the ship, and had lowered the boat into the
sea, pretending that they would lay out anchors from the bow,

And the sailors seeking to flee out of the ship, and having let down the boat to the
sea, in pretence as [if] out of the foreship they are about to cast anchors,

REHBEARNETR, EXABZEFEERLE. RALTHEER.
Paul said to the centurion and to the soldiers, "Unless these stay in the ship, you
can't be saved.”

Paul said to the centurion and to the soldiers, 'If these do not remain in the ship --
ye are not able to be saved;

REETRE I DHRHEF., AMHEE,
Then the soldiers cut away the ropes of the boat, and let her fall off.
then the soldiers did cut off the ropes of the boat, and suffered it to fall off.
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RERNER, REDRABER, R, FMNBREIZHTEEE, 2

B+ XT,

While the day was coming on, Paul begged them all to take some food, saying, "This
day is the fourteenth day that you wait and continue fasting, having taken nothing.

And till the day was about to be, Paul was calling upon all to partake of
nourishment, saying, Fourteen days to-day, waiting, ye continue fasting, having
taken nothing,

FAEBRMES, ERBAFRMAUGHNE  BEARMEAE-—R
ELOFEREER,

Therefore | beg you to take some food, for this is for your safety; for there will not a
hair perish from the head of any of you."

R

«al

wherefore | call upon you to take nourishment, for this is for your safety, for of not
one of you shall a hair from the head fall;

RERTER. REESH, ERXRATONHT &, BHE,
When he had said this, and had taken bread, he gave thanks to God in the presence
of all, and he broke it, and began to eat.

and having said these things, and having taken bread, he gave thanks to God before
all, and having broken [it], he began to eat;

RRMMBERTL., EHRBET,
Then were they all of good cheer, and they also took food.
and all having become of good cheer, themselves also took food,
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EMEMLEN. HEZB L+ AHE A
We were in all in the ship two hundred seventy-six souls.
(and we were -- all the souls in the ship -- two hundred, seventy and six),

M BRET, REMENEF, WEBE, REURE -,

When they had eaten enough, they lightened the ship, throwing out the wheat into
the sea.

and having eaten sufficient nourishment, they were lightening the ship, casting
forth the wheat into the sea.

TR, M FARBAR A, ER-—EEE., BEFITE. BE =L

£ EE T,

When it was day, they didn't recognize the land, but they noticed a certain bay with
a beach, and they decided to try to drive the ship onto it.

And when the day came, they were not discerning the land, but a certain creek
were perceiving having a beach, into which they took counsel, if possible, to thrust
forward the ship,

REREBER., Rz E€,. IRERFARKAE,. DEREZE, BEERG

Casting off the anchors, they left them in the sea, at the same time untying the
rudder ropes. Hoisting up the foresail to the wind, they made for the beach.

and the anchors having taken up, they were committing [it] to the sea, at the same
time -- having loosed the bands of the rudders, and having hoisted up the mainsail
to the wind -- they were making for the shore,
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BEEERMAKRRANES., RMIEMBTR MEBETFTH. MEREN

B hEE

But coming to a place where two seas met, they ran the vessel aground. The bow
struck and remained immovable, but the stern began to break up by the violence of
the waves.

and having fallen into a place of two seas, they ran the ship aground, and the fore-
part, indeed, having stuck fast, did remain immoveable, but the hinder-part was
broken by the violence of the waves.

ETHEERE, ELNERT. BHERKBERG,
The soldiers’ counsel was to kill the prisoners, so that none of them would swim
out and escape.

And the soldiers’ counsel was that they should kill the prisoners, lest any one
having swam out should escape,

BEEXRERRE. THEMMATEMT. B ERKN, BT KX

But the centurion, desiring to save Paul, stopped them from their purpose, and
commanded that those who could swim should throw themselves overboard first to
go to the land;

but the centurion, wishing to save Paul, hindered them from the counsel, and did
command those able to swim, having cast themselves out first -- to get unto the
land,

HBEHMA, ILARF. IMENEERBLEFE .
BRETE,

and the rest, some on planks, and some on other things from the ship. So it
happened that they all escaped safely to the land.

B, RARBET

(i

and the rest, some indeed upon boards, and some upon certain things of the ship;
and thus it came to pass that all came safe unto the land.
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EMBRER/HR. BANERS S UXFA K,
When we had escaped, then we knew that the island was called Malta.
And having been saved, then they knew that the island is called Melita,

TAEBREM. FEENEs. BRERTHE. REXSH., BEKR, &
FEMAR A

The natives showed us no common kindness; for they kindled a fire, and received us
all, because of the present rain, and because of the cold.

2

and the foreigners were shewing us no ordinary kindness, for having kindled a fire,
they received us all, because of the pressing rain, and because of the cold;

B, RERE—BK, REXLE, F—fKER, BARTHR, BRE
it B9 F

But when Paul had gathered a bundle of sticks and laid them on the fire, a viper
came out because of the heat, and fastened on his hand.

but Paul having gathered together a quantity of sticks, and having laid [them] upon
the fire, a viper -- out of the heat having come -- did fasten on his hand.

TABRERERE. BREMMF L, RBEER., EABRERF., AR
BERLER, REETHEMEE.,

When the natives saw the creature hanging from his hand, they said one to another,
"No doubt this man is a murderer, whom, though he has escaped from the sea, yet
Justice has not allowed to live."

And when the foreigners saw the beast hanging from his hand, they said unto one
another, "Certainly this man is a murderer, whom, having been saved out of the
sea, the justice did not suffer to live;
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REEELERELREXRE, XREZE,
However he shook off the creature into the fire, and wasn't harmed.
he then, indeed, having shaken off the beast into the fire, suffered no evil,

TABRBEERER, AIRBZARMNBIRET BTZH, RHEE. B
BER.,. t2E®,

But they expected that he would have swollen, or fallen down dead suddenly, but
when they were long in expectation and saw nothing bad happen to him, they
changed their minds, and said that he was a god.

and they were expecting him to be about to be inflamed, or to fall down suddenly
dead, and they, expecting [it] a long time, and seeing nothing uncommon happening
to him, changing [their] minds, said he was a god.

A A AE, FHERERMERN MHEMNEM. EHERS=H
Now in the neighborhood of that place were lands belonging to the chief man of the
island, named Publius, who received us, and courteously entertained us three days.

And in the neighbourhood of that place were lands of the principal man of the
island, by name Publius, who, having received us, three days did courteously lodge
[us];

It

ER., FERARXE. EAFNRAENRNE REEEXE., RHEBE. BF
EfS E. REF T/,

It was so, that the father of Publius lay sick of fever and dysentery. Paul entered in
to him, prayed, and laying his hands on him, healed him.

el

and it came to pass, the father of Publius with feverish heats and dysentery
pressed, was laid, unto whom Paul having entered, and having prayed, having laid
[his] hands on him, healed him;
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it ., BELEBEMNHEA., EREBTER.
Then when this was done, the rest also that had diseases in the island came, and
were cured.

this, therefore, being done, the others also in the island having infirmities were
coming and were healed;

M XEAFHNEHREM . DTHEHMNRR, RIEBRMAERNIE MK
They also honored us with many honors, and when we sailed, they put on board the
things that we needed.

who also with many honours did honour us, and we setting sail -- they were lading
[us] with the things that were necessary.

BT=@A. BEMLTEHDLANM, T EMUEHEFRT

. REBRBEBT £H.

After three months, we set sail in a ship of Alexandria which had wintered in the
island, whose sign was "The Twin Brothers."

And after three months, we set sail in a ship (that had wintered in the isle) of
Alexandria, with the sign Dioscuri,

HTREA., BEMAFER=H,
Touching at Syracuse, we stayed there three days.
and having landed at Syracuse, we remained three days,
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X#RBPEET. RFINES BT X, ETER., FZRXRHBKII
From there we circled around and arrived at Rhegium. After one day, a south wind
sprang up, and on the second day we came to Puteoli,

thence having gone round, we came to Rhegium, and after one day, a south wind
having sprung up, the second [day] we came to Puteoli;

EMEERFRAMN. FRMAEAMEBETER . ERK. RMARIES

where we found brothers, and were entreated to stay with them seven days. So we
came to Rome.

where, having found brethren, we were called upon to remain with them seven
days, and thus to Rome we came;

BENERZM, " BEERMANVNEE. RERITIEKET, M=ZFEHH
DEEM RERT/HMA. RBH B, BHOMAE.
From there the brothers, when they heard of us, came to meet us as far as The

Market of Appius and The Three Taverns; whom when Paul saw, he thanked God,
and took courage.

and thence, the brethren having heard the things concerning us, came forth to meet
us, unto Appii Forum, and Three Taverns -- whom Paul having seen, having given
thanks to God, took courage.

ETEEH. (FEBERAEBRAREZRNIERGHENRAMER)
RERE. N-EBETHNE. 5EE-E.

When we entered into Rome, the centurion delivered the prisoners to the captain of
the guard, but Paul was allowed to stay by himself with the soldier who guarded
him.

And when we came to Rome, the centurion delivered up the prisoners to the
captain of the barrack, but Paul was suffered to remain by himself, with the soldier
guarding him.
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BYT=ZX, REFREAANEER . ##MHRT. REPLMAR. 2 2M.
HEREFEESTLEAENEE., MEMEARNRK. ADRWEH,
REBEBMABERS AN FE,

It happened, that after three days Paul called together those who were the leaders
of the Jews. When they had come together, he said to them, “l, brothers, though I
had done nothing against the people, or the customs of our fathers, still was
delivered prisoner from Jerusalem into the hands of the Romans,

And it came to pass after three days, Paul called together those who are the
principal men of the Jews, and they having come together, he said unto them: "Men,
brethren, | -- having done nothing contrary to the people, or to the customs of the
fathers -- a prisoner from Jerusalem, was delivered up to the hands of the Romans;

tHMHMEBEATR. REEENR RAERS L. YR BEZXXEMWE.
who, when they had examined me, desired to set me free, because there was no
cause of death in me.

who, having examined me, were wishing to release [me], because of their being no
cause of death in me,

BERXBEAATER., BRFABE., RFLEREHE . LFEEEES, EF
EREXEHNE %,

But when the Jews spoke against it, | was constrained to appeal to Caesar, not that
1 had anything about which to accuse my nation.

and the Jews having spoken against [it], | was constrained to appeal unto Caesar --
not as having anything to accuse my nation ofj;
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Rit, BRFAFRPAREERTE . BRANGBIAFMEEZN. WERFH#
For this cause therefore did | ask you to see and to speak with me. For because of
the hope of Israel | am bound with this chain.”

for this cause, therefore, |1 called for you to see and to speak with [you], for
because of the hope of Israel with this chain | am bound.’

MR, BEMAREEZRBEARBENG. EREFTINELR,
RHEMR, FEEETHE,

They said to him, "We neither received letters from Judea concerning you, nor did
any of the brothers come here and report or speak any evil of you.

(i

And they said unto him, 'We did neither receive letters concerning thee from Judea,
nor did any one who came of the brethren declare or speak any evil concerning
thee,

EEMEERAANEROMN RAEHM. BMREESRIBEHEKZFEN,
But we desire to hear of you what you think. For, as concerning this sect, it is
known to us that everywhere it is spoken against."

and we think it good from thee to hear what thou dost think, for, indeed, concerning
this sect it is known to us that everywhere it is spoken against;
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P MRBOETE S, BREFZAIMENBEER., RERXREI®K.
HHMEREES, B HEWE., sIEANEZEZNEANE. U

MHNE., B,

When they had appointed him a day, they came to him into his lodging in great
number. He explained to them, testifying about the kingdom of God, and persuading
them concerning Jesus, both from the law of Moses and from the prophets, from
morning until evening.

and having appointed him a day, they came, more of them unto him, to the lodging,
to whom he was expounding, testifying fully the reign of God, persuading them also
of the things concerning Jesus, both from the law of Moses, and the prophets,
from morning till evening,

tArRNE. BEHN. BEFEN.
Some believed the things which were spoken, and some disbelieved.
and, some, indeed, were believing the things spoken, and some were not believing.

M EEFRE., BT . RBUE, RERT - AF. R. EEFELA
DED, ORMPMERARNVE. BRAEN

When they didn't agree among themselves, they departed after Paul had spoken one
word, "The Holy Spirit spoke well through Isaiah, the prophet, to our fathers,

And not being agreed with one another, they were going away, Paul having spoken
one word -- "Well did the Holy Spirit speak through Isaiah the prophet unto our
fathers,
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R, "TIRES
AT ERE .
saying, "Go to this people, and say, In hearing, you will hear, and will in no way
understand. In seeing, you will see, and will in no way perceive.

s_:}l\l

EBEAR. FARRERR, IFTHA . EREFER

saying, Go on unto this people and say, With hearing ye shall hear, and ye shall not
understand, and seeing ye shall see, and ye shall not perceive,

RAEEHE,. WMETL., BEX%)., REMAE  ZHBEHBEER. BEXE

R. o028, OEBR, BREARMALM. o

For this people’s heart has grown callous. Their ears are dull of hearing. Their eyes
they have closed. Lest they should see with their eyes, Hear with their ears,
Understand with their heart, Would turn again, And | would heal them.’

for made gross was the heart of this people, and with the ears they heard heavily,
and their eyes they did close, lest they may see with the eyes, and with the heart
may understand, and be turned back, and | may heal them.

PrEAIR P E A& HERRE, MSERABA, tHBLBER., (A
TEEE®REAE)

"Be it known therefore to you, that the salvation of God is sent to the Gentiles.
They will also hear.”

"Be it known, therefore, to you, that to the nations was sent the salvation of God,
these also will hear it;’

(RERTEFHRAAZROOORE T )
When he had said these words, the Jews departed, having a great dispute among
themselves.

and he having said these things, the Jews went away, having much disputation
among themselves;
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RECEHCHHENEFE., ETREEMF. LREMH A, it & &
Paul stayed two whole years in his own rented house, and received all who went in
to him,

and Paul remained an entire two years in his own hired [house], and was receiving
all those coming in unto him,

HEEE #BENE. STHBREENSETHEA, RBFAEL,
preaching the kingdom of God, and teaching the things concerning the Lord Jesus
Christ with all boldness, without hinderance.

preaching the reign of God, and teaching the things concerning the Lord Jesus
Christ with all boldness -- unforbidden.



